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Kahraman Kürt halkı!

NEWROZ 1992’yi 
serîhildanlarla kutlamak için ileri!

İşte Nevroz geldi!.. Kürt halkının tarihi birlik 
ve isyan günü Nevroz, 1992 yılında yepyeni 
umutlarla mücadele gündemimize girdi. Bun

dan 2600 yıl kadar önce, Kürtlerin ataları Medle- 
rin önderliğinde geliştirilen büyük isyanla. Asur 
İmparatorluğu nu yerle bir edip. Ortadoğu halkla- 
nnı kurtuluşa kavuşturan ve Kürdistan toprak
larını yurt edinmemizi sağlayan Nevroz hareketi, 
çağımız dünyasında Kürdistan ve bölge halklan 
için yeniden kurtuluşun sembolü olacaktır.

1992 Nevrozunu, dünyada ve Kürdistan da 
son derece yakıcı gelişmelerle karşılıyoruz. Dün
yanın her yanında çok sayıda halk, milliyet kararlı 
bir şekilde kanının son damlasına kadar savaşıp 
bağımsızlığına ulaşıyor. Bağımsızlık ve kurtuluş 
savaşı bugün Kürdistan'da en keskin dönemini 
yaşıyor. Yüce Partimiz PKK ve Önderimiz Başkan 
APO'nun, binlerce yiğit militanın ve şehitlerimi
zin yıllardır dişe diş yürüttükleri ulusal kurtuluş 
savaşı, bugün tüm halkımızı sararak çığ gibi büyü
müştür. Artık Kuzey-Batı Kürdistan'dan Güney 
Kürdistan’a, İstanbul'dan Avrupa'ya kadar Kürt 
ulusu. PKK bayrağı altında ayağa kalkarak bağım
sızlık, demokrasi ve birlik için, önü alınmaz bir 
insan seli gibi düşmanın üstüne üstüne yürüyor. 
Kürt halkı yekvücut olarak 1992 yılında savaşı 
kazanıp büyük zaferlere ulaşmak istiyor. Çünkü 
PKK önderliğindeki büyük dirilişle Kürt halkı ayak
lan üzerinde doğrulmuş, Kürt kimliği, onuru ve 
manevi dünyası kurtarılmıştır. Şimdi her şey Kür- 
distan'ın bağımsızlığı ve özgürlüğü içindir. Halkı
mız artık nihai kurtuluş için gözünü kırpmadan sa
vaşın ve ölümün üstüne yürüyor. İşte Newroz 1992. 
bu tarihi süreçte, birlik, isyan ve özgürlük günü, 
şanlı direniş bayramı olarak Kürdistan’a doğuyor.

Tamda bu dönemde, zalim Türk sömürgeciliği. 
Kürdistan’daki bu büyük uyanıştan ve özellikle 
Newroz'dan büyük korkuya kapılıp tir tir titriyor. 
Onun için de Newroz'u etkisiz kılmak ve Kürt 
halkının Newroz 1992’deki büyük patlamasını 
önlemek için çaresizce her yola başvuruyor. Bir

yandan sahte demokrasi, demagoji, yalan sözlerle, 
vaatlerle ve milletvekillerini peşpeşe Kürdistan'a 
göndererek, halkımızın 1992 Newroz'undaki yay
gın serihildanlannı. silahlı ayaklanmalarını engel
lemeye çalışırken, diğer yandan ve esas olarak. Kür
distan ve tüm halkımıza karşı yeniden işgal ve toplu 
kadiam savaşına hazırlanıyor. 1992 kış mevsimi bo
yunca toplan, bazukalan. roketleri, napalm bom
balan, savaş helikopterleri ve uçaklanyla Botan- 
dan Dersim'e, Mardin'den Güney Kürdistan'a ka
dar. gözü dünmüşçesine ülkemizin her tarafına sal- 
dınp, onbinlerce eğitilmiş yeni askerini ve ağır si- 
lahlannı Kürdistan’a yığdı. Ve bu faaliyetlerini ara
lıksız sürdürüyor. Çünkü faşist düşmanın amacı Nev
roz serihildanlannı ve 1992'deki büyük gelişmeleri 
korku, kan ve ökçe sesleriyle engellemek, bastırmak
tır. Ancak düşmanın bütün çırpınışlan boşunadır; ve 
büyük bir hezimete uğrayacaktır. Çünkü biz haklıyız, 
milyonlar halinde tek yumruğuz ve kazanacağız.

Yurtsever Kürdistan halkı!
Köylüler, işçiler, esnaf, 
memur ve tüm aydınlar!

İşte, düşmanın böylesi geniş çabalanna karşılık, 
bütün gücümüzle Newroz 1992’yi bu tarihi döneme 
layık bir şekilde tüm görkemiyle karşılayalım. Kürt 
halkı olarak biz, ulusal haklanmıza kavuşmak için her 
türlü banşçıl yola hazır olduğumuzu sürekli söyledik 
ve bunu TC'ye sürekli dayattık. Ama TC, buna yanaş
mayarak, bize karşı topyekün bir savaş ve ülkemizi 
yeniden işgal yönelimiyle karşılık veriyor. Öyleyse 
vatanımız, onurumuz ve kurtuluşumuz için biz de 
buna iyi karşılık vereceğiz. Sömürgecilerin topyekün 
savaşına karşı topyekün kurtuluş savaşı! Yüzlerce 
yıllık tarih boyunca katletmediği halk, sürgün etme
diği. acı çektirmediği insan bırakmayan bu barbar 
düşmanla büyük hesaplaşma kaçınılmazdır. Madem 
onlar bunu istiyor ve başka yol bırakmayacak şekilde 
dayatıyor, öyleyse büyük-küçük, kadın-erkek tüm 
Kürt insanları buna yiğitçe girişecektir. Düşmanımız

dünyanın en korkak sömürgecilerindendir. Bu korkak
larla anladıkları dilden konuşulacaktır. İşte Nev
roz 1992, bu derece değerli bir tarihi sürecin bayra
mı olarak gündemimizi işgal ediyor.

Yiğit Kürt evlatları!
Genç kızları, kadınları, 

çocukları, erkekleri!
Sömürgeci düşmanı, cebelleşmekte olduğu büyük 

korkunun içinde boğmak için. 1992 Nevroz unu 
şanla-şcrefle kutlayalım. Bu Newroz'u düşmanın az
gın saldınlanna ve planlarına karşı bir “ulusal eylem" 
günü olarak iyi değerlendirelim. Onun için Newroz’- 
da büyük-küçük, kadın-erkek tüm halk olarak yollara, 
sokaklara, köylere, şehirlere dökülelim. M: her tarafta 
yaygınca serihildanlar yaratalım. Bütün kepenkler in
dirilsin, araba kontaklan kapatılsın, köy yollan, araba 
yollan, caddeler, sokaklar, yani uygun olan bütün 
yollar, yerler tutulsun, sloganlanmız göğe yükselsin! 
Ülkemizin her tarafında ışıl ışıl bağımsızlığın ve Nev
roz'un sembolü ateşler yakılsın!

İçine girdiğimiz dönem, artık silahlı ayaklanma
lar dönemidir. Düşman topyekün savaşla ulusal var
lığımızı imha etmek istiyor. Buna karşı kendimizi ve 
vatanımızı meşru savunma hakkımız vardır. Savun
ma hakkımızı düşmana boyun eğerek değil, aktifbir 
biçimde saldırarak kullanmalıyız. Doğrusu budur. 
Onun için kepenk kapatmayla yetinmeyerek, eski 
serihildan biçimlerini aşalım. Güç getirebileceği
miz uygun yerlerde, partiyle ilişki ve gerillayla iş
birliği halinde silahlı halk ayaklanmalarını gelişti
relim. “PKK halktır”, “Biji PKK”, “Biji Serok 
APO”, “Ya topyekün kurtuluş, ya son Kürt in
sanı ölünceye kadar savaş”, “Biji serihildana 
çekdari”, “Faşist Türk sömürgecileri ülkemiz
den defolun” sloganlarıyla silahlı-silahsız uygun 
olan serihildan biçimlerini yükseltelim. Fırsatım 
bulduğumuzda, koşullar gerekli kıldığında serihil- 
danian silahlı ayaklanmalara çevirelim. Ve bu türde 
ortaya çıkacak serihildanlarda. ayaklanmalarda, or

tama en uygun bir şekilde, düşmana karşı köyler
de, yollarda, mahallelerde geçici barikatlar kura
lım. Savunmalı bir şekilde karakollara, devlet dai
relerine. devletin ekonomik kuruluşlanna ve 
hainlere saldıralım. Serihildanlarda bu aşama, sa
dece Nevroz’un değil, bir bütün olarak içine gir
diğimiz dönemin eylem biçimidir. Bunlan geliştir
mede parti ve gerillayla örgütlü bir şekilde, kendi
mizi savunmak ve koşullara en uygun bir tarzda 
hareket etmek esastır.

Fedakar ve yiğit halkımız! 1992 Nevroz u ye
ni bir tarihi sürecin başlangıcı olacaktır. Düşma
nın bize yönelik saldırılan ve topyekün savaşı kar
şısında kendimizi savunmak ve kurtuluşa ulaşmak 
için, “Nerede olursa olsun her Kürt bir gerilla
dır ve onun bulunduğu her yer bir gerilla direniş 
mevzisidir!” sloganıyla, Kürdistan'dan İstan
bul'a, köylerden şehirlere kadar nerede olursak 
olalım, her birimiz bir gerilla gibi silahlanarak 
düşman güçlerini kollayalım. Ve gerilla tarzıyla 
ustaca onlara saldınp vuralım. Böyle gizli gerilla 
tarzıyla düşmanın çeşitli kurum ve kuruluşlanna 
saldınlar düzenleyelim. Gerillalaşan bir halk ola
lım ve halklaşan bir gerilla gibi savaşalım. Böyle- 
ce. “Düşmana karşı her yer, her ev, dükkan, köy 
bir direniş mevzisidir. Ama görünürde hiçbir 
açık cephe yoktur" sloganını hayata geçirelim.

- Yabasın Kürdistan halkının birlik, mücadele 
ve özgürlük günü Newmz!
- Yaşasın Newmz serihildanları!
- Biji PKK!
- Biji Serok APO!
- PKK gele, gel PKK ye!
- Faşist Türk sömürgecileri Kürdistan dan 
defolun!
- Ya topyekün kurtuluş, ya son Kürt insanı 
ölünceye kadar savaş!

Mart 1992
ERNK Botan Eyalet Konseyi

Yurtsever Kürdistanlılar!

Ulusal bayramımız Newroz’u büyük direniş ruhu ve coşkuyla kutlayalım!
Bir Newroz'a daha yürüyoruz. Başta Kürdis

tan halkı olmak üzere Ortadoğu halk lan nın 
Birlik, Dayanışma ve Mücadele Günü olan 21 
Mart Nevroz u bu yıl daha da ileri mevziler 
kazanmış olarak karşılıyoruz. Nevroz bu yıl 
her zamankinden daha fazla ateşle kutsanmış 
olarak Ortadoğu ve Kürdistan halklarının gele
ceğe akışlannın yolunu aydınlatıyor.

Nevroz bir kez daha bahan müjdeleyerek 
geliyor! Halkımız son yıllann en ağır kışlaan- 
dan birini yaşadı. Soğuk, kar, fırtına, çığ yaşam
da derin izler bırakarak hükmünü icra etti; hal
kımız değerli öncülerini, erkek-kadın-çocuk 
birçok ferdini açımasız kış koşullanna, gazaba 
gelen çığa kurban verdi. Ancak umudunu ve 
sabanı asla yitirmedi; derinden derine bahara 
hazırlandı. Ve işte bahar Nevroz'la birlikte ge
liyor. Kürdistan halkıyla birlikte Kürdistan’ın 
doğası da kış boyu derinden derine bahara ha
zırlandı, tohumlannı yeşertmek için bahan bek
ledi. İşte şimdi Kürdistan’ın dağı-taşı, kurdu- 
kuşu, tohumu-çiçeği canlanmaya başlıyor, Kür- 
distan’da renkli, cıvıl cıvıl bir hayat doğuyor.

Demirci Kava'nın 3 bin yıl önce zulmün 
başını parçalayan soylu direnişinde hayat bulan 
isyan geleneğimiz Nevroz o günden bugüne di
renişin, yeniden doğuşun, zulme ve sömürüye 
isyanın adı oldu; Kürdistan ve Ortadoğu'nun 
mazlum halklannın dağlann doruklarında yak
tıkları kızıl ateşlerde ve baskıya, zulme, zorbalı
ğa karşı direnişlerinde yaşayarak bugüne geldi.

1982'de Diyarbakır zindanlarında Nevroz 
ateşi bir kez daha soylu bir başkaldırıda vücut 
buluyordu. 12 Eylül faşizminin zindanlara dol
durduğu devrimci öncüler şahsında Partimiz 
PKK ve Kürdistan halkını tarihten silmenin 
hesaplannı yaptığı bu karanlık dönemde Maz
lum DOĞAN yoldaş. 21 Mart Nevroz günü 
halkımızın yeniden doğuş kavgasının zaferini

şahadetiyle belgeliyordu. Ölümde yaşamı yarata

rak sömürgeciliğin ölüm fermanını imzalayan 
Mazlum DOĞAN yoldaş bu direnişiyle Çağdaş 

KAWA sıfatına hak kazanıyor ve Kürdistan halkı
nın yeniden doğuş kavgasında tarihi bir miras 
bırakıyordu. Mazlum yoldaşın Nevroz da bir 
kez daha gürleştirdiği direniş ateşi artık sönme- 
mecesine tüm Kürdistan’ı alev alev sanyor, 1990 
Nevroz'unda Diyarbakır burçlarında yiğit Kürt 
kızı Zekiye ALK AN ’ın bedeninde yeni nesillere 
ulaşıyordu.

Aynı zamanda birlik ve beraberlik simgesi 
olan Nevroz 21 Mart 1985’te Eniya Rizgariya 
Neteva Kurdistan-ERNK'nin kuruluşuyla daha 
da derin bir anlam kazanıyor ve Kürdistan halkı
nın mücadeleci birlik ve örgütlenmesinin tohum- 
lannı atıyordu. 3 bin yıl önce Kürt halkının baskı 
ve zulme karşı çelikten birliğinin ve başkaldınsı- 
nın ifadesi olarak doğan Nevroz bu kez de halkı
mızın birlik ve direnişçi örgütlenmesinin do
ğuşunu müjdeliyor, halkımızın bağanda kenetle
neceği öz cephesinin kuruluşunu ilan ediyordu. 
ERNK’nin 7. Kuruluş Yıldönümüne ulaştığımız 
bu Nevroz’da halkımız bütün Kürdistan sathında 
yükselttiği mücadelesi ve her yaştan, her cins
ten, her mezhep ve aşiretten ferdinin birlik, bera
berlik ve dayanışmasıyla Nevroz’lara en görkem
li karşılığı verdiğini bizzat pratikte kanıtlıyor.

1992 Nevroz una yürürken Kürdistan halkı 
tarihini kendi elleriyle ve yeniden yazıyor. Tarih
ten silinmek istenen halkımız tarihe en görkemli 
girişini yapıyor; dünya gündeminin temel sorun- 
lanndan birini teşkil ediyor. Daha düne kadar bu 
halkın varlığını dahi görmezlikten gelenler bu
gün her adımda onun varlığının bir tokat gibi 
suratlarına indiğini görüyor, tüm politikalarında 
onu da hesaba katmak zorunluluğunu duyuyor
lar. Bundan da öteye, bu halkın dünyanın kaderi 
üzerinde büyük izler yaratmaya doğru yürüdüğü

nü görerek, bunda kendi sonlaanı görüyor, bu
nun telaşını yaşıyorlar. Bunun içindir ki sömür
geci Türk faşizmi ile el ele yeni katliam planlaa 
yapıyor, Kürdistan halkının canlanan kurtuluş 
umutlannı kanla boğmak istiyorlar.

Ama artık değişen çok şey var. Bugün ne Kür
distan halkı sahipsiz ve öncüsüz, ne de dünya 
halklan eskisi gibi bu halkın haklı talepleri karşı
sında kör, sağır ve dilsiz. Aynı şekilde, halkımı
zın yerli ve yabancı düşmanlan da artık eskisi 
kadar güçlü değiller, dünyaya istedikleri gibi bi
çim verme gücünü ve olanaklannı artık yitirmek
tedirler. Başta Kürdistan halkı olmak üzere, bir
çok halk kendi kaderini kendi eline almış bulu
nuyor.

Bugün Kürdistan’da artık egemen olan, yoko- 
luşa adım adım gidiş değildir; aksine Kürdistan’- 
da bir yeniden doğuşun sancısı yaşanıyor. Kürdis
tan halkı PKK-ERNK-ARGK bayraklan altında 
tarihe yeniden doğuyor. Nevroz ateşleri bu yeni
den doğuşun müjdecisi oluyor artık. Kürdistan 
halkı Nevroz ateşini serihildanlara taşıdı ve her 
gün yeni bir serihildania Nevroz'u yaşıyor. Hal
kımız serihildanlannda yeniden doğuyor, kişilik 
kazanıyor, birlik ve bütünlüğünü pekiştiriyor ve 
bağımsız devletini kurmaya doğru yol alıyor. Kür
distan bağımsızlığa, halkımız özgürlüğe yürüyor.

1992 yılına Kürdistan Ulusal Meclisi'ni kur
ma şianyla giren halkımız Nevroz’u her alanda 
örgütlenmesini güçlendirmiş ve büyük serihil
danlara hazırlanmış olarak karşılıyor. Her gün 
gerçekleştirdiği yerel ve bölgesel serihildanlany- 
la adım adım ulusal ayaklanmaya yürüyor. ARGK 
gerillaları düşmana her gün darbe üstüne darbe 
vuruyor. 1992 Nevroz'u ulusal ayaklanma, ulu
sal ordulaşma ve ulusal meclis sloganlanyla kar
şılanıyor. Kürdistan halkı tarihinin en büyük ve 
zaferi getirecek başkaldırısına hazırlanıyor. 
Nevroz bu başkaldırının kıvılcımı oluyor.

Yurtdışındakı tüm 
Kürdistanlılar, yurtseverler!

Tarihimizin bugüne kadarki bu en anlamlı 
Nevroz'unu karşılarken bizler de önemli tari
hi görevlerle karşı karşıyayız. Kürdistan’da 
her gün ateş, barut ve kurşun yağmuru altında 
görkemli destanlar yaratan Kürdistan kadını
nın, erkeğinin, çocuğunun sesine sesimizi en 
gür bir şekilde katalım!

Sömürgeciler ve emperyalistlerin halkımı
zın zafer yürüyüşünü boşa çıkarma ve boğ
maya yönelik saldın ve komplolanna karşı 
bütün gücümüzle savaşalım!

Halkımızın birlik, beraberlik ve örgütlülü
ğünü bulunduğumuz alanlarda da gerçekleşti
rerek ERNK bayrağı altında ve kendi öz birlik
lerimizde kenetlenelim!

Zafere doğru yol aldığımız bu nihai yürüyü
şümüzün gereklerini bulunduğumuz her alan
da yerine getirerek Kürdistan’ın bağımsızlığı 
ve özgürlüğü yolunda maddi-manevi tüm ola- 
naklanmızı ve gücümüzü seferber edelim!

Halkımızın Birlik, Dayanışma ve Müca
dele Günü olan Nevroz’u adına layık bir şe
kilde kutlamak, sömürgeciliğe, emperyalizme 
ve yerli işbirlikçilerine en büyük darbelerimiz
den birini daha vurmak için, bulunduğumuz 
her alanda, en yaygın ve kitlesel şekilde, coşku 
ve mücadele azmimizi doruğa çıkararak ey
lemlilikler geliştirelim!
-Yaşasın ulusal bayramımız Newmz!
-Yaşasın ERNK'nin 7. Kuruluş Yıldönümü!
-Bili serihildana netewi!
-Biji PKK-ERNK-ARGK!
-Kahrolsun emperyalizm, sömürgecilik ve ver- 
li gericilik!

ERNK-Avrupa Örgütü
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Sömürgeci zincirler parçalanıyor: "Bundan sonra her gün Newroz"

1992 Newroz'u ulusumuzun
insanlık mücadelesinde yeni bir doruktur

21 Mart, Clzîra Batan '92 Newroz’u halkımızın ulusal ordulaşma, Ulusal Meclis ve Savaş Hükûmeti'ni yaratmasının başlangıcıdır Foto Mod^CO

1992 Newroz’u Kürdistan ta
rihinde görkemli bir dönüm nok
tası oldu. 1990 Newroz’unda baş
layan serihildanlar, bu Newroz'- 
da doruk noktasına ulaştı. Daha 
Newroz gelmeden, Newroz kor
kusunu iliklerinde yaşayan sö- 
mürgeci-faşist düşmanın tüm as
keri yığınaklarına, katliam teh
ditlerine, bombardıman etmedi
ği dağ bırakmamasına rağmen, 
halkımız PKK-ERNK-ARGK ön
derliğinde kenetlenerek New- 
roz’u güçlü bir başkaldırı hareke
tine dönüştürdü. Her ne kadar 
barbar düşman, halkımızın tama
men silahsız-siyasal gösterilerini 
kana bulamış, Kerboran, Cizira 
Botan, Nisêbin, Şimex, Gever, 
Wan vd. yerlerde katliamlara yö
nelmişse de, bu, halkımızı sindir
mek şöyle dursun, onun bağım
sızlık ve özgürlük mücadelesini 
ne pahasına olursa olsun mutlaka 
kazanma azmini biledi.

Bu Newroz, halkımızın öncü
sü PKK'nin ulusal ayaklanma, ulu
sal ordulaşma, Ulusal Meclis’in 
ve Savaş Hükümeti’nin inşası sü
recinin başlangıcıdır.

Bu nedenle, bu güne ulaşma
mızda bir kaldıraç olan 1990 se- 
rihildanından günümüze kadar ya
şanan gelişmeleri öz olarak ele 
almakta yarar vardır.

1990 başkaldınsı 
halkımızın ölmediğinin 

ve ölmeyeceğinin 
kanıtıdır

1990 baharında halkımızın gös
terdiği başkaldın bizzat kendisi

tarafından sömürgeciliğe karşı 
kendisinin, yani Kürdistan halkı
nın ölmediğinin ve ölmeyeceği
nin dile getirildiği, bu anlamda 
Newroz’un da özüne uygun ola
rak kutlanışının halk nezdinde 
dosta düşmana karşı devrimci ve 
ulusal temelde sergilenişi oldu.

Böylelikle gerçekten tarihi ö- 
nemde destansı kahramanlık ve 
fedakarlıklar gösterilerek bir yan
dan partinin birlik ve beraberliği 
ve doğru-devrimci çizgisinin ege
menliği korunurken; aynı feda
karlık ve çabalar gösterilerek hal
kın da uyanışı ve bu temelde ulu
sal birlik ve beraberliğinin sağ
lanarak örgütlülüğe kavuşturul
ması ve mutlaka başarılması ge
reken mücadele saflarına kanali- 
ze edilmesi adım adım gerçekleş 
tirilmiş ve bu yolda önemli mesa
feler katedilmiş olunuyordu. Bo
şa çıkanlan her provokasyon bu
nun daha da pekişmesi ve düş
man karşısında mücadelenin ham
le kazanmasına yol açarken; ge
rillanın ülke topraklarına daha 
bir kök salması ve genişliğine 
mevziler kazanmasını da berabe
rinde getiriyordu.

Yayılan ve kök salan gerilla, 
halk saflannda daha bir sempa
tiyle karşılanıyor ve halkın ken
dine güven ve inancını daha bir 
arttırıyordu. Halk, eskiden düşma
nın herhangi bir saldınsına karşı 
tamamen savunmasız olduğunun 
bilinciyle onu koruyan ve intika
mını düşmandan mislisiyle alan 
gerillaya kucağını açıyor ve bu
nunla da kalmayarak bizzat katı
lımlarıyla öz ordulaşmasmın ya

ratılması yolunda önemli çaba
larda bulunuyordu.

Düşmanın tüm özel savaş yön
temlerini devreye sokarak basın- 
yayın başta olmak üzere tüm si- 
yasi-askeri-ekonomik vd. kurum- 
lannı seferber edip halkımıza 
karşı bir duyarsızlaştırma, müca
deleden alıkoyma, apolitikleştir- 
me, sindirme çabalarına karşın 
halkımız gerillaya sahip çıktı ve 
bunu 1990 ilkbaharında serihil- 
dan zincirleriyle şehit gerillaları
nı bağrına basarak ifade etti.

1990 yılının Nevroz sürecin
de Nusaybin'de çakan serihildan 
kıvılcımının önce Cizre'ye ve 
oradan da tüm Kürdistan’a peş 
peşe yayılması, Kürdistan halkı
nın artık kesinkes sömürgeciliğe 
karşı ne pahasına olursa olsun bu 
mücadelede var olduğunu ve bu
nu kazanmada kararlı olduğunu 
açıkça ifade etme anlamını da 
taşımaktaydı. Bu nedenledir ki, 
gerillanın halklaşmasını ya da 
halk arasında büyük bir taban 
bulmasını endişeyle karşılayan 
düşman, büyük bir sindirme ve 
imha hareketine girişmeye başla
dı. Önceden başlattığı Botan'ı in- 
sansızlaştırma ve doğasını tahrip 
etme hareketine hız vererek bir 
yandan köyleri boşaltarak, orman
ları ateşe verirken, diğer yandan 
büyük askeri operasyonlarla ge
rillayı kuşatma, imha etme ve bu 
temelde halktan soyutlayıp ezme 
girişimlerine başladı. Ama bilin
diği gibi büyük kayıplar pahasına 
da olsa düşmanın bu çabasına kar
şı kararlıca savaşım yürütüldü ve 
sonuçta boşa çıkarıldı.

Gerillalar en zorlu koşullarda 
günlerce süren açlık, susuzluk ve 
çatışma yorgunluktan dahil düş
manın tüm yüklenmelerine karşı 
büyük bir azim, kararlılık ve 
inançla savaş yürütürken; halk 
kitleleri de düşmanın sürgün ve 
yurtsuzlaştırmasına karşı partiye, 
mücadeleye, önderliğe ve geril
laya bağlılıkla direnişe geçerek 
ülkesini terketmemekle düşmana 
karşı gereken yanıtı vermiş olu
yordu. Yine bu yıllarda düşma
nın halkımızın ulusal birlik ve be
raberliğini parçalama ve birbiri
ne kırdırtmanın bir çabası olarak 
oluşturduğu köy koruculuğuna 
karşı da kararlı ve sonuç alıcı mü
cadeleler, hem gerilla tarafından 
ve hem de halk nezdinde yürütül
dü. Düşmana kendini pazarlayan 
çetelere halkımızın hiçbir değer 
vermemesi, onlarla ilişkilerini 
kesmesi, onları yaşamlanndan 
tecrit etmesi, devrimci-yurtsever 
temellerde ulusallaşmasının pe
kişmesini beraberinde getirdi. 
Devrim cephesinde giderek bir 
saflaşma ve saflarda netleşme 
kendisini göstermeye başladı ki, 
bunun yaratılması hem mücade
lenin gelişimi, hem halkın yükse
lişi, hem de düşmanın köhnemiş 
politikalarının boşa çıkarılması 
anlamında önemli yerinin oldu
ğu bir gerçektir.

Bu temelde alınan aktif tavırla 
iflas ettirilen koruculuk sistemi, 
iflas ettirilen Osmanlı dönemi 
Hamidiyeciliği ve kemalist dö
nemin işbirlikçiliği olmakta ve 
aynı zamanda halkımızın artık 
bilinçlenerek hiçbir ihanete prim

ve onay vermeyeceğinin de ifade
si olmaktaydı. Halk, bin yılların 
ihanetini mahkum ediyor ve PKK 
ile yaratılan ulusal birlik ve öze 
bağlılığın yüceltilmesi yönünde 
tavrını netçe belirliyordu. Bu da 
Kürdistan halkı için önemli bir 
aşamaya varmış olmayı ifade 
ediyordu.

PKK 4. Ulusal 
Kongresi, Kürdistan 
halkının uluslaşması, 

özgürlük ve 
bağımsızlığı yolunda 

tarihi bir andır
1990 Aralık’ında Kürdistan 

topraklannda gerçekleştirilen 
PKK 4. Ulusal Kongresi, halkı
mızın tarihinde ulusallaşma, öz
gürlük ve bağımsızlık yolunda ta
rihi kararların alınarak bunların 
gerçekleşmesinin pratik adımla- 
nnın güvenceye alındığı ve bu te
melde Kürdistan halkının önemli 
bir sürecin içine girdiğinin ifade
si oldu. Tam da Körfez krizinin 
Ortadoğu’yu kasıp kavurduğu ve 
emperyalist saldırganların Kür
distan üzerinde yeni hesapların 
içine girdiği ve yeni oyunları tez- 
gahlamantn çabasında olduğu bir 
dönemde, yüzlerce PKK gerilla
sının biraraya gelerek savaşın en 
kızgın zeminlerinden biri olan 
Behdinan alanında Kürdistan hal
kının kaderini ve geleceğini tar
tışmaları. bu anlamda karar gücü 
olmaları elbette ki halkımız açı
sından büyük anlam ve önem ifa

de etmekteydi. Bu itibarla Kür
distan topraklannda gerçekleşti
rilen PKK 4. Ulusal Kongresi, 
halkımızın tarihinde ulusallaş
ma, özgürlük ve bağımsızlık yo
lunda tarihi kararlann alınarak, 
bunlann gerçekleşmesinin pratik 
adımlannın güvenceye alındığı 
ve bu temelde Kürdistan halkının 
önemli bir sürecin içine gir
diğinin ifadesi olmaktadır.

Ulusal Kongre'nin aldığı güç
lü ve önemli kararlar temelinde 
pratiğe yönelen gerillalanmız ve 
halkımız kendine daha bir gü
venle düşmana yüklenerek PKK 
çizgisinin sınırlı bir uygulaması
nın bile ne denli büyük geliş
meler yaratmaya kadir olduğunu 
gösterdi. Bunun gerillada temsi
li, halk kurtuluş güçlerimizin 
savaş tarzında niteliksel bir ge
lişimin kaydedilmesine yolaçar- 
ken, halk cephemizde de ulusal 
birlik ve mücadele ruhunu pekişti
rerek halkın örgütlenmesini, kim
liğine sahip çıkışmı ve bu uğurda 
savaşım içine akışını sağladı. Ge
rillanın niteliksel sıçrama kay
detmesiyle, düşmanın askeri gü
cüne daha önemli ve ağır darbe
ler indirilmeye başlandı. Düş
man karakol ve taburlarını silip 
süpürme, düşmandan silah ve e- 
sir alma gibi önemli gelişmeler 
kaydedilmeye başlandı ve bu 
gelişmelerin sonucu olarak düş
man, önemli oranda bir savunma 
pozisyonuna sürüklenirken, dağı
nık güçlerini toparlama ve mer
kezileştirmeye zorlandı.

Ulusal Kongre kararlarının 
halka taşınlması. halk cephesin-
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de de büyük bir coşku ve sevince 
yol açarken. 1991 Newroz'u da 
bu coşku ve sevinçle daha yaygın 
ve görkemli bir şekilde kutlan
maya başlandı. Geçmiş yıllarda 
Newroz coşkusunu yaşamaya ce
saret edemeyen halk kesimleri de 
bu coşkuya katılarak denilebilir 
ki ülke sathında halk yerleşim bi
rimlerimizin tamamına yakını bu 
coşkunun ortağı oldu ve gösteri
lerle buna katkıda bulundu.

Gelişen gerilla eylemlerine pa
ralel olarak kitleselleşen ve yay
gınlaşan halk serihildanlannın 
sadece Newroz günüyle sınırlı 
kalmayıp tüm yıla yayılma arzet- 
mesi düşman cephesinde sömür
geci düzenin elden gidişi paniği
ni yaratarak, düşmanın daha az
gınca ve can telaşıyla saldırıya 
geçmesini beraberinde getirdi.

Ne var ki. düşmanın her saldı
rısı artık bilinçlenmiş olan halkı
mızın daha bir öfkesini üzerine 
çekme ve nefretini kazanmasına 
ve bu temelde ERNK çatısı altın
da örgütlenerek kenetlenmesine 
yol açmaktan öte bir işe yaramadı 
ve kendisinin tüm varlığının Kür- 
distan’dan adım adım tecritini 
beraberinde getirdi.

1991 yılı kesinlikle gerillamız 
ve halkımız tarafından düşmana 
karşı ve onun özel savaşının tüm 
çirkef yöntemlerine karşı büyük
bir direniş ve kararlılık gösterile
rek, muazzam bir mücadele veri
lerek kazanılmış bir zafer yılıdır.

Bu arada faşist Türk sömürge
ciliği Kürdistan’da yürüttüğü 
özel savaşını ayakta tutabilmek 
ve sürdürebilmek için seferber 
ettiği devlet olanakları ve ekono
misinin iflasıyla da karşı karşıya 
gelerek, zamlarla bir yandan hal
ka yüklenirken, diğe yandan em
peryalist efendilerine kendini da
ha çok pazarlayarak el açma yo
luna gitti ve bilindiği gibi “Sad- 
dam tehditi' gerekçe gösterile
rek Çevik Kuvvet ve Çekiç Güç 
denen başta ABD olmak üzere 
emperyalist güçlerin Kürdistan’
da konumlamasına onay verildi.

Halkın parti öncülüğüne bağlılığı düşmanın tum oyunlarını boşa çıkarmaya yeriyor fon eom^oon

Çare olarak düşünülen 
seçimler, TC tarihinde 

ilk gediklerin 
açılmasını, 

engelleyemedi; Özel
Harp Dairesi'nin 

devreye girmesi ise 
çıkmazı daha da 

derinleştirdi
Ama tüm bunlara rağmen, 

Kûrdistan ulusal kurtuluş müca
delesinin hiçbir engel taramadan 
çığ gibi büyümesi, özel savaşın 
iflas etmesi ve Kûrdistan halkının 
çok daha bilinçli, örgütlü, kararlı

... . >.vS • .' ;< .;

RP

ORB^'^

ve cesur bir şekilde doğrudan 
savaş içinde yer alarak, bunu gün
lük serihildanlarıyla ortaya koy
ması karşısında, 1992'ye kadar 
planlanan ANAP iktidarı sonu
na kadar gidemedi. Bu nedenle, 
kendini günün koşullarına göre 
yenileme, teşhire uğrayan özel 
savaşım daha iyi bir maske takma 
ve bu temelde güçlenerek müca
delemize karşı daha aktif karşı 
koyma amacıyla seçimlere giden 
TC. bu uğurda sahte oluşumlan 
devreye sokarak halkımızın dev
rimci potansiyelini kendi potası
na çekme ve orada eritmeyi hedef
ledi. Ancak gelişmeleri doğru 
devrimci çizgisinin inisiyatifine 
alan PKK, gündeme dayattığı se-

çim taktiğiyle düşmanın bu çaba
sını boşa çıkarttı ve Kûrdistan 
halkının temsilcilerini TC Parla- 
mentosu'na sokarak Türk siyasal 
sisteminde Cumhuriyet tarihinin 
ilk önemli gediğini açmış oldu. 
Sistemde meydana gelen bu çat
lağın onarılması için kollan sı
vayan TC, kurduğu koalisyon hü
kümetiyle ikiyüzlü bir politika 
sergileyerek iç ve dış kamuoyu
nun desteğini sağlamak amacıyla 
yoğun bir faaliyete girişti.

Ancak mücadelemizin gelişi
mi karşısında bu çabalarının ye
terli sonuç verecek düzeyde ol
maması ve giderek kitleselleşen 
halk eylemleriyle gerillanın so
nuç alıcı darbeleri karşısında acz

içinde kalması sebebiyle, artık 
ayakta kalmasının mümkün ol
madığını da anlayarak savaşın 
tüm kurallarını bir tarafa bırakıp 
en çirkin ve vahşi yöntemlerle 
halkımıza karşı saldırıya geçti. 
Bu amaçla Özel Harp Dairesi 
nezdinde kurduğu ve zaman za
man değişik adlar altında piya
saya sürdüğü kontr-gerillayı gün- 
demleştirip bu yolla halkın üze
rinde terör estirerek gelişen mü
cadele azmini sindirmeyi hedef
ledi. Bunları yaparken bir yandan 
da halkın arasına dini-mezhepsel 
çelişkileri koyarak kan ile sağ
lanmış ulusal birliği parçalamayı 
amaçladı.

Ancak TC’nin girmiş olduğu

çıkmazın derinliği onu her çırpı
nışında daha da dibe gömülmek
ten kurtulamadı ve yaptığı her 
katliam halk cephesinde ona 
karşı gelişen bir serihildanla kar
şısına çıktı. Öyle ki yurtsever in
san Vedat Aydın ın kontrgerilla 
tarafından katledilmesini protes
to amacıyla. Diyarbakır’da on- 
binlerce insanın ayağa kalkma
sından büyük ürküntüye kapılan 
TC, yeniden atalarının pratiğine 
sığınarak bir katliam ve soykınmı 
Kûrdistan halkına dayatmaya 
başladılar.

Bu amaçla özellikle kış mevsi
minin de başlamasını ve şiddetli 
geçmesini fırsat bilerek tüm öl
dürücü silahlannı ve savaş uçak-

lannı devreye koyan sömürgeci 
özel savaş bir yandan gerilla cep
hesine imha amacıyla yüklenir
ken; diğer yandan halka da pro
vokasyon ve komplolar dayata
rak katliam ve soykınm ortamına 
çekmeye çabaladı. Bu amaçla 
Dersim, Çewlik ve Mûş üçgenin
de 1925 Şêx Seid isyanında 
yaşananları tekerrür etme çaba
sıyla Kûrdistan’a askeri yığınak 
yapmaya başladı.

Ancak halkın parti öncülü
ğüne büyük bağlılığı ve emirleri
ne uymada gösterdiği kararlılığı 
sonucu düşmanın bu komplosu
na gelinmeyerek, tarihin tekerrür 
ettirilmesine fırsat tanınmadı ve 
düşmanın katliam sevinci kur-

sağında bırakılarak oyunu boşa 
çıkartıldı. Yine gerilla cephesin
de de kış koşullarına göre yapılan 
hazırlıklar ve düşmanın saldınla- 
nna karşı anında tavır koyma, 
mücadeleyi kış sürecine de yay
ma ve gerilla eylemleriyle halk 
eylemselliğini birleştirerek düş
mana önemli kayıplar verdirme
nin başarılmasıyla sömürgeci 
özel savaş kurmaylarının oyun ve 
saldırılan boşa çıkanldı ve bu kış 
sürecinde denilebilir ki halkımız 
ve gerillamız önemli bir savaş ve 
mücadele tecrübesi edindi.

Bu temelde denilebilir ki; 
1991 yılı kesinlikle halkımız ve 
gerillamız tarafindan düşmana 
karşı ve onun özel savaşının tüm

çirkef yöntemlerine karşı, büyük 
bir direniş ve kararlılık gösterile
rek, muazzam bir mücadele veri
lerek kazanılmış bir zafer yılıdır.

Halkımızın ulusal kurtuluş mü
cadelesinin bu zafer yılı düşmanı 
artık bu savaşı tek başına götüre- 
meyeceği gerçeğiyle karşı karşıya 
bırakmış ve bu çerçevede Türk 
devleti diplomatik seferberlik baş
latarak başta ABD olmak üzere 
birçok Avrupa ve Ortadoğu ülke
lerine kendini pazarlayarak des
tek arayışı içine girmiştir. Bu pa
zarlama sonucu başta ABD ve 
Mısır gibi emperyalist ve gerici 
devletler onun Kürdistan’da yü
rüttüğü haksız ve kirli özel sa
vaşına destek verdiklerini açık
lamışlardır.

Emperyalist ve gerici 
devletlerin destek 

açıklamalan da
TC’yi ölüme gidişten 

kurtaramaz
Reel sosyalizmin yıkılışıyla 

Sovyetler’in dağılması süreci ön
cesinde birleşen Almanya'nın 
Türk devletine önemli sayıda as
keri araç ve olanak aktarması, 
ABD’nin de öteden beri sunduğu 
askeri yardımları fiili desteğe 
dönüştürmesi ve buna Ortado
ğu’da gericiliğin başını çeken 
Mısır'ın katılması elbette müca
delemizin gelişimini artık emper
yalizm ve gericilik karşısında ne 
denli hayati önemde tehlike arze- 
den bir gelişme seyrine ulaştığını 
göstermektedir. Varılan bu nok
tada emperyalizmin. Türk sö
mürgeciliğinin ve Ortadoğu geri
ciliğinin çıkarlarının Ortadoğu 
sahasında tehlikeye düştüğü ve 
PKK'nin mücadelesinin bastırıl- 
maması durumunda Ortadoğu 
zenginliklerinin boğazlanndan 
kesileceğinin anlaşılmasıyla sağ
lanan bu emperyalist ittifaktan 
tam destek ve onay alan faşist TC, 
sırtını sağlama almanın rahat
lığıyla askeri gücünün büyük ve 
önemli bir kısmını Kûrdistan'a 
aktarmaya ve bu temelde Kürdis- 
tan halkına bir soykırım ve katlia
mı dayatma hazırlıklanna başla
dı. Bunu yaparken ilerici ve de
mokratik kamuoyunun tepkileri
ni toplamamak için de yeni kur
duğu koalisyon hükümeti ve özel 
savaşın bir yayın organı konu
mundaki basın-yayın araçlarını 
devreye koyarak ikiyüzlü ve sinsi 
bir politikayı iç ve dış kamuoyu
nun gündemine dayattı. Bazı 
sahte reform girişimlerinde bulu
narak, Kürt realitesini tanıma adı 
altında işbirlikçi, teslimiyetçi, re

formist kesimleri bir araya getir
me ve bunlarla sahte bir Kürt par
tisi kurmaya, sahte Kürt konfe
ransları düzenlemeye, böylelikle 
Kûrdistan halkının devrimci po
tansiyelini pasifize etmeye çaba
ladı ve bunu başarabilmek için 
ilkel milliyetçi ve reformist ön
derlikleri de harekete geçirerek 
bu amaçla Talabani ve Barzani ile 
görüşmelerde bulundu. Tüm bu 
kesimlerin kendi politikası doğ
rultusunda kendi ağzından konuş- 
malannı sağladı.

Düşmanın tüm yüklenmeleri
ne. korkutma ve sindirme çabala
rına karşın Kûrdistan halkı öncü
süne ve özgürlük davasına büyük 
bir kararlılıkla bağlı olduğunu or
taya koymuş ve bu temelde 1992 
Newroz'unu ulusal ayaklanma ru
huyla görkemli ve kahramanca 
kutlamıştır. Halkımız özgürlük 
ve bağımsızlık yolunda gerek
tiğinde son ferdine kadar canını 
feda edeceğini kanıtlayarak öz
gürlük ve bağımsızlık isteminde
ki kararlılığını ulusal düzeyde ve 
dünyanın her alanında bulundu
ğu her yerde ve kararlı eylemlilik
leriyle ispatlamıştır. Gelinen bu 
nokta artık zafere yürüme nokta
sıdır ve Başkan APO’nun da be
lirttiği gibi, halkımız için bundan 
böyle her gün NEWROZ'dur!

TC’nin tüm bu hazırlıkları bi
ze 1925’lerde yapılan hazırlıkla- 
n anımsatmaktadır. Şex Seid is
yanı ve Dersim isyanı gibi halk 
ayaklanmalarının bastırılmasın
dan önce de böylesi soyutlama, 
kamuoyunu yanıltma ve Kûrdis- 
tan’ı dünyadan tecrit etme hazır
lıkları yapılmış ve bu hazırlık
lara dayanılarak isyanlar kanla 
bastınlmıştı.

Dolayısıyla ’92 Newroz'una ge
lindiğinde TC, Kürdistan’da gö
nül rahatlığıyla bir katliam yap
mak için tüm hazırlıklarım ta
mamlamış olduğuna inanıyor ve 
yapacağı bu katliamla Kürt hal
kının yeniden o eski karanlık 
günlere döndürüleceğini ve dün
ya kamuoyunun da eskiden oldu
ğu gibi yine sessiz kalacağını 
umuyordu.

Ancak düşman cephesi kendi
ni bu yönlü hazırlıklarla donatır
ken; halkımız da hem gerillası ve 
hem de öncüsüyle döneme gerek
li cevabın verilebilmesi hazırlık
larını sürdürüyor ve bu temelde 
gerekli çabalarda bulunmayı hız- 
landınyordu. Halkın ERNK ça
tısı altında örgütlendirilmesi ve 
savaştınlması her dönemde ol
duğundan daha güçlü bir şekilde 
sürdürülürken; Kürdistan’da ka
zanılan mevziler daha da pekiş
tiriliyor ve Türkiye ile Avrupa cep-

Gerillada somutlaşan Kûrdistan halkının bilinçli öfkesi, sömürgeci düzeni söküp atacaktır
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hesinde daha güçlü mevzilenme- 
lerin adımlarının atılması gerçek
leştiriliyordu. Halkımız ordusuy
la birlikte bir örgütlülüğü ve si
lahlanmayı yaşarken cephe gerisi 
alanlarda da muazzam siyasidip- 
lomatik gelişmeler kaydediliyor
du. Halkın her kesiminde ve her 
alandaki birliği artınlırken; içine 
girilen sürecin anlam ve önemi
nin kavranması ve gereken kar
şılığın nasıl verilmesi gerektiği 
hususunda yoğun eğitim ve bi- 
linçlendirme faaliyetleri hızlan- 
dınlıyordu.

Newroz'da halkımızın 
iradesi sömürgeciliği 

aitetmiştir
Bu temelde içine girilen '92 

Newroz sürecinde halkımız ön
cüsüne duyduğu büyük güvenle 
ayağa kalkarak özgürlük ve bağım
sızlık istemini Nevvroz kutlama- 
lannda dile getirmeye başladı.

Savaşın en çok yoğunlaştığı 
bir alan olması itibarıyla halkın 
bilinçlenmesi ve mücadele içine 
çekilmesinin de ileri olduğu Bo- 
tan alanı başta olmak üzere Mer
din (Mardin), Serhedan (Kars, 
Ağn), Xerzan (Garzan) ve Kür- 
distan'ın genelinde halkımız, ulu
sal renkler içinde sokaklara dö
külerek Nevvroz kutlamalannı sö
mürgeciliğe karşı özgürlük ve ba
ğımsızlık tutkusu ve isteminin di
le getirildiği serihildanlara dönüş
türdü. Cizira Botan, Şimex, Wan, 
Nisêbin (Nusaybin) gibi yerlerde 
otuzar bin kişilik her yaştan in
sanların oluşturduğu kitle selleri, 
ellerinde PKK, ARGK, ERNK 
bayrakları ve flamaları, Başkan 
APO ile devrim şehitlerinin po
sterleri olmak üzere meydanlar
da sömürgeciliğin lanetlendiği ve 
özgürlük mücadelesinin haykı- 
nldığı sloganlarla. TC’ye karşı 
ulusal birlik ruhuyla dönemin em
rettiği yanıtı verdi.

Halkın bu muazzam özgürlük 
coşkusunun bu denli büyük katı
lımlarla eyleme dökülmesinin ö-

nü alınamaz bir gelişme olduğu
nu gören ve devam etmesi duru
munda topyekün bir halk ayak
lanmasına dönüşebileceği korku
suna kapılan TC, korkusunu tari
hi karakterini konuşturmakla açı
ğa vurdu. Silahsız savunmasız 
kitleler vahşice kurşunlandı. Ka- 
dın-erkek, çoluk çocuk, yaşlı- 
genç 100’ü aşkın insan katledil
di, yüzlercesi yaralandı. Evler 
bombalandı, halka ait tüm dük
kanlar yağmalandıktan sonra ya
kılıp yıkıldı. Düşman günlerdir 
şişirdiği basınını devreye soka
rak, halkın ayaklanmaya geçti
ğini, devlet kurum ve kuruluş
larını tahrip ettiğini ve özellikle 
gerillalann Cizira Botan ve Şir- 
nex gibi yerlere inerek buralan 
işgal ettiğini, yoğun çatışmaların 
yaşandığını ileri sürüp, bu ne
denle devletin kendini koruması 
gerektiğini, oralardaki güvenlik 
güçlerinin imdat istediklerini ve 
imdatlanna gitmek için de tank 
ve panzerlerin harekete geçiril
diğini kamuoyuna yansıtmaya ve 
kendi yaptığı katliamlara gerek
çeler uydurmaya çalıştı. Oysa ger
çekte ne devletin kuruluşlarına 
karşı halkın saldınsı, ne topye
kün bir ayaklanma, ne de gerilla
lann söz konusu kentleri işgal 
etme durumu vardı. Tümü tama
men devlet eliyle hazırlanmış bir 
senaryonun yürürlüğe sokulma
sından ibaretti. İşte bu senaryo 
gereği, Cizira Botan, Şirnex ile 
Vhn’da gösteri düzenleyen ve bay- 
ramlannı kutlayan insanlann ü- 
zerine kadın, çocuk, erkek deme
den ateş açılmış ve onlarcası kat
ledilmiş, yüzlercesi de yaralan
mış; ayrıca bunun bir devamı ola
rak tank, top ve panzerlerle hal
kın evleri tahrip edilmiş ve uygu
lanan sokağa çıkma yasağıyla da 
baskı ve kırımlar doruklandınla- 
rak halkın en son diri öğeleri bile 
imha edilmeye çalışılmıştı.

Yapılan bu katliamın kamu
oyundan gizlenmesi amacıyla dü
zenlenen senaryonun başarı kay
dettiğini zanneden TC. bu kez

katliamını yurt sathına yayma ve 
böylelikle bir soykırımla dönemi 
kendi lehine kapatma çabası içi
ne girerek, katliamı protesto et
mek amacıyla yürüyüşe geçen Ni- 
sêybin halkı üzerine de kurşun 
yağdırıp onlarcasını katletti ve 
yüzlercesini yaraladı. Ardından 
İstanbul, Adana, Sert ve elinin 
uzanabildiği yerlerde katliamını 
yaygınlaştırmaya çalıştı.

Ancak halkın bu denli katle
dilmesine karşın Newroz serihil- 
danlannın coşkusunun dinmeme
si, aksine daha da kabararak ge
lişmesi ve tüm soyutlamaçarpıt- 
ma çabalarına karşın katliamının 
teşhire uğramasını engelleyeme- 
mesi, TC’ye 1925’leri yaşatma 
fırsatı vermemiştir. Kutlamaların 
PKK öncülüğünde planlı gerçek
leşmesi, katliamını boyutlandır- 
ması, tüm Kürdistan’ı veya aya
klanma mahallerini içine alarak 
imha ve sindirmeyi başarması yo
lundaki özel savaş çabalarını bo
şa çıkardı. PKK öncülüğünde ge
lişen Nevvroz serihildanlan. hal
kın korkması, sinmesi bir yana, 
aksine özgürlük ve bağımsızlık 
yolunda gerektiğinde onlarca ev
ladın seve seve verilebileceği, o- 
luk oluk kanın bu uğurda akıtıla
cağı gerçeğinin sergilendiği pra
tikler olarak yaşandı. Halk, bu 
kutlamalarda “PKK gel e, gel 
em in!” (PKK halktır, halk bi- 
ziz!) sloganım doruklandırarak 
öncünün halklaşmasının en gör
kemli ifadesini sergiledi. Gerçek
ten TC bu gerçeği gördüğü için
dir ki artık Kürdistan’da ayırım 
gözetmeksizin yediden yetmişe 
insanlann üzerine kurşun sıkabi
liyor ve sömürgeci yüzünü de
tayıyla açığa vuruyor. Daha düne 
kadar, "Ben sadece gerillaları 
vuruyorum, halka ise şefkat gös
teriyorum "teranesiyle hareket e- 
den TC, bu Nevvroz sürecinde 
tüm halkımızın gerillalaştığını ar
tık kabul etmiş ve bundan duy
duğu korkuyla halkımızın üzeri
ne kurşun yağdırmıştır. Artık hal
kımızın kendi emrinden ve elin

den çıktığı, halkımız üzerinde di
lediği istismarı yapamayacağı, hal
kımızı istediği hizmetine koşa
mayacağı, onu kölece bir yaşa
mın içinde sessiz sedasız tuta
mayacağı, en önemlisi de artık 
bir yönetici olarak halkımızı yö- 
netemeyeceği ve yönetilmeye yüz
yıllardır boyun eğmiş halkımızın 
da bundan böyle sömürgeci yö
netime razı olmayacağı gerçeğini 
çok açık bir şekilde gören TC, 
işte bunun bilinci ve korkusuyla, 
telaşı ve can havliyle Kürdis- 
tan halkına yaş, cinsiyet ve ko
num gözetmeksizin katliamı da
yatmıştır.

Bu katliam sonucu halkımız 
yüzden fazla şehit ve yüzlerce ya
ralı verme pahasına da olsa özde 
büyük bir siyasal zafer kazanarak 
haklı mücadelesiyle bir önemli 
atılımın içine de girmiş bulun
maktadır. Herşeyden önce Nevv
roz süreci halkımızın ulusal bir
lik, beraberlik ve mücadele azmi
nin doruklandığı ve pekiştiği bir 
süreç olmuştur. Yine Nevvroz sü
reci, halkımızın özgürlük ve ba
ğımsızlık istemindeki ısrarlı tutu
munun tüm ulusça sergilendiği ve 
bunun gerçekleşmesi uğrunda ge
rekirse son ferdine kadar canını 
vereceği gerçeğinin sergilendiği 
bir süreç olmuştur. Bunun yaraşı
ra Nevvroz süreci kazanımlannı 
şöyle sıralamak mümkündür:

- Artık düşman ile halkımız 
arasında ve halkımızın diri öğe
leriyle işbirlikçi öğeleri arasında 
kesin saflaşmalar belirmiş ve çiz
giler netleşmiştir.

- Halkımız, düşmanın ne mec
lisinden, ne ordusundan, ne hü
kümetinden ne de ekonomik-kül- 
türel hiçbir kurum ve kuruluşun
dan kendisine bir hayır gelmeye
ceğini çok bariz bir şekilde gör
müş ve bizzat yaşamıştır. Bu ne
denle kendi ordulaşma, meclis 
kurma ve hükümet olma çabaları
nı hızlandırıp bu yolda kararlıca 
yürümesinin gerekliliğiyle hare
ket ederek tüm alanlarda aşağı
dan yukarıya bir kurumlaşmayı

bizzat kendisi için yaratmaya şid
detle ihtiyacı olduğunu da gör
müş ve bunun gerçekleşmesi için 
elinden gelen tüm çabayı sarfet- 
mesi, bunun dışında kendisine 
yaşam hakkı olmadığının bilinci
ne varması da kesinleşmiştir.

- Öncüsü PKK'nin yirmi yıllık 
emeğine anlamlı bir cevap vere
rek onun yolunda olduğunu, ona 
inanç ve güven beslediğini, o- 
nunla kaynaştığını ve hiçbir gü
cün bunu bozamayacağını da dos- 
ta-düşmana kanıtlamıştır.

- ERNK’nin halkın tüm ke
simlerinin birliğini yaratıp temsil 
gücüne ulaştığını ve iktidara yü
rümede halkın destek ve katılımı
nı alarak iddialı olduğunu göster
miştir. Halkımız ERNK çatısı al
tında biraraya gelerek, yakaladığı 
tarihi fırsatları uluslaşma yolun
da elinden bırakmama karannda 
olduğunu. Cephe ile Parti arasın
daki keskin çizginin artık kalka
rak halkın Cephe saflarında ama 
partiyle kaynaşmış, bütünleşmiş 
bir bütünlük içinde olduğunu gös
termiş ve bununla halklaşan PKK 
gerçeğini ERNK çatısı altındaki 
pratiğiyle sergilemiştir.

-Halkımız, sağlam bir öncü ve 
sıkı bir örgütlülükle ayağa kalk- 
tığında TC eliyle tarihin tekerrür 
ettirilmesinin mümkün olmadı
ğını ve kazananın mutlaka kendi
si olacağını bu Nevvroz prati
ğinde görmüş ve bu da kendine 
ve öncüsüne olan güvenini ve 
inancını daha da pekiştirmiştir.

-Halkımız, kendisini yok olu
şun eşiğinden bugünlere ulaştı
ran devrim şehitlerine ve bu çaba- 
lann yaratılmasında paha biçil
mez emeklerin sahibi olan Baş
kan APO’ya büyük bir şükran ve 
minnet borcuyla ayağa kalkarak 
akıtılan kanlara ve verilen eme
klere layık bir halk olduğunu ka
nıtlamış ve önderlik ile şehitlere 
bağlılığını anlamlı bir biçimde 
sergilemiştir. Bu da gelecekte da
ha kararlı ve büyük adımlann a- 
tılmasının teminatı olması açısın
dan önemlidir.

Newroz, Kürdistan 
halkının dostlannı 

artırmış, düşmanlannı 
teşhir etmiştir

Halkımızın Nevvroz süreciyle 
sağladığı bu kazanımlara, TC’- 
nin katliamcı pratiğinin dünya 
kamuoyu nezdinde açığa vurul
ması ve haklı tepkilerle karşılaş
ması sonucu, diplomasi sahasın
da ve uluslararası camia nezdin
de de önemli kazanımlar ekle
miştir.

TC’nin Kürdistan’ı dünyadan 
tüm soyutlama çabalarına rağ
men, PKK’nin çok yönlü çalış
ma tarzının bir sonucu olarak bu 
başanlamamış ve katliamı teşhir
den kurtulamamıştır. Daha çok 
öncesinden yapılan hazırlıklarla 
olası bir katliamın gizli kalması
nın önünün alınması için çeşitli 
uluslararası heyetler ve basın men- 
suplannın Kürdistan’a gelmesi sağ
lanmış ve bu da TC açısından en 
önemli handikap olmuştur.

TC’nin Kürdistan’da yaptığı 
kitlesel katliam ile bu katliamda 
kullanılan Alman yardımı silah
ların görüntülerinin dünya TV- 
lerine ve gazetelerine yansıması, 
onun dünyadan tecrit etme çaba
larını boşa çıkarmış ve kamuoyu
nun dikkatlerini Kürdistan’a yö
neltmiştir.

Ayrıca öncümüzün on yılı aş
kın bir süredir Avrupa sahasında 
yürüttüğü cephesel çalışmaları
nın bir ürünü olarak Avrupa'daki 
halk kitlelerimiz de TC’nin kat
liamına karşı tepkilerini yüksel
terek örgütlü, kararlı ve mücade
leci bir pratikle ulusal birliğin 
temsilini pratikte sergilemiş ve 
bununla TC’nin yurtsuzlaştırma 
politikasını tam iflasa uğratarak 
önemli bir kazanımda pay sahibi 
olmasını bilmiştir.

Avrupa’da yaşayan Kürdistan- 
lılann hep beraber ve yoğun ola
rak düşmana karşı kin ve öfkele
rini açığa vurmaları ve halk ile.

21 Mart, Cizira Batan. Ulusal birlik ve beraberlik sağlanmış, halkımız örgütlülüğe kavuşturulmuş, bundan sonra başarının Kürdistan toprağına daha fazla kök salması gelecektir
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mücadele ile birlik içinde olduk
larını sergi İçmeleri, hem Avrupa 
devletleri açısından, hem de TC 
açısından önemli bir ders verme 
ve Kürdistan halkının gücünün 
büyüklüğünün ayırdına varma ol
muştur. Avrupa'da yaşayan yüz- 
binlcrce insanın önemli bir ka
muoyu potansiyeli olduğu ve ha
rekete geçtiğinde önemli kaza
nımlar! elde etmesinin mümkün 
olduğu böylece görülmüş ve çe
şitli güçler geri adım atarak TC- 
"ye karşı tavır takınmak zorunda 
kalmıştır. Yani aylardır TC’nin 
katliamlarına karşı sessiz kalan 
Avrupa ve dünya basınının bir
den bire Kürdistan konusunu baş 
gündem maddesi yapması, onla
rın demokratiklisi veya üç gün i- 
çinde insanileştiği anlamında ol
mayıp halkımızın yoğun başkaldırı 
ve dayatmalarının bir sonucudur.

Bunun yanısın Avrupa’nın çe
şitli ülkelerindeki cephesel çalış
malar çerçevesinde yıllardır sür
dürülen çabalarla kazanılan dost
lukları ve TC’nin katliamcı iç
yüzüne bizzat tanık olan, hatta 
işkencelerine maruz kalan dürüst 
basın mensuplarının çabalarını da 
gözardı etmemek gerekir.

Ancak tümünün odaklaştığı 
tek bir gerçek vardır ki, o da, 
Cephemizin öncüsü PKK’nin doğ
ru devrimci çizgisinin sonuç alıcı 
çalışma tarzı ve çok yönlü hazır
lı klar temelinde mücadeleyi yü
rütme, geliştirme ve aşantalan- 
dırma tarzıdır. PKK’nin pratik 
hazırlıklarını tamamlamadan ve 
uzun yıllara tekabül edecek tarz
da güvencelerini almadan adım 
atmama özelliği, işte tarihi *92 
sürecinin başlangıcı olan Ncw- 
roz gelişmelerinin de, düşmanın 
tüm çaba ve katliamına rağmen 
halkımızın lehinde bir süreç ola
rak kazanılması ve düşmanın so
yutlanması ile sonuç almaktadır. 
Bu anlamda PKK'nin bu çalışma 
tarzı bir kez daha halkımıza ö- 
nemli bir kazanımı elde ettirir
ken, düşmana da yeni kayıplan 
yaşatmış olmaktadır. Bu da Önü
müzdeki süreçte halkımızın önün
de duran hedeflerin pratiğe geçi
rilmesi için teminat arzetmekte 
ve büyük güven vermektedir.

i 992 Newroz'u tüm bu kaza- 
nımlann yanısıra Mazi omlarla 
başlayan özgürlük ve direniş 
alevlerinin Kürdistan da bir daha 
sönmemecesine yakılmış gür alev
ler olduğunu, Zekiyelerin ardın
dan R atış anların bedenlerini ate
şe vermeleriyle bir kez daha is
patlamış oluyor. Kahraman Kürt 
kızı Rahşan yoldaşın Newroz'da 
kendini özgürlük alevleriyle yı
kayarak kemalist sömürgeciliğin 
tüm pisliklerini yakması ve yeni- 
Özgür yaşamın tutkusunu ve gör
kemliliğini canıyla sergilemesi, 
Kürdistan'da artık özgürlük adı
na, bağımsızlık adına yepyeni bir 
kişiliğin halk nezdinde ayaklan
dığımı! da ifadesi oluyor. Düş
man en güçtü kalesinde bile yakı
lıyor, yıkılıyor ve yerlebir edi
liyorsa, bu daha nice Rahşan- 
lann bu kutsal yolda Newroz ateş
lerini bedenleriyle gürleştirece
ğinin yeniden ispatlanışı oluyor.

Yine Türkiye cephesindeki ka- 
zanımlann da bu Newroz süre
ciyle aşama kaydettiği ve düşma
nın tüm şoveni st bölücü emelleri
ne rağmen, Türkiye demokrat ve 
aydınlarının dostluk ve destekle
rinin daha fazla kazanıldığı ger
çeği de vardır. Türkiyeli demo
krat ve aydınların, 70 yıllık ke
malist devletçi politikanın dışına 
çıkarak, TC’nin Kürdistan da uy
guladığı katliama sessiz kalma
maları, butıu protesto etmeleri ve 
Kürt aydınlarıyla birlikte Kürdi
stan halkıyla dayanışmayı sem
bolik de olsa bir açlık grevi eyle
miyle ifade etmeleri anlamlıdır ve 
her iki halkın ortak düşmana kar
şı ortak mücadele vermesi ve öz
gür, eşit temellerde bir birlikteli
ği yaşaması açısından da umut 
vericidir.

Kısacası 1992 Ncwroz'u hal-

Cephemizin öncüsü PKK'nin dogru-devrimci çizgisi sonuç alıcıdır fen *™«fcn

Halkımız sömürgecilerin meclisinden, hükümetinden ve her türlü burumundan hayır gelmeyeceğini bitiyor ^ ^™*"

Kölelik tarihi devam edemez; direnişin alevi beyinlerde, yüreklerde, her yerde '°“ s’*****»1
kımız için bir kazanım, düşman 
içinse bir kayıp ve çözülme süreci 
olmuştur. Bunu Başkan APO'- 
nun Newroz şehitleri anısına 
yaptığı bir günlük Ulusal Yas 
çağrısına Kürdistan halkının, 
Kürdistan’da, Türkiye'de ve Av
rupa kentlerinde büyük bir katı
lım göstererek anlamlı ve önder
liğe bağlı tarzda karşılık verme
sinde de görmek mümkündür. E-

ğer düşman yaptığı katliamla ar
zuladığı suskunluk ve sinmeyi Kür
distan halkına kabul ettirmiş ol
saydı, Ulusal Yas gününe halkın 
bu denli görkemli karşılık verme
si gerçekleşemezdl. Ama halkı
mız, düşmanın tank, top ve uça-, 
kla imha dayatmasına karşın eğer 
hala Başkan ‘in çağrısına daha ak
tif bir katılımla cevap veriyorsa, 
bu düşmanın artık Kürdistan’da

bannamayacağımn açık ifadesin
den başka bir şey olamaz.

Sonuç olarak şunu söylemek 
mümkün: Halkımız PKK ile ya
kalamış olduğu tarihi önemdeki 
uluslaşma, varolma ve özgürlük 
yolunda ilerleme fırsatını ne pa
hasına olursa olsun elden kaçır
mamak için gerekirse tüm var
lığını en son insanına kadar Kür
distan ulusal kurtuluş mücadele

sine yatırmaya hazır olduğunu ve 
bu uğurda hiçbir özveriden ka
çınmayacağını, hiçbir güçten kork
mayacağını Newroz pratiğiyle ka- 
nıtİAinıştır. Halkımız PKK ile doğ
ru yola girdiğini ve bu yolda yürü
me karan ve azminde olduğunu 
ulusça göstermiş ve buna inanç 
getiren bir halk olarak geri adım 
atmayacağını sergilemiştir.

Düşmanın tüm şantaj, provo

kasyon, engelleme, sindirme, 
korkutma, yıldırma ve katletme 
çabalarına rağmen halkımız, 
PKK ile yakaladığı cesaret, kah
ramanlık, yiğitlik, dürüstlük, ka
rarlılık, birlik ve mücadele etme 
erdemlerini asla yitirme niyetin
de olmadığını, aksine bunlar 
daha da yücelterek in sanlık al emi 
içinde onurlu bir yer edinme 
savaşı vermekten çekinmeyece
ğini de sergilemiş olmaktadır.

Ne Türk sömürgeciliğine, ne 
de emperyalist ve gerici, işbir
likçi destekçilerine prim vermek
sizin öncüsünün yolunda özgür
lük ve bağımsızlığa gerilemeden 
yürüme azim ve kararında olduğu
nu ’92 Newroz’unda dosta düşma
na kanını ve canım vererek sergi
leyen halkımız, bu yolda ulusal 
kurumlaşmasını gerçekleştirme 
doğrultusundaki şaşmaz kararlı
lık ve büyük İstemini de açığa 
vurmuş olmaktadır.

Dolayısıyla 1992 yılında düş
manın tüm imha ve ezme dayat- 
malarına rağmen; halkımız ulu
sal meclisini inşa etme ve kendi 
hükümetinin ilanını gerçekleş
tirme gibi tarihi kararlarını haya
ta geçirme güç ve azminde olduğu
nu ve hiçbir gücün onu bu tarihi 
kararlarını gerçekleştirmekten a- 
lıkoyamayacağını da kanıtlamış 
oluyor.

‘92 yılında savaşı daha da 
geliştirme ve bu temelde siyasi- 
askeri ordulaştirmasını gerçek
leştirmeyi başarma yolunda top- 
yekün halk olarak ayaklanma ve 
gerillalaşmayı yaratacağını halkı
mız bu Newroz'da düşmana kar
şı kahramanca savaş vermesiyle 
kanıtlamış ve gerillataşan halk 
gerçekliğine ulaşma yolunda ö- 
nemli adımlar atmış bulunmakta
dır. Bundan böyle her Kürdistan- 
hnın bir gerilla, her Kürdistan 
evinin bîr gerilla mevzisi olduğu 
gerçeği düşman karşısında ken
dini ifade edecek ve TC özel sa
vaşı attığı her adımda karşısında 
bu gerçekliği görecektir. Bunun 
açık ifadesini düşmanın kendisi 
de görmüş ve bu nedenle halkı
mızın üzerine kurşun sıkarken 
bile bir kaçışı yaşayarak duyduğu 
korkuyu, hem de halk tarafindan 
linç edilme korkusunu yaşamak
tan kurtulamamıştır. Bu haksız 
olanın haklı karşısında yaşadı
ğı korkudur ve TC'nin bu korku
su bu Newroz'da TV ekranlarına 
bile yansıyacak denli büyük 

. olmuştur.
öyleyse, kendi korkusuyla baş- 

başa kalan TC'nin artık Kürdis
tan’da bannamayacağı, halkımız 
üzerinde dilediği tarzda bir ta
hakküm ve yönetmeyi gerçekleş
tiremeyeceği bu Newroz ile iyice 
açığa çıkarken, halkımızın da 
mutlaka kazanma ve başarma az
miyle sürece daha da yükleneceği 
anlaşılmış olmaktadır.

İşte bu gerçeklik temelinde 
1992 yılı halkımızın ulusal birlik 
ve mücadele azminin pekişip öz
gürlük ve bağımsızlık tutku ve 
isteminin doruklandığı, düşman
la bağlarının koparılarak safların 
netleştiği; yine dost-düşman ayı- 
rıırnnın uluslararası camiada bile 
belirginleştiği bir yıl olacaktır. 
Halkımız, PKK önderliğinde Öz
gür, bağımsız, birleşik bir Kürdis
tan yaratma savaşında kararlı 
olduğunu, bundan asla vazgeç
meyeceğini ve çağdaş ulus
lar ailesi İçinde hakkettiği onurlu 
yeri almak için tüm varlığım bu 
yola adamaya hazır olduğunu gös
termiştir. Mutlaka kazanma az
miyle bu kutsal savaşta başarıyı 
mümkün kılan PKK ve PKK Ön- 
derliği’nin emrinde zafere yürü
me azim ve kararında olduğunu 
dost-düşman tüm dünyaya ilan 
ederek kendini dünya gündemi
ne mücadelesiyle dayatmıştır. Bu 
inançla kazanan halkımızın haklı 
ulusal kurtuluş ve insanlık müca
delesi, kaybedense katliama fâ- 
şist-barbar Türk sömürgeciliği ve 
onun emperyalist, gerici destek
çileri olacaktır.
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Kürt halkı yüzyıllardır özgür
lüğe, bağımsızlığa susamı; bir 
halktır. Son birkaç yıldır Kürt 
halkı özgürlük ve bağımsızlığın 
değerini daha çok anlamı; du
rumdadır.

Newoz artık Kürt halkı için 
özgürlük ve bağımsızlığa giden 
bir kapıdır. Uzun süren karanlık
larda yolunu kaybeden, karanlık
ta umudunu yitiren bir insan ay
dınlığa açılan bir kapı gördü
ğünde nasıl seviniyorsa, veya 
günlerce susuz, çölde kalan bir 
insan soğuk bir su pınarı gör
düğünde gözleri nasıl kamaşıyor, 
suya doğru koşuyorsa. Kürt hal
kı da 21 Mart günü özgürlük ve 
bağımsızlık kapısı olan New- 
roz'a öyle ko;uyor.

Son yıllara kadar Kürt halkı
nın ulusal bilinci çok zayıflı. Öz
gür ve bağımsız olma düşünce
lerinde güdük kalmışta Newroz 
gününde heyecan duymaması, bu
günü coşkuyla kutlamarnasının 
nedeni buydu.

PKK, bağımsızlık ve özgürlük 
mücadelesini geliştirip bunu sa
vaş düzeyine çıkarınca, Kürdistan 
halkı önce özgür ve bağımsız ol
madığının bilincine vardı. Sonra 
bunlara varmak için müthiş bir 
ihtiyaç duymaya başladı.

işte, son yılların Newroz kut
lamaları Kürt halkının bu özgür
lük ve bağımsızlık ihtiyaçlarının 
dışa vurumudur.

199 2 Newroz’una daha bir gün 
kala Kürdistan'ın bazı bölgele
rinde Ncwroz'u izleyen muhabir
lerimiz gördüklerini anlatıyorlar.

Farqîn muhabirimiz 20 Mart 
günü şunları anlatıyordu:

"Ju anda her tarafta yanan 
ateşleri görüyorum. Silvan da en 
güzel ve ert görkemli kutlama bu 
yıl oluyor Yalnız dağlarda değil, 
evlerin üzerinde ve her sokakta 
ateşler yanıyor. Tüm insanlar so
kaklara dökülmüş durumdadır. 
Kutlamalar gece yarısına kadar 
sürecek, karanlık çöktükçe ateşin 
aydınlığı artacak, uçsuz-bucak- 
sız bir karanlıkla binlerce ateş ve 
ateş öbeklerinin etrafında halay 
çeken, türkü söyleyen erkek, ka
dın ve çocuklar...

Bu gece düşman köşe başlarını 
tutmuş, halk ise caddeleri doldur-

21 MART A BİR GÜN KALA

20 Mart, Ciztra Botan- Hak milisleri Newroz kutkunakınnı silah atışlan^a başlattı wîo mwcc

muş. Karanlık biraz çökünce halk 
şehir direklerine asılı bütün TC 
bayraklarını indirerek yaktı, yeri
ne ERNK bayraklarını astı. Ana 
cadde üzeninde ateşler yakan er
kek ve kadınlar, gelen geçen ara
balara korna çaldırmadan geçir
miyorlar. ’

20 Mart, Hezez muhabirimiz:

'Her yerden silah sesleri ge
liyor. Gerillalar, gece bir iş
birlikçinin evine baskın düzenle
di. Kontralardan birinin evidir. 
Kontralardan biri öldürüldü Bir 
gerilla şehit düştü. Halkın tümü 
sokaklara döküldü Hem cenaze 
töreni yapıldı, hem bayram kut
landı. Idil'de her şey içlçe. ölüm

yaşamı güçlendiriyor Yas şenliğe 
dönüşüyor. Şehit düşen gerillanın 
yakın akrabaları ateşier etrafın
da halaylar çekip, oynayınca, İdil
de değişimin derecesi görülüyor 
Geceleri çok miktarda silah sıkıl
dı. Halk sevinçten, düşman ise 
korkudan sıkıyordu. İnanır mısı
nız, ben korkudan patlatılan si

lahlar ile sevinçten patlatılan si
lahların sesini bile birbirinden a- 
yırt edebiliyorum. Roketatar veya 
başka silahlardan biri şehir trafo
suna isabet ettiğinden, şehre ka
ranlık çöktü. İşle bu karanlıkla 
yanan binlerce ateş ve havaya sıkı
lan iz mermileri Idil'i daha bir gü
zelleştirdi. Mermi sesleri bana öz

gürlüğün ninnisi gibi geliyor, Idil'in 
gece karanlığında yanan özgür
lük ateşlerini izlerken"diyordu.

20 Mart, Nisabın muhabi
rimiz:

‘Şimdi silah sesleri geliyor, 
karanlık çöker çökmez silahlar 
patlamaya başladı. Silah sesle
rinde hiç kesilme yok. Alıştık za
ten silah seslerine. Bir gece patla
mazsa kendi aramızda, 'Niye bu 
gece silahlar patlamadı?' diye 
tartışını. Yani anlayacağınız nor
mal durumlarda anormal olan, 
bizde normal hale gelmiştir Nu
saybin sokaklarında ateşlerin et
rafında çak büyük gösteriler var. 
Biraz bekleyin pencereye çıka
yım, belki silah sesi gelir, siz de 
dinlersiniz. Pencereden manzara 
çok güzel görünüyor. Yanan ateş
ler, halay çeken insanlar ve halkı 
koruyan görevliler.

Aha silahlar sıkılıyor Duyun 
duyun... Silah sesleri. Tak... Tak 
tak tak... Kardeşim biz burayı 
kurtarmışız. Düşman kim, düş
man ne? Silahlar aha şu kalaba
lığın içinden havaya sıkılıyor 
İnanın düşman ve kontralar bu 
gece korkudan uyuyamazlar: Her
kes lidlili çekiyor. Güney Kürdis
tan da pencereden görülüyor. On
lar da sınıra kadar gelmiş, ateş 
yakmışlar, oynuyorlar

Halk silahlar omuzda çarşıyı 
dolaşıyor Düşman ortalıktan kay
bolmuş. Bizim durumumuz iyi. 
Avrupa ‘dakt Kârilere eleştirilerim 
var. Sesiniz çıkmıyor fazla. Ulus 
olarak dünyanın her yerinde ayak
lanmamız gerekiyor. Bizim yaşa
dığımız coşkuyu sîz de yaşayın 
diyoruz "diye konuşuyordu.

20 Mart, Amed muhabirimiz 
ise;

"Diyarbakır'ın birçok okulun
da Newroz ateşleri yakıldı. Polisle 
öğrenciler arasında çatışmalar 
oldu. Bunlar bugünün kıvılcımı, 
yomun özgürlük yangınına dönü
şür" diyordu.

Artık Kürtler özgürlüğü ateş 
kadar seviyorlar, özgürlük ate
şiyle karanlığa karşı koymanın 
gerekliliğine inanıyorlar.

Her yıl yalatabilecek ateşlerin 
sayısı giderek artacak. Mezopo
tamya karanlıktan aydınlığa bü
rünene dek bu böyle sürecek.

Türk devleti Kürdistan’da kapsamlı halk katliamına hazırlanıyor
Kürt halkının ulusal bayramı 

21 Mart Newroz, Türk devleti 
tarafindan kana bulandı. Halkın 
en doğal hakkı olan bayramım 
kutlaması, ulusal ve demokratik 
istemlerini dile getirmesi kat
liamla engellenmek istendi. Baş
ta Şımak ve Wn illeri ile Cizre ve 
Nusaybin ilçelerinde olmak üze
re Newroz günü ve devam eden 
günlerde şu ana kadar bize ula
şan bilgilere göre 100’ü aşkın 
Kürt kadını, erkeği, yaşlısı, ço
cuğu katledilmiş bulunmakladır. 
Ayrıca yüzlerce yaralı vardır. Bü
tün bu ölüm ve yaralanmalara yol 
açan Türk askeri, polisi, özel tî- 
midir. Türk devleti katliamını hak- 
h göstermek için silahlı halkın ve 
gerillanın Türk ordu güçlerine 
saldırıda bulunduğunu iddia et
miştir. Bu doğru değildir. Gös
teriler sürecinde halkın ve geril
lanın silahlı çatışmaya girme du
rumu olmamıştır.

Türk devletinin yalan iddiala
rından biri de, Newroz günün
den sonra gerilla güçlerinin Şır- 
nak'a baskın düzenleyerek şehri 
uzun süre denetimi altında tut
tuğu ve Türk devletinin kurum ve 
kuruluşlarına saldırdığıdır. Ge
rilla güçlerinden bizzat bize ula
şan bilgiye göre, bu tarzda bir 
gerilla saldırısı olmamı;, gerilla 
Şımak’a yönelik herhangi bir ha
reket gerçekleştirmemiştir. Sö
mürgeci Türk devletinin kendi

askeri güçleri Şımak'a kapsamlı 
bir saldın düzenlemiş, şehrin 
elektriklerini ve telefonlarım ke
serek bütün bir gece boyunca şe
hirde terör ettirmiştir. Bu suçunu 
örtbas etmek için de gerillanın 
Şımak’a saldırıp denetim altına 
aldığı yalanını ortaya atmıştır. 
Düzenlenen tam bir senaryodur. 
Nevroz gösterilerini kana bula
yan Türk devlet güçleri, ardından 
sokağa çıkma yasağı ilan ederek 
halkı evlerine kapatmış, kendile
ri de halka ait dükkanları yağ
malamış, yakıp-yıkmış, yüzlerce 
arabayı ve evi tarayarak tahrip et
miş, bazı evleri ise panzerlerle 
yıkmıştır. Aynca savaş uçaklan- 
nın şehir üstünde alçaktan uçma
ları ve ateş açmaları sonucu evle
rin camlan kinimi; vb. tahribat
lar meydana gelmiştir.

Bu saldırılar sürecinde can gü
venlikleri tehlikeye giren bazı 
halk milisleri kendilerini koru
mak için çatışıp dağlara çekilmiş 
olabilirler, ama kesinlikle gerilla
nın herhangi bir çatışması söz 
konusu değildir.

Türk devleti böyle bir senaryo 
geliştirirken, halkın ve gerillanın 
sözde saldırılan karşısında meş
ru savunma hakkını kullandığını, 
tehlikenin büyüklüğü karşısında 
sava; uçaktan da dahi! her türlü 
askeri gücünü harekete geçirme 
hakkı bulunduğunu, saldırganın 
kendisi olmadığım iddia etmek

istemiştir. Amaç kirli yüzünü 
maskelemektir. Aynı şekilde hal
kın tahrip edilen mallarının kar
şılığını ödemekten kendini sıyır
maktır. Nitekim Şımak Wlisi, 
halkın maddi kaybının karşılan
mayacağını açıkça ifade etmiştir. 
Türk devleti bu senaryoyu en çok 
da kamuoyunun kendisine yöne
lik ortaya çıkabilecek tepkilerini 
frenlemek için düzenlemiştir. 
Bütün bu nedenlerden dolayı ka
muoyunu gerçeklet konusunda 
bilgilendirmeyi bir görev biliyor 
ve Türk devi elinin kanlı planları
na karşı sesini yükseltmeye çağı
rıyoruz.

NevıToz'da gerçekleştirdiği 
katliam ardından Türk devleti 
daha kapsamlı katliamların ha
zırlığı içinde bulunuyor. Bu 
amaçla özellikle Şımak ve Cizre'
ye askeri araç ve asker sevkiyati 
yoğunlaştırılarak sürdürülüyor. 
Cizre çepeçevre zırhlı tanklar, 
panzerler, to plar la abluka altında 
tutuluyor. Camiler de dahil bir
çok yere silahlan her an ateşe 
hazır halde özel timler ve asker
ler mevzilendirilmiş bulunuyor. 
Diyarbakır’ın Lice ilçesinde yurt
severlere ait evler işaretleniyor. 
Bu uygulama 1978’de Maraş 
şehrinde de görülmüş ve ardın
dan gerçekleştirilen katliamda 
işaretlenen evler baş hedef haline 
getirilmişti. İnsan Haklan Der
neği ve diğer demokratik kuru

luşların temsilcileri ile yerli ve ya
bancı gazeteciler Şımak ve Ciz
re'den tehditlerle çıkarılmış
lardır. Gazetecilere gözdağı ver
mek amacıyla Cizre'de bir Türk 
gazetecisi Türk ordu güçlerince 
katledilmiştir. Amaç, gazeteci
lerde can telaşı yanılarak Kürdis- 
tan'dakî gelişmeleri İzlemelerini 
engellemek, aynı şekilde demok
ratik kuruluş temsilcilerinin TC'- 
nin suçlarına tanıklık etmeleri ve 
seslerini yükseltmelerini Önle
mektir. Bütün bunlar bir katliam 
hazırlığının işaretleridir. Halk 
her an bir katliamla yüzyüze gel
me korkusunu yaşamaktadır.

Şımak ve Cizre'de uygulanan 
sokağa çıkma yasağı nedeniyle ve 
dükkanlar da yağmalanmış oldu
ğundan halk büyük yokluğa mah
kum edilmiştir, yiyecek sıkıntısı 
içinde bulunmaktadır. Türk ordu 
güçlerinin saldırılarında yarala
nanlar tedavi olanaklarından yok
sundur. Hastanelere kaldırılan ya- 
rarlılann bakımı yaptırılmamak
tadır. Mardin'de görüldüğü gibi, 
yaralılara kan bağışında bulun
mak isteyenler tehdit edilerek, 
“Bunlar teröristtir, siz kime kan 
vermek istediğinizi biliyor musu
nuz?" sözleriyle engellenmeye ça
lışılmaktadır. Bu nedenle yaralı
lar arasında yeni ölümlerin mey
dana gelmesi tehlikesi vardır. Ay
nı şekilde, gözaltına alınan yüz
lerce kişinin can güvenliği tehli

kededir, yoğun baskı ve işkence
lere manız bırakılmaktadırlar.

Türk devleti Kürdistan halkı
na yönelttiği katliamları ve halen 
de hazırlığını yaptığı yeni saldırı
lan dünyanın gözünün içine baka 
baka yapma cüretini göstermek
tedir. TC Başbakanı Demire! a- 
çıkça ‘Hepsini temizleyeceğiz* 
demektedir. Saldırılarını Kuzey- 
Batı Kürdistan’la da sınırlı tut
mayan Türk devleti Güney Kür
distan’a yönelik yeni bir hava ha
rekatı başlatmıştır. Yine Demi- 
rel, Irak sınırını kapatacaklannı 
ve buradan kuş uçurtnayacaklan- 
nı ifade etmiştir. Bu her ne kadar 
gerillaya yönelik bîr önlem ola
rak açıklanıyorsa da, aslında Ku- 
zey-Bati’da girişilecek katliamla
rın bir parçasıdır. Diğer taraftan 
başta Cudi ve Gabar olmak üzere 
Kürdistan dağlarına yönelik bom
bardımanlar yapılmaktadır,

Kürdistan’da bütün bu olup 
bitenler üzerine ilerici demokrat
lar ve kendine insanım diyen her
kese soruyoruz. Yugoslavya ve 
Karabağ'da yaşananlar konusun
da gösterilen duyarlılık neden 
Kürdistan’da yakınanlar konu
sunda gösterilmiyor? Karabağ 
için bunca ilgi ve çaba gösterilir
ken, Kürdistan 'da akan mazlum
ların kanı konusunda neden sus
kun kalınıyor? İnsan haklarından 

ve demokrasiden söz edenler bu
gün Kürdistan’da Kürt halkının

şahsında bu değerlerin Türk dev
letinin ayaklan altında çiğnen
diğini neden görmek istemiyor? 
Türk devletinin demokratlığın
dan, Kürt halkının haklarını tanı
dığından söz edenleri gidip Kür
distan’da gerçekleri kendi gözle
riyle görmeye çağırıyoruz. Evet, 
gidin Kürdistan'ı görün! En kü
çük demokratik ve insani hakkın 
bile bir halka nasıl çok görül
düğünü ve bu hak taleplerinin na
sıl kanla boğulduğunu görün. Gö
rün ve Türk devletinin demokrat 
olduğu yanılgısına kapılıp, onun 
Kürt halkı üzerindeki katliamla
rının bilerek veya bilmeyerek, onay- 
layıcısı olmayın.

Yine tüm ilerici-demokrat ku

rum ve kuruluşların temsilcileri
ne, siyasi şahsiyetlere, basın- 
yayın kuruluşlarının mensupları
na çağrıda bulunuyoruz; Acil o- 
larak Kürdistan'a gidin, heyetler 
gönderin. Türk devletinin elini- 
kolunu sallaya sallaya Kürt hal kı - 
nı katletmesine karşı varlığınızla 
caydırıcı olun. Türk devletinin 
dünyayı ve sizi yanıltmasına izin 
vermeyin. Bu yalnızca Kürt hal
kına karşı değil, tüm insanlığa 
karşı yerine getirilmesi gereken 
bir sorumluluktur. Çünkü Kür
distan’da katledilen aynı za
manda insanlığın ilkeleri ve 
erdemleridir.

26.3.1992 
ERNK Avrupa Örgütk
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“Newroz bayramınız kutlu 
olsun.” O gün rastladığımız her 
arkadaşa söylediğimiz cümle bu. 
Bu yıl Newroz’un kutlanacağını 
bildiğimizden yukardaki cümleyi 
kelimelerin üzerine basa basa söy
lüyorduk. Başkan APO, "1992 
yılında Botan'da iktidar ele ge
çirilsin; Amed. Muş. Bingöl, l^an 
Botan in seviyesine getirilsin; Kür- 
distan'ın geri kalmış bölgelerin
de gerilla ve halk ayaklanmala
rı sıklaştırılsın " talimatını ver
mişti.

Bu talimatla birlikte Kürdis- 
tan’da konumlanmış silahlı biriik- 
lerimizin ve devrim bilinciyle yük
lenmiş halkın durumunu çok ya
kından biliyoruz. Bunlar bilinin
ce gelişmeleri de tahmin etmek 
bizim için pek zor olmuyor. 
Ama buna rağmen halkın tavnnı 
nasıl ortaya koyacağını, düşma- 
mn halk ayaklanması karşısında 
nasıl davranacağını merak etmi
yor değiliz. Gazetede çalışan bü
tün arkadaşlar, telefonların başı
na geçmiş, gelen haberleri kaset
lere geçtikten sonra çözümü için 
çaba harcıyorlardı.

Telefonlardaki marş sesleri, si
lah sesleri, slogan sesleri, insanı 
adeta olaylann içine çekiyordu.
Telefonlarda konuşan insanlar o- 
laylan öylesine akıcı ve heyecanlı 
anlatıyorlardı ki, ülkedeki coşku, 
heyecan ve bir halkın özgürlük 
sevinci direkt gazete bürosuna

Newroz kutlamalarının olduğu yerler:
1- Hakkari merkez-, Şemdinli, Çukurca. Yüksekova ilçeleri ile 

bunlara bağlı tüm köyler.
2- Şırnak merkez; Beytüşşebap, Uludere, Cizre, Silopi, idil ilçe

leri ve tüm köyler.
3- Batman merkez; Sason, Kozluk, Gercüş, Beşiri, Hasankeyf 

ilçeleri ile tüm köyler.
4- Siirt merkez; Gökçebağ, Kurtalan. Eruh, Pervari, Güçlüko- 

nak, Baykan, Şirvan ilçeleri ve tüm köyler.
5- Mardin merkez-, Nusaybin, Akarsu, Dargeçit, Midyat, Ömer

li, Savur, Mazıdağı, Derik, Kızıltepe, Şenyurt ilçe ve kasabaları ile 
tüm köyler.
6- Diyarbakır merkez; Çınar, Bismil. Silvan. Hazro, Kulp. Lice, 

Hani, Dicle, Çermik, Ergani ilçeleri ve başta Fis köyü olmak üzere 
tüm köyler; Çüngüş’ün bazı köyleri.
7- Urfa merkez; Ceylanpınar, Viranşehir, Akçakale, Suruç, Bire

cik, Halfeti, Bozova, Hilvan, Siverek ilçeleri ile çok sayıda köyde.
8- Vhn merkez; Özalp, Erciş, Edremit, Çatak. Gevaş. Başkale, 

Gürpınar, Muradiye ilçeleri ve köyleri.
9- Ağn merkez; Patnos, Diyadin, Hamur, Tutak, Eleşkirt, Taş- 

lıçay, Doğubeyazit ilçeleri ve köyleri.
10- Bitlis merkez; Güroymak, Tatvan, Ahlat, Hizan, Mutki ilçe

leri ve köyler.
11- Kars merkez; İğdır. Sarıkamış, Göle. Kağızman, Aralık ilçe

leri ve başta İğdır’ın Özdemir köyü olmak üzere birçok köy.
12- Tunceli merkez; Pülümür, Ovacık, Mazgirt, Nazimiye, Per

tek ilçelerinin bazı yerlerinde ve birçok köy.
13- Elazığ merkez; Maden, Ancak, Palu, Karakoçan ilçelerinin 

bazı köyleri.
14- Erzurum merkez; Tekman, Oltu, Hınıs, Karayazı, Karaço- 

ban ilçeleri ve bazı köyler.
15- Bingöl merkez; Genç. Karlıova, Solhan, Kiği, Adaklı ilçeleri 

ve Yeniköy başta olmak üzere birçok köy.
16- Muş merkez; Vırt o, Malazgirt, Bulanık ilçeleri ve birçok köy.
17- Malatya merkez; Doğanşehir, Pötürge, Akçadağ, Yeşilyurt 

ilçeleri ve bazı köyler.
18- Adıyaman merkez; bazı ilçe ve köyler.
19- Antep’in Çığsoruk, Düztepe, Cumhuriyet, Hoşgördü, Kar

şıyaka, Kıbns ve Ocaklar mahalleleri ile, bazı ilçe ve köyleri.
20- Maraş’ın bazı köyleri.
21- İstanbul’un birçok semti.
22- Adana’nın Barbaros, Kiremithane, Yenibey, Hürriyet. Ha- 

vuzlubahçe, Dağlıoğlu, Anadolu, Denizli, Yeşilevler ve birçok 
başka mahallesi.

23- İzmir’in birçok semti.
24- Manisa
25- Salihli
26- Muğla
27- Milas
28- Turgutlu
29- Bursa
30- Konya’nın Cihanbeyli ilçesi ile Karacadağ, Beşkardeş, Şeref

li ve Ömerhanlı köyleri başta olmak üzere birçok köyü.
31 - İskenderun
32- Antalya
33- Ankara
34- Tarsus
35- Ceyhan
36- Mersin
37- Sivas’ın Zara, Gürün, Divriği ilçelerinin bazı köyleri.
Ayrıca tespit edemediğimiz birçok yer ile Türkiye ve Kürdis- 

tan’da bulunan tüm üniversiteler başta olmak üzere binlerce okul 
ve tüm cezaevleri.

21 Mart'ın ilk telefonları
kadar yansıyordu.

Biz de Newroz heyecanını ve 
coşkusunu sizlere ulaştırmak 
amacıyla telefon konuşmalan- 
nın bazılarını aktarmaya çalışa
cağız.
-Alo Diyarbakır mı?
- Evet, Diyarbakır.
- Berxwedan gazetesinden arı

yoruz. Bize Diyarbakır 'daki son 
gelişmeleri aktarabilir misiniz?
- Şu anda saat 09.00. Ortalık 

sakin. Esnaf kepenklerini kapa
mış.
- Herkes mi kapamış, yani açık 

olan iş yeri yok mu?
- % 99 iş yerleri kapalı, bayra

mımız HEP il binasının önünde 
şenlik yapılarak kutlanıyor. Cad
de ve mahalle aralarında kitleler 
davul-zuma eşliğinde halay çe
kiyorlar. Ayrıca halk biraz sonra 
şehitliği ziyarete gitmeye hazırla- 
myor.

-Başka bir gelişme yok değil 
mi?
- Hayır, başka bir şey yok.
- İyi günler sonra tekrar ararız.

Diyarbakır’dan hemen sonra 
Cizre’yi aradık, bir bayan tele-
fondan Kürtçe konuşuyordu.
-Alo. Cizre mi?
- Evet, Cizre’dir.
- Bize kısa bir durum değerlen

dirmesi yapar mısınız?

21 Mart. Clzîra Batan. Kontralar ve sömürgeci Türk ordu güçleri panzerler eşliğinde halka saldınyotlar

- Ben içeriye yeni girdim, al
mam gerekenleri alıp çıkacağım. 
Bizden uzakta bir caddede hal
kın üzerine ateş açıldı, yaralılar, 
şehitler var. Cizre'nin bütün etra
fım düşman askeri sarmış. Tank
lar toplar şehre doğru iniyorlar. 
Şu anda size ancak bu kadar bilgi 
verebilirim.
- Roj baş. haydi başarılar.
Cizre’de büyük bir saldın 

başlamıştı. Sömürgeci güçler, iki 
yıldan beridir Cizre halkı üzerin
deki inisiyatiflerini yitirmişler. 
Artık istedikleri kişileri gözaltı
na alamıyorlar, kişileri öldürüp

gizlice çukurlara atamıyorlar. 
Halk bilinçlenmiş, örgütlenmiş, 
polis ve jandarma artık Cizre'ye 
giremez olmuştu. Tank ve toplar
la Cizre’yi kuşatmalarının nede
ni buydu.

Cizre kuşatma altındayken te
lefonla Nusaybin’i arıyoruz.
-Alo, merhaba.
- Merhaba heval. iyi ki aradı

nız. Bugün Nusaybin'de acayip 
şeyler oldu.

-Anlatır mısınız?
- Bugün belki kırk bin kişi so

kaklara döküldük. Büyük birgös-

teri oldu. Kadınlar, çocuklar, 
gençler, yaşlılar hep koikolaydık. 
Yüzlerce yerde ateşler yakıldı. 
Herkes milli kıyafetlerini giymiş
ti, insanlanmız önce birbirleri
nin bayramlannı kutladılar, son
ra Cephenin ve Ordunun bayrak
tan açıldı. Bütün halk hep bir 
ağızdan sloganlar atıyordu.
- Hangi sloganları?
- Bijî Newroz, Biji PKK, Biji 

Serak APO. Afişler ve şehitlerin 
fotoğraflan da taşındı. Yürüyüş 
boyunca toplu halde marşlar 
okundu.
- Düşmanın müdahalesi olma-

dı, değil mi?
- Bir ara bazı tanklar ve askerler 

göründü, ama halkın çok kalaba
lık olduğunu görünce geri çekil
diler.
- Kaç saat sürdü?
- Halk oruçluydu. Bir de 

yağmur yağıyordu. Gruplar marş
lar söyleyerek mahallelere doğru 
yürüyüş yaparak dağıldı. Bir de 
zemin çok çamurluydu. Yani saat 
13.00 sularında dağıldık.

Bütün dükkanlar kepenk in
dirdi. Arabalar kontak kapattı. 
Çok güzel burası, bayram havası

var.
- Sizce devlet neden saldırmı

yor?
- Katılım az olsaydı müdahale 

olurdu. Düşman halkın güçlü ve 
tedbirli olduğunu görünce geri 
çekildi. Halk, düşmanı gördüğü 
yerde yuhalıyordu. Bu durum 
karşısında düşman kaçıyordu.
- Bu durum karşısında insan se

viniyor değil mi? Daha iki yıl ön
ce tek bir jandarma halkımıza 
her istediğini yapabiliyordu. Şim
di korkudan saklanacak delik 
arıyor.
- Bugün çok mutluyuz. Çünkü

halkımız artık kendine sahip çıkı
yor, kendini ve gücünü tanıyor.
- Halk örgütlü, değil mi?
- Müthiş örgütlü ve bilinçli. Ve

rilen talimatlar hemen yerine ge
tiriliyor. Size bir olayı anlatayım:

-Anlatın, dinliyoruz.
- Bir ara bir kadın topluluğun 

önüne çıktı. Newroz’u kutlamak 
için kendini yakmak istedi. Kadı
nın üzerinde yeşil, san ve kırmızı 
giysiler vardı. Yürüyüş görevlile
ri müdahale etti, bırakmadılar.
- Görevli dediklerin kim?
- Bizim kendi görevlilerimiz

var. Kollannda ERNK bandlan 
taşıyorlar. Halkı koruma görevi 
yapıyorlar.
- Halkı koruyanların sayısı kaç 

kişiydi? Tahminen biliyor musu
nuz?
- 50-60 kişi vardı. Biz Nusay

bin'i zapt eyledik. Her şey mü
kemmel ve güzel.

Nusaybin’in karşı tarafında 
komşu olan halk hudut tellerine 
kadar geldi. Nusaybin halkı da 
damlann üzerine çıktı. Karşılıklı 
havaya silahlar sıkıldı. Halkımız 
karşılıklı birbirini selamladı.

Hudutta nöbet tutan bir asker, 
Kürt halkının karşılıklı coşku
sundan etkilenerek, “Biji Serok 
APO”, “Biji Kurdistan” diye 
slogan attı.
- İyi iyi. Her şeyi tersine çevirdi

niz. Bayramınızı kutluyoruz. İyi 
günler.

Cizre’de yeni olaylann ol
duğunu duyduk. Telefonlar ce
vap vermiyor. "Hatlar kesildi" 
diye kendi aramızda tartışıyoruz. 
Uzun aramalar sonucu bir erkek 
sesi "Alo" dedi.
- Cizre'de durum nasıl?
- Durum iyi değil. Biraz önce 

sokağa çıkma yasağı ilan edildi. 
Hiç birimiz dışan çıkamıyoruz. 
Herkes evine kapanmış bir bek
lenti içinde. Tanklar, toplar, bin
lerce düşman şehri kuşattı. Sa
vaş uçaklan acayip bir gürültü ya
parak alçaktan uçuş yapıyorlar.
- Olaylar nasıl oldu anlatabilir 

misiniz?
-Saat 13.00 sıralarında halk 

ayn ayn yerlerde toplanmıştı. Bir 
grup Mem û Zin Caddesi’nde, di
ğer bir grup ise Cudi Mahallesi 
çıkışında, aynca Kerem Oteli ve 
Buğday Pazan'nda da toplanan
lar vardı. İnsanlanmız şehitliği 
ziyaret etmek istedi. Cudi Mahal
lesi çıkışında halka saldırdılar.
- Şehit veya yaralı var mı?
- 3-4 kişi Cudi Mahallesi’nde, 

5-6 kişi de Mem û Zin Cadde
si’nde yaralandı. Mem û Zin 
Caddesi’nde yaralanan 2 kişi şe
hit düştü. Yanılılan taksiler alıp 
götürüyordu.
- Şehitliğe gitmek isteyenlerin 

sayısı yaklaşık' olarak kaç ki
şiydi?
- Bütün gruplar birleşseydi 25 

bin kişi vardık. Şu anda içerde
yim. Dışarda ne olup bittiğini bil
miyorum.
- Haydi roj baş. ilerde tekrar 

ararız.
Cizre görüşmemizden sonra 

Idil’le bağlantı kurabildik.
-Alo! Merbaha... Yurtdışından 

arıyoruz. Ne var, ne yok?
- Bayram var bayram, Newroz!
- Nasıl kutlanıyor bayram?
- Kutlamalar davul-zumalarla baş

ladı. Konuşmalar yapıldı, şiirler. 
okundu, bayraklar asıldı.

- Hangi bayraklar?
- PKK-ERNK-ARGK.
- Siz bu bayrakları tanıyor mu

sunuz?
- Haa! İnsan kendi bayraklarını 

tanımaz mı?
- Peki yürüyüşe kaç kişi katıldı?
- 5-6 bin civannda kişi.
- Yürüyüşe müdahale oldu mu?
- Düşman askeri, bir gün önce 

bir kadınımızı şehit etmiştir. He
pimizin başı sağolsun.

50 yaşlarındaki bir yurtsever 
Idil'in durumu ile ilgili kısa bilgi
ler geçerken Lice'de de bazı ge
lişmelerin olduğunu duyduk. Te
lefona çıkan yurtsever, “Bu sa
bah Lice ilçe merkezinde topla
nan 1000 kişi Partinin kuruluş 
yeri olan Lice’nin Fis köyüne 
doğru yola çıktılar. Hazro, 
Hani ve Lice köylüleri de Fis 
köyüne doğru gittiler” dedi.

Sembolik bir eylem. PKK’nin 
kuruluş yeri olan Fis köyünün 
binlerce köylü tarafindan ziyaret 
edilmesinin çok büyük bir anlamı 
vardır.
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Bu savaşı halkımız kazanacak!

21 Mart. CMa Batan: Boşaldıran onurlu bir halkın fopyekûn yürüyüşünü hiçbir güç ongsltey&mez

Sömürgeci Türk devleti Kür- 
distan halkının kurtuluş mücade
lesini bastırmak için katliam ha- 
zırlıklan yaparak bunu resmen 
dünyanın gözleri önünde hayata 
geçirmeye çabalamaktadır. Ay
lardır, Kürdistan sorunu diye her 
ağızlarını açtıklarında ulusal kur
tuluş mücadelemizin gelişmesin
den, giderek hızlanan gerilla 
savaşımızdan duydukları korku
yu ifâde etmekteler. Artık kat
liamlarını kitleselleştirmenın za
manının geldiğini tarih vererek 
belirten ve sivil halka katliam sal- 
dınlannı başlatan TC, ‘hukukun 
üstünlüğü’ kavramını da ağzın
dan düşürmeyecek kadar iğrenç 
bir tutumun sahibi olmaktadır. 
Bu, sömürgeci, Türk devletinin 
1920’1erden beri ustalıkla uygu
ladığı Osmanh mirası bir gele
nektir. Bu gelenek, bugün 12 
Mart, 12 Eylül cuntasının ve 
ANAP iktidarının bir mirasçısı 
olan DYP-SHP hükümeti tara
findan yeniden sahneye konul
mak isteniyor. Saldın bir bütün
dür. Kürt halkına karşı girişilen 
bu gözükara saldırılar, Türkiye 
halkına da yapılmış bir saldırının 
kendisi olmaktadır.

Türk sömürgecileri, tarihin te
kerrüründen medet umacak ka
dar ûtopyacı hesaplara kendileri
ni kaptırmışlardır. Onlarca yıldır 
Türkiye’de Kürt sorunu ve Kült
ler Üzerine konuşmak yasaktı, ya 
da kimse bu konuyu konuşmaya 
cesaret etmezdi. Şimdi ise, PKK 
önderlikli Kürdistan ulusal kur
tuluş mücadelesi sayesinde an
layan ve anlamayan herkes bir 
şeyler söylüyor, konu sürekli bi
rinci derecede gündemde. Koalis
yon hükümeti siyasal, ekonomik 
ve askeri olarak içinde bulunulan 
bunalımı örtbas etmek için askeri 
zora dayalı yöntemleri dayatarak 
zaman kazanmak istemektedir. 
DÜn Kültlerin varlığını inkar c- 
denler, direnişler karşısında ise, 
‘Kürt realitesini tanıyoruz" iki
yüzlülüğünü göstererek, çıkmaz
larını gizlemeye çalıştılar; sözde 
demokrasi manevralarıma dünya 
kamuoyunu aldatmak İstediler. Hal
kımızın direnişi karşısında gele
neksel imha politikalarını sür
dürdüler, kontr-gerillayı devreye 
sokarak halkı sindirmeye, ona göz
dağı vermeye çalıştılar, ama nafi
le! Kar etmedi, özel yasalar, SS 
kararnameleri, olağanüstü yasa
lar özel timler vb. ile tıkanıklık 
aşılmadı. Girdap daha da derin
leşti. Bugün halfamızın ulusal kur

tuluş savaşı, Ortadoğu'daki en 
önemli devrimci gelişme duru
mundadır. O yüzden, Kürdistan 
sorunuyla Türk sömürgeciliği ka
dar başta ABD olmak üzere diğer 
emperyalist ve gerici ülkeler de 
yakınen ilgileniyor ve Türk sö
mürgeciliğine her türlü desteği 
sunmaktan geri kalmıyorlar. Nev
roz süreciyle birlikte milyonlarca 
insanımız öncüsünün çağrısıyla 
sokaklara dökülerek, sömürgeci
lerin ölüm sürecini hızlandıran 
yeni süreci başlattılar.

Berxwedan gazetesi olarak ül
kemizde yaşanan gelişmeleri saat 
saat izledik ve bu izlenimleri Av
rupa'daki yurtseverlerle paylaş
mak istiyoruz.

21 Mart Newroz ulusal bayra
mını kutlamak için milyonlara

varan halkımız 21 Mart sabahı 
ulusal giysilerini giyerek sokağa 
dökülmüştü. Ellerde Başkan APO'- 
nun posterleri ve Parti-Ccphc- 
Ordu bayrak ve flamaları, dillerde 
“Bijî Serak APO", ‘Bljî PKK", 
“BÜÎERNK", “BijiARGK" slo- 
ganlanyla şehirler, ovalar, dağlar 
yankılandı ve yankılan bundan 
böyle de durmayacak. Telefon
larla yüzlerce yurtseverle, demok
ratik kurum ve kuruluşun temsil
cisiyle görüştük, onlarla birlikte

olayları, gelişmeleri ve TC’nin 
katliamlarını sıcağı sıcağına 
yaşadık.

Evet, Cizira Botan topyekün 
ayakta, "özgürlüğü yaşıyoruz, so
luyoruz. Yaşamım boyunca böy- 
leşi onurlu arılar, dakikalar, saat
ler, günler yaşamadım "diyor bil 
yurtsever. 21 Mart günü büyük 
bir serihildan yaratan Cizira Bo
tan halkı, yine aynı gün düş
manın alçakça saldırısına maruz 
kalmış, ancak direnişinden, onu
rundan zerre kadar taviz verme
mişti. TC'ye ecel terleri döktür
meye yeminli, kararlı onbinler 
yorulmak bilmeden açlık, uyku 
gibi insanın temel ihtiyaçlarını 
dahi en arka plana atarak bağım
sızlığı soluyorlardı. 22 Mart ak
şamı BBC haberlerinde gazeteci-

ler olup biteni aktarıyorlardı. 
TC, "isyan" diyordu. ‘Örtülü 

savaş' diyerek, savaşı uluslarara
sı kamuoyunun önünde kabul et
mek zorunda kalıyordu.

"Halkla düşman 
arasında 

bir savaş var"
22 Mart günü saat 19.30'da 

telefonla görüştüğümüz bir yurt-

sever, "Şu anda Şlmexte tam i 
saal 20 dakikadır savaş var. Bu 
çatışma halkla düşman güçleri 
arasında olmaktadır Henüz ne
ler oluyor belli değil. Dün şehit 
olanlar 23 kişidir. Cenazelerimi
zin bazdan elimizde, fakat düş
manın lop ve roket alışlarından 
dolayı bir yere çıkmak mümkün 
değil. Düşman askerleri ve çeteler 
evlerimize raslgele ateş etmekte
dirler Hiç ara vermeden kurşun 
yağmurunu sürdürüyorlar Kar
şımdaki sokakta evlere saldırıyor
lar. Hem de tank, top, silah vb. 
her şeyle saldırıyorlar. Genelde 
bugün akşama kadar dışarı çıka
madık. Fakat düşmanın uzaklan 
ateş altında tuttuğu mahallelerde
ki insanlarımız toplanarak cena
zeleri toprağa vermek için mezar-

lığa gittiler
Heval, korkup dtşart çıkama

dığımızı sakın düşünmeyin. Biz 
neden korkalım ki! Daha bizim 
yapacağımız çok şey var Bu va
tan için zamansız, yeniz ölmek 
iyi değildir. Bunu Önder söyle
miyor mu? İşte biz de bu nedenle 
dışarı çıkmadık. Adamlar dışarı 
çıkana roket atıyorlar Mezarlığa 
gidenler ERNK bayrakları taşı
dılar, sloganlar attılar. Düşman 
kahroluyordu tüm bunlara karşı. "

"Düşman bize 
saldınnca 

biz de savunmaya 
geçtik"

Telefonun tuşlarına basıp dire
niş kalesi Cizira Bütan'a uza- 
nıyonız. "Dün Cizre ve Şımakla, 
bugün Nusaybin'de tam bir kat
liam yapıldı. Nusaybin ’de 13 şe
hidimiz var. 25 yaralımız var, 7^1 
ağır yaralı. Cizre köylerinde de 
şehitlerimiz var. Bunlar benim 
bildiklerim. Düşman cenazeleri
miz! bile kaldırmamıza izin ver
miyor. Sokağa çıkma yasağı da 
devam ediyor. Hiç birimizin dı- 
şan çıkmasına izin vermiyorlar 
Düşman saldırınca biz de savun
maya geçtik 2 panzeri havaya 
uçulduk; birinde 7. birinde ise 11 
özel tim vardı Hepsi öldüler" di
yor bir yurtsever. TC, “ilk ateş 
halkın içinden açıldı* diyerek 
katliamını örtbas etmek isterken, 
bazı “kötü niyetli* kişiler itiraflar 
yaparak işi deşifre ettiler. Demi- 
rel'in danışmanı İlknur Çevik 
BBC'siye verdiği mülakatta, "Bü
rokratların değil sivil otoriteyi 
dinlemeyen bazı güvenlik görevli
lerinin sorun oluşturduğunu"ka
bul etti. Oysa bilinir ki, bürokrat
lar veya hükümet TC'de göster
meliktir, ipler ise özel Harp Dai- 
resi’nin elindedir.

Cizira Botan, Şimes, Ger- 
cews, Nisebin, Midyad, Hezez, 
Kerboran. Gever, Cülamerg.Mın 
Kürdİstan’ın dört bir yanında 
halk düşmana korku salmaya 
başlamış.

Telefonlarımız susmuyor. "Şir- 
nexle şehit sayısı 24 oldu. Yanda 
şehit sayısının 4 olduğu haberi 
geliyor. Gever'de şehit sayısı 4 
oldu 'diyor telefondaki ses. Nisê- 
bînli yurtsever, ‘Şu ana kadar tes
pit edebilediğimiz şehit sayısı 11“ 
diyor. Fakstan Şimez'te şehit 
düşen yurtseverlerin isim listesi 
geliyor. 24 şehit ve 45 yaralının 
ismi kerihleşiyor.

"Yaralıların 
üzerine panzerleri 

sürdüler"
21 Mart günü, 40 bin kişinin 

yürüdüğü Nisêbîn'de hiçbir olay 
meydana gelmemişti. Akşam, sö

mürgeci devletin İçişleri Bakam 
İsmet Sezgin, diğer yerlerde ya
pılan katliamı haklı çıkarmak 
için Nusaybin halkım ‘olay çı
karmadığı” için kutladı. Nisebin 
halkı, bu çirkefçe yapılan açıkla
maya direnişi doruklandırarak 
cevap verdi. Onbinlerce yurtse
ver ellerinde Başkan APO'nun 
posterleriyle. “Bljî bijî PKK" 
haykırışlarıyla TC’ye karşı dire
nişi yükseltiyorlardı. Bir gün ön
cesinde “Nusaybin halkı olum
luydu' diyen düşman, namlulara 
kurşunlan sürerek halkın üzerine 
kurşun yağdırdı. Sonuç 15 şehit, 
yüzlere varan yaralı. Nisêbîn'de- 
ki yurtseverler olayı şöyle akta
rıyorlardı: "22 Mart günü saat 
09.00 da 3 grup şeklinde toplanıl
dı. Bir başka grup ise Çağçağ Köp
rüsü üzerindeydi. Bütün gruplar 
Newroz alanında birleşmek İçin 
yürüyüş halindeydiler. Her grupla 
5 veya 6 bin kişi vardı. Çağçağ 
Köprüsü ndeki grup henüz köp
rünün ortalanndayken panzerler 
halkı durdurdu. Halk da oturma 
eylemi başlattı. Oturma eylemin
de olan halkın üzerine panzerler 
sürüldü. Çok sayıda insan ezildi. 
Kışla Köprüsü veAlaman Köprü
sünden gelen grup da panzerler
den açılan ateşle tarandı. Yaralı
ların üzerine panzerleri sürdüler. 
Çoğunu ezdiler Çok sayıda yurt
severi de gözaltına aldılar."

"Bu yıl tam bir 
bayram yaşadık"
Sertle görüşüyoruz. “Newmz 

kutlamaları çok iyi şekilde geçli. 
Silahlar sıkıldı, ateşler yakıldı. 
ERNK ve ARGK bayraktan ile 
Başkan ’ın posterleri taşındı. Düş
man güçleri mahalle aralarına 
giremediler öğrenciler okulları 
boykot ederek derslere girmediler. 
Gerçekten bu yıl tam anlamıyla 
bir bayram yaşadık" iliyor Sertli 
bir yurtsever. Telefonumuza ko
nuk olan bir aydın ise, "Sorun 
Kürt sorunu olunca sağcılık, sol
culuk da birbirine karışıyor Kürt- 
leri hala Türk olarak görecek ka
dar İlkel kalmış Türkeş, bir za
manlar kendilerinin Turancı oi- 
makia suçlandıklarını belirterek, 
Türkiye'de şimdi herkes Türancı 
oldu. Bizi de geride bıraktılar* 
demektedir. Bunun için çokça 
söylenen bir şey vardır: Doğu da 
sorun ekonomik. Ekonomikyön- 
den kalkınırsa sorun da ortadan
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21 Mart. Cizira Batan Sömürgecilerin saldırısına uğrayan halk kitleleri sokak aralarında barikatlar kuruyor

kalkar'deniliyor. Sen bir bölgeyi 
yüzyıllarca geri bıraktıracaksın, 
sonra problem çıktı mı, mesele 
ekonomik diyeceksin. Kolay bir 
kurtulma yolu. Bugün dünyanın 
her yerinde fışkıran ulusal-etnik 
kökenli çatışmalar var. Sudan'
dan. Etiyopya'dan, Cezayir'den 
Hindistan 'a kadar pekçok örneği 
var. Eğer ekonomide gelişme her 
şeye egemen olsaydı, İspanya nın 
Bask sorununun çoktan hallol
muş olması gerekirdi" diyor. 
HEP Genel Başkam Ferudun Ya
zar ise, BBC'ye verdiği mülakatta, 
"Artık bizim milletvekillerimizin 
bu hükümete destek verme olanak
ları kalmamıştır" diyordu.

Bu kez de Mazra (Elazığ)'nın 
Maden ilçesine uzanıyoruz ve 
“Üç korucunun cezalandınldığı" 
haberini alıyoruz. Cûlamerg'te 
ise "binler ayağa kalkmış düş
mana zorlu dakikalar yaşatıyor" 
haberi bize ulaşıyor. Cûlamerg 
bölgesindeki muhabirlerimiz, 
"Hakkari ’nin tarihinde ilk defa 
kadınlar gözaltına alındılar, 100 
kadar korucu da direnişten yana 
tavır koydu. Ortalık tam bir savaş

Türk ve Kürt aydınlarının açlık 
grevine ilişkin basın açıklaması
Demokrasi ve insan haklan konusunda iyileş

tirmeler yapacağı vaadiyle iktidara gelen Demirci 
hükümeti özellikle Kürt halkının demokrasi ve 
özgürlük mücadelesini boğmak yolunda “kararlı" 
bir politika izlemektedir. Son günlerde Kürt hal- 
kının ulusal bayramı olan Newroz kutlaması şua
sında şiddetin tüm araçlarını kullanarak “kitle 
katliamına" yönelmiştir.

Devletin ve hükümetin en yetkili ağızlan, “Böl
gede olan örtülü bir savaştır’ derken, sorun siyasi 
değildir diye devlet, Kürt halkını yoğun katliamla 
yüz yüze bırakmaktadır.

Bir yandan gelişmeyi savaş olarak niteleyen, 
ama diğer yandan sorunun siyasal olmadığını söy
leyen devlet büyük bir çıkmazı yaşamaktadır. Ciz
re ve Şırnak gibi kentlerin çoğunluğu yaşlı, çocuk 
ve kadınlardan oluşan nüfusunu tank yığınaklan 
ve hava bombardımanıyla imha ederek “sorunu 
çözmeye" çalışma mantığı hangi insani, demokra
tik düşünceyle bağdaşır?

Ulusal bayramını tarihsel özüne uygun bir bi
çimde kutlamak Kürt halkına çok görülmüştür. 
Kadın ve çocuk demeden yüzlerce Kürt insanı 
hunharca katledilmiştir. Bu ise yıllardır sürdürül
mekte olan özel savaş politikasuun Newoz kutla
maları sırasında açığa çıkan iğrenç yüzüdür.

Yüzyıllardır süren baskı ve sömürü koşulların
dan geçerek kendini örgütlü bir biçimde ifade 
eden Kürt halkının özgürlük ve demokrasi talebi 
bu kez de yine şiddetle bastırılmaya çalışılmakta
dır. Özel savaş politikasını tek çözüm olarak gö
ren devletin, kitlelerin talebi karşısında terörü en 
açık biçimde kullanmaktan başka alternatifi kal
madığı görülmektedir.

Uluslararası hukukun silahsız ve savunmasız 
insanlara karşı yürütülmekte olan bu türden kat
liamları insanlık suçu olarak değerlendirdiği bi

linmektedir. Oysa tarih özgürlük ve demokrasi 
mücadelesini örgütlü biçimde yürüten bir halkın 
hiçbir zaman yenilemeyeceği yolunda sayısız ör
neklerle doludur. Devlet terörü ve özel savaş yön
temleri tarihin bu yaşadığımız kesitinde ve bu 
yeryüzü coğrafyasında bir kez daha iflas edecek
tir. Bu politikanın sahiplerinin tarih önünde utanç 
verici bir yenilginin temsilcileri olacağı yolundaki 
inancımız tamdır.

Bizler, Türk ve Kürt aydınlan olarak TC’nin 
tarihsel gelişime ters olan terör ve özel savaş 
politikalannı, bu politikalann Newroz kutlamala- 
n sırasında kendisini dışa vuran, Kürt halkının 
özgürlük ve demokrasi mücadelesini boğmak için 
yürüttüğü acımasız katliam tavrını iki günlük sem
bolik açlık greviyle şiddetle kımyor, tüm dünya 
aydınlannı, demokratlannı, insan haklan savunu- 
culannı, onurlannı yiğitçe savunan Kürt halkının 
yanında yer almaya çağınyoruz.
Musa Anter (Yazar )
İsmail Beşikçi (Sosyolog-Yazar) 
Eşber Yağmurdereli (Avukat-Yazar) 
Feqe Hüseyin Sağnıç (Dilbilimci-Yazar) 
Abdurrahman Dürre (Emekli Müftü-Yazar) 
Bilgesu Erenus (Sanatçı-Yazar) 
Serhat Bucak (Avukat-Yazar) 
Nurettin Yıldırım (Sendikacı)
İbrahim Gürbüz (Mezopotamya Kültür Merkezi 
Başkanı)
Sara Akan (Yurtsever Kadınlar Demeği Baş
kanı)
Aykut Başaran (HEP Merkez Yürütme Kurulu 
Üyesi)
Sırrı öztürk (Sorun Dergisi Yönetmeni) 
Yaşar Kaya (İktisatçı)
Recep Maraşlı (Komal Yayın Yönetmeni) 
Remzi Çakın (Med Yayınevi)

alanına döndü"haberlerini veri
yorlardı.

Bir kez daha Cizira Botan'a 
uzanıyoruz. "Türkçe değil Kürtçe 
konuşmak istiyorum. Şiddetli 
savaş devam ediyor. Sımakla, 
aynı şeyler yaşanıyor. Şehitleri
mizin sayısı yüksektir. Hala kesin 
sayı vermek mümkün değildir. 
Bugün de çok sayıda yaralı vardı. 
Hastaneye götürdük. Sokağa çık
ma yasağı koymuşlar, ekmek yok. 
elektrikler kesilmiş. Araçlarımızı 
tahrip ediyorlar. Tam anlamıyla 
bir vahşet tablosu sergiliyorlar" 
diyor bir yurtsever. Kürdistan’- 
ın dört bir yanında çatışma, gös
teri haberleri geliyor.

Metropollerde patlayan silah 
sesleri de bize kadar uzanıyor. 
Adana'da 25 bin kişi Newoz'un 
coşkusunu şehir merkezine 
taşırmış. Adana Adana olalı böy- 
lesi bir coşkuyu yaşamamıştı. 25 
bin kişi “Biji Serok APO” diye
rek yeri göğü inletiyordu. Düş
man Şirnex'te düzenlediği pro
vokasyon ile havadan da Cûdi ve 
Gabar’ımızı bombalıyordu.

Gever'de düşman güçlerinin

bir otele koyduğu bomba ile bir 
yurtseverin şehit olduğu haberi 
bize ulaştığında, gerilla eylemleri 
de geliyordu. Nisêbin’de şehit 
düşen yurtseverlerin isimleri bize 
ulaştığında ise, Avrupa'daki Kür- 
distanlı yurtseverler katliamlara 
karşı TC’nin elçilik ve konsolos- 
luklannı sahiplerinin başlanna 
yıkıyorlardı. Ve ERNK Avrupa 
Örgütü Sözcüsü, “savaşın şiddet
leneceğini, akıtılan her damla ka
nın hesabının düşmandan soru
lacağım” dünyaya duyuruyordu. 
Botan'da alevlenen özgürlük ate
şi tüm hızıyla yayılıyordu. Tür
kiye metropollerinde binlerce in
san Botan'dan esen rüzgarı so
luyarak nefes alıyordu. “Merha
ba bahar, merhaba Newroz" hay- 
kınşlanyla bir halk şahlanıyordu. 
Mazlumla başlayan Newroz alev
leri, İzmir'de Rahşan'la gür
leşerek sürüyordu. İnsanlar mut
lu. insanlar gururlu, insanlar kor
ku duvannı param parça etmiş. 
“PKK'yi mi görmek istiyorsu
nuz? Bakın herkes burada, her
kes PKK'li. İşte biziz PKK” 
diyordu insanlar Mêrdin'de, He-

zex'de, Cizira Botan'da, Koşar'- 
da ve her yerde, ama her yerde 
diyordu düşman güçlerinin yüz
lerine, hem de haykırarak. Öz
gürlük ateşi gürleşerek ta Ku- 
zey'e uzanmıştı, Dersim'de in
sanlar ilk kez Newroz’u büyük 
bir coşkuyla kutluyorlardı. Ate
şin sıcaklığı ta oradan Avrupa’yı 
sanyordu.

Newroz sıcaklığı 
Avrupa'yı da sardı

Kürdistan’da yükseltilen me
şaleler Köln’de, Frankfurt'ta bin
lerin ellerinde taşınıyordu ve bu 
ateşle düşmanın kurum ve kuru
luşları yerle bir ediliyordu. Doğu 
Alman silahlarıyla donatılmış 
Türk ordusunun bu silahları sivil 
halka karşı kullanması Alman hü
kümeti tarafından kınanırken, 
ABD emperyalizmi Türk sömür
geciliğinin katliamlarım onay
lıyor ve TC’nin yaranda yer aldı
ğını açıklıyordu ısrarla.

80 yaşındaki Musa Anter, 
Türk aydınının yüzakı Beşikçi 
Hoca açlık grevine girmişlerdi. 
Telefonumuza birTürk aydını ce
vap veriyor: "İnsanlık ve kar
deşlik sınavından geçtiğimiz gün
leri yaşıyoruz. Farklı siyasal 
düşünce ve eğilimlere sahip olabi
liriz, ama insanım, sağduyu ve 
vicdan sahibiyim, insanlar ara
sında eşitlik ve adaletten ya
nayım' diyorsak, yaşamın önü
müze getirip koyduğu soru şudur: 
Ulusal kişiliğini, kimliğini ve öz
gürlüğünü isteyen bir halkın bu 
tamamen haklı ve meşru müca
delesinin ırkçı, faşist bir terörle 
bastırılmak istenmesine sessiz ve 
seyirci mi kalacağız, yoksa daha 
fazla kan. daha fazla acı, gözyaşı 
ve düşmanlıktan başka sonuç do
ğurmayacak olan bu şoven çılgın
lığın karşısına mı dikileceğiz? 
Soru çok açık ve yalın. Bunun 
karşısında alacağımız tavır da 
çok açık, net ve kararlı olmak 
zorunda. "Nalına da mıhına da “ 
türünden yaklaşım ve tutumlar, 
sadece yanlış bir dargörüşlülük 
olarak kalmaz, faşist katliamcı
lara cesaret ve destek vermek an
lamına gelir, somut koşullarda. 
Bugün kardeşliğin yolu, Kürt hal
kına karşı uygulanan ırkçı, faşist 
baskı ve katliam politikalarının 
karşısında aktif olarak yer al
maktan geçiyor."

Newroz ateşi hızla yayılıyor, 
düşman telaş içinde, halk, dire
nişi her gün biraz daha görkemli- 
leştiriyor. “Şırnak’ı iki gün bo
yunca gerilla bastı" propaganda
sıyla sivil halkı top ve roket 
atışlanna tutan faşist devlet, 
40’ın üzerinde yurtseveri katlet
miştir.

Gazetemizin telefonları 24 
saat işliyor, yurtseverler geliş

bir gazetecinin katledildiği habe
rini aktarırlarken, aynı gün 15 
bin kişi şehit Rahşan’ın cenaze 
töreninde tzmir’de yürüdüler.

Halkın eylemleri durmuyor, 
baharın sıcaklığım en iyi yaşayan 
yine Kürdistan halkı oluyordu. 
26 Mart günü görüştüğümüz bir 
yurtsever, "Biz kazanacağız. TC 
ne yaparsa yapsın, artık bizi dur
duracak güçte değildir" diyor. 
"Her damla kanın hesabını sora
cağız, bu yıl artık savaş tamamen 
bizim inisiyatifimize girecek"di
yor Mardin Üçüncü Bölge Ko
mutanı gerilla.

Yıl 1992. Bir tarih yeniden 
nakış nakış işleniyor. Kanlarla 
bir ülke baştan başa yıkanıyor. 
Yasaklanan ülkenin, yasaklanan 
ismi dillerden düşmüyor. Düş
man şaşkın ve çaresiz. Halkın öz
gürlük haykırışları gündemleri 
işgal etti. Fırat ve Dicle'nin dal
galan daha hırçın şimdi, özgür
lük tohumu yeşeriyor dağlarımız
da, ovalanmızda.

Merhaba Newroz, merhaba. 
Gönül verdik sana; söz verdik 
Mazlum a, Mahsum'a, Zeki-

meleri aktarıyorlar, ajanslar, gün
lük gazeteler Berxwedan’i ken
dilerine haber kaynağı olarak 
alıyorlar. BBC’nin 23 Mart günü 
akşam haberlerinde muhabirler

ye’ye. Rahşan'a, söz verdik şe
hitlere. Sözümüzün sahibiyiz 
ve özgür vatanı canımızla kanı
mızla yaratacağız. Sana söz 
veriyoruz Newroz!

Newroz ateşinin üzerine kan döküldü
İHD Genel Sekreteri Akın Birdal, İHD İstanbul Şube Başkanı 

Ercan Kanar, İHD Diyarbakır Şube Başkanı Fevzi Veznedaroğlu, 
İHD İzmir Şube Başkanı Şennur Akkaya, İHD İzmir Şube Başkanı 
Ayşe Pekdemir, İHD Konya Şube Başkanı Orhan Özer, İHD 
Balıkesir Şube Başkanı Mehmet Eken, İHD Yönetim Kurulu 
Üyesi Ayşe Zarakolu, Çağdaş Gazeteciler Demeği Sekreteri Yar
dımcısı Timur Türkkan, Halk Evleri Genel Saymanı Hamiyet 
Kızıler, İHD İstanbul Üyesi Av. Metin Ozan, Sanatçı Ferhat Tünç, 
Alman Parlamenter Uwe Helmke, Alman Yeşiller Partisi Daya
nışma Komitesi Üyesi Helmut Operanamu ve Medico İnternasyo- 
nal Üyesi Roland Ofteringier'den oluşan heyet adına 20 Mart 1992 
günü saat 21.30’da açıklamada bulunan Akın Birdal, Newroz 
şenliklerinin izleneceğini ve izleyecekleri şenliklerden sonra ha
zırlayacakları bir raporla kamuoyuna ve uluslararası insan haklan 
kuruluşlanna gözlemlerini bir raporla açıklayacaklannı söyledi.

İHD Genel Sekreteri Akın Birdal, daha sonra 21 Mart günü ise 
yaptığı basın açıklamasında şunlan söyledi:

Sabahleyin Kadıoğlu Oteli'nin karşısında her yaştan kadın ve 
çocuktan oluşan insanlar Newroz giysileriyle toplanmışlar ve yü
rümek isterken polis timlerince, güvenlik güçlerince panzerlerle 
önlerinin kesildiğini gördüm. W kitlede pankart görmedik ve de 
slogan attıklannı duymadık. Bunun üzerine Cizre Emniyet Müdü
rü ile görüştük. Başbakanın ve İçişleri Bakanının Newroz kutlama- 
lannın her yerde ve her mekanda serbestçe yapılacağı açıklamala- 
nnda bulunduğunu hatırlatarak, yardımcı olması gerektiğini söyle
dik. Emniyet Müdürü ise. büyük çaba göstereceklerini söyledi. Ve 
bu ifadelerini, yaklaşımlarını yürüyüş kolu başındaki görevliye de 
söyledik. Kitleyi serinkanlı tutmak için müdahale etmeyeceklerini 
bize söylediklerini kendilerine söyledik. Ancak 3-4 dakika geçme
den panzerlerle kitlelerin püskürtüldüklerini gördük ve sonra 
dağdan onlarca çocuk ve kadınlann lastik ayakkabıları orada yerde 
kaldı. O kitle geri çekildikten sonra, olay bana 1 Mayıs 1977 
katliamını anımsattı. Yerde yazmaları, başörtüleri kaldı insanlann. 
Daha sonra Emniyet Müdürü ile yeniden görüşmek istediğim za
man yerinde yoktu. Ancak başka yetkiliyle görüştük. "Neden mü- 
dahele ettiniz? Sizin bu tutumunuz, hükümetin tutumuyla çeliş
miyor mu, aykırılık taşımıyor mu? Pankart açmadılar, slogan 
atmadılar, gördünüz "deyince bana, "Ama açacaklardı "diye yanıt 
verdiler. V: bu da gösteriyor ki, devletin bu konuda Kürt halkını 
Newroz bayramında bile potansiyel suçlu olarak görmesinin açık 
bir ifadesidir. Biz dün her iki tarafın da silahlan bırakması yolunda 
çağn yaptık. Zaten heyet olarak da burada gerçekten bir hakikati, 
geleneksel Kürt halkının Newroz'u kutlayıp kutlamayacağına ta
nık olmak istedik. Ve bu nedenle geldik. Aslında Ankara'da genel 
merkezleri bulunan meslek kuruluşlan ve derneklerden oluştu
rulan demokrasi platformunun buraya daha sonra bir gezi progra
mı vardı, önümüzdeki ay için. Fakat Newroz'u kutlamaya ya da 
kutlamamaya dair kamuoyundaki tartışmalar nedeniyle hemen 
programı bu günlere rastlattık. % gerçekten isabetli de oldu kanı
sındayız. Çünkü burada demokratikleşme ve insan haklarına daya
lı bir hükümet ortağının, koalisyon hükümetinin tutumu açıkça 
görülüyor.

Burada ne insan haklan, ne de demokrasinin işlediğini gördük. 
Hukukun burda geçerli olmadığını gördük ve devlet gücünün 
kimin ellerinde bulunduğunun belirsizliğini gördük. Yani Sayın 
Başbakan orda açıklama yapacak ve de bugün burda bu olaylar 
yaşanacak! O zaman devlet gücünün kimin elinde bulunduğunu 
görmek gerekir. Bu belli olmalıdır. Ve geçtiğimiz hafta Başbakan 
olağanüstü hal durumunun kaldırılmamasının da gerekçelerini 
söylemişti. Burada sivil otorite yok. Hukukun geçerliliği yok. 
Burada başka otorite var. Gerçekten Newroz ateşinin üzerine kan 
döküldü. Ve bunu hazırlayacağımız raporda ifade edeceğiz. Bura
daki yoksulluğu, buradaki anlayışı raporumuzda sergileyeceğiz. 
Demokratikleşmediler. İnsan haklarına dayalı ve hükümet progra
mında bunu bulunduran bir hükümet yönetiminden bahsetmek 
mümkün değildir.
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Newroz bayramı kutlamalarına katılan bir bayanla 22 Mart 1992 günü yaptığımız telefon söyleşisi:

“Akşam üstüydü, her yerde ateş yanıyordu99
Berxwedan: Diyarbakır'a ne 

zaman gittiniz?
D.: İki gün önce İstanbul'dan çık

tım. Biraz önce Cizre'den geldim.
Berxwedan: Cizre'de durum na

sıl? Anlatır mısın?
D.: İnsan Haklan Demeği İs

tanbul şubesi olarak bir heyet o- 
luşturmuştuk. Bu heyete Ankara. 
İzmir ve Konya’dan bazı kişiler 
de katıldı. Diyarbakır ve Cizre 
İnsan Haklan Demekleri yöneti
cileri ile Cizre'de buluştuk. Ben 
ise Yurtsever Kadınlar Demeği ü- 
yesi olarak insan haklan heyeti
nin içinde yer almıştım.

Berxwedan: Anladım. İlk git
tiğinizde Cizre'yi nasıl buldunuz?

D.: Cizre'ye gittiğimizde Cu
ma günüydü. Her tarafta ateşler

Av. Orhan Doğancın 20 Mart günü 
yaptığı basın açıklaması

Ben burada üç mesaj vermek istiyorum. Birincisi; mesajımın 
muhatabı devleti burda temsil eden, güvenliği sağlamakla yüküm
lü. halkın mutluluğunu sağlamakla görevlendirilmiş devlet güven
lik kuvvetlerine yöneliktir.

Bugün ve Newroz şenlikleri bitinceye kadar ülkede görev yapan 
tüm güvenlik güçleri özellikle ilçemizde, bölgemizde. Şırnak ilin
de görev yapan tüm güvenlik kuvvetlerinin serinkanlı, sağduyulu, 
hoşgörülü, töleranslı, fedakar ve olabildiğince tahammüllü olma
ları gerekir. Her türlü provokasyona karşı bir düşünce içinde olma
ları gerekir. En ufak bir provokasyon Newroz bayramını bir New- 
roz katliamına dönüştürebilir, kan akabilir, gözyaşı akabilir. Bu 
ilçede ne Kürt kanının ne de Türk kanının dökülmesini istiyoruz. 
İlçemizde artık anaların, çocukların ve kadınların dul ve yetim 
kalmasını istemiyoruz. Bu bir demokrasi sınavıdır. Bu sınavı gü
venlik kuvvetleri de devlet de, halkımız da layık olduğu şekilde 
aşmalıdır diye düşünüyorum.

İkinci mesajım ise; halka yöneliktir: Az önce ifade etmeye 
çalıştığım gibi, günlerden bu yana basını bir Newroz korkusu 
sardı. Ülkenin tamamını sanki halka yönelik bir katliam olacak, 
sanki bir iç savaş çıkacak korkusu sardı. Önce halk bu korkuyu 
aşmalıdır. Yani böyle bir şey olmayacağına ihtimal vermelidir. 
Bu psikolojik ortamı kendine yaratmalıdır. Halkımız bence dün
den bu yana bir sınav veriyor, bugün de veriyor, yann da verecek, 
sonra da verecek. Bu sınav devlet adına demokrasi sınavı olduğu 
gibi, bence Kürt halkının da bir onur ve demokrasi sınavıdır. Kürt 
halkının dost bir halk olduğunu, kardeş bir halk olduğunu, kimsey
le düşmanlık istemediğini, hele hele Türk halkına karşı bir düş- 
manlığm söz konusu olamayacağını düşünüyorum.

Bu bayramın dünyada yaşanan tüm insanlann özgürlük ve kar
deşlik bayramı olduğunu bir kez daha kanıtlayacağı kanısındayım 
ve ben, halk beş aydır süren hükümetin aşmak istediği ancak aşa
madığı ve yine hükümetin demokratikleşmenin hedefinin yaşam
sal özelliğine engel olan birtakım siyasal güç ve de odaklann pro
vokasyon oyunlanna kapılmamasını istiyorum. Kürt halkı mantık
lıdır, akıllıdır, bilinçlidir, sağduyuludur, serinkanlıdır. Olası her 
türlü provokasyon ilerde hiçbir tarafın istemediği sonucu getirebi
lir. Bunlardan kaçınmak gerekir. Kitlesel eylemler, kanun dişilik 
olabilir. Gösteri için izin alınmamışsa bunun yaptınmı 2911 sayılı 
kanundur. Aykırı slogan ve pankart bölücülüğü içermişse yaptınm 
TCK'nun ilgili maddesidir. Ama hiçbir zaman bunun yaptınmı 
kitle üzerine müdahale değildir, olmamalıdır.

Üçüncü görev ise sayın basın mensuplanna düşüyor. Hepinizi 
tenzil ediyorum. Bugünde tüm insanlar özverili olmalıdır. Yükse
len bir tansiyon var, gerginleşen sinir yapısı var insanlanmızda. 
Burada size düşen görev bu gerginliği ortadan kaldırmaktır.

Av.Orhan Doğan’ın olaylardan 
sonra yaptığı açıklama

Ankara’da başbakan ve bakanlık düzeyinde yaptığımız temas
larda Newroz şenliklerine katılacak olan halkın üzerine bir müda
hale olmadıkça olay çıkmayacağı ve kan dökülmeyeceği şeklindeki 
görüşlerimize rağmen, Cizre’de henüz Newroz kutlamalarının 
başında kanun dişilik söz konusu değilken, kitleler üzerine göz ya
şartıcı bomba ve ateş açılarak katliam yapılmıştır. Bu katliamın adı 
isyanın bastırılması olmuştur.

Bir önceki gün Şırnak Milisi ve Cizre Kaymakamı ile yaptığım 
görüşmelerde bu kaygımı dile getirdim. Gösteriler sırasında kanun
ların çiğnenmesi halinde yargıya intikalini önerdim. Burda yargıya 
hükümet talimatı doğrultusunda asker karar verdi. Yargısız infazla 
hükümetin şefkat dediği politikanın ne olduğu ortaya çıktı.

Amaç isyan etmeyi düşünmeyen halkı isyana teşvik etmektir. 
Ama halkımız bu oyun ve tezgahlara gelmeyecektir.

Tansiyon bir hayli yükselmiştir, halk kitlesel katliam endişesi 
içindedir.

Olaylara halkın neden olmadığı açıkça kanıtlanmıştır. Idil ve 
Silopi’de yapılan gösterilere müdahale edilmedi. Olaylar çıkmadı, 
olaya kimlerin neden olduğu ortaya çıkmıştır. Olayı şiddetle kını
yorum.

yakılmıştı. Yolda arabayla geçer
ken gördük. Akşam üstüydü ve 
her yerde ateşler yanıyordu.

Berxwedan: Cizre 'ye girerken her
hangi bir engelle karşılaştınız mı?

D.: Herhangi bir engelle kar
şılaşmadan Cizre’ye girdik. O ge
ce Cizre’de silah sesleri alabil
diğine fazlaydı. Silah atışlan açık 
açık yapılıyordu. Mahallelerden, 
her yandan.

Berxwedan: Bu silahları kim 
patlatıyordu, polis ve asker mi?

D.: Hayır, hayır, silah atış- 
lannı yapan polis falan değildi. 
Silahlan yöre halkı mı, gerilla mı 
patlatıyordu, artık onu bilemi
yorum. Yani Newroz’u kutlama 
amacıyla silahlar ateşleniyordu. 
Herhangi başka bir amaçla değil.

V'
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bayram kutlama amacıyla silahlar 
patlatılıyordu.

Berxwedan: Sabah ne oldu?
D.: Sabahın erken saatlerinde 

her tarafi asker, polis ve özel tim 
sarmıştı, biz oteldeydik.

Berxwedan: Ne kadar asker 
vardı?

D.: Cizre'nin etrafı, Cizre'nin 
üç tarafındaki dağlar, her taraf 
çok sıkı bir şekilde askeri birlik
ler, polis ve timler tarafından sa- 
nlmıştı. Panzerlerle, kariyerlerle sa
rılmıştı Cizre. Diğer taraftan şe
hir içinde tank ve panzerler sürek
li geziyordu. Havadan da uçak
lar, helikopterler tur atıyordu.

Berxwedan: Bu durum karşı
sında siz ne yaptınız, daha sonra 
ne gibi gelişmeler oldu?

D.: Biz zaten sabah erkenden 
uyanmıştık. Hatta çoğumuz gece 
uyumamıştık. Nelerin olabilece
ğini düşünebiliyorduk. Sabah saat 
8.00’den sonra halk cadde ve so
kaklarda birikmeye başladı. Biz 
de otelden çıkarak heyet olarak 
mahalleleri dolaşmaya başladık. 
Cudi Mahallesi'ndeki insanlarla gö
rüştük. İnsanlar kesinlikle olay 
yaratmak için sokaklara dökül
medi klerini, sadece bayramlarını 
kutlamak için dışarı çıktıklarını, 
topluca şehitlerini ziyarete gide
ceklerini söylediler.

Berxwedan: Sadece sokaklar
da toplanıp yürüyorlar mıydı? Sa
yıları ne kadardı? Slogan atmı
yorlar mıydı?

D.: Slogan yoktu, halaylar çe
kildi. Cizre'de gösteriye katılan 
insanlar çok fazlaydı. Bunlar ayn 
ayn gruplar halindeydiler. Her 
grupta en az 6 bin, 7 bin, 10 bin 
kişi vardı. Çok çok kalabalıktı, 
bütün Cizre halkı dışardaydı. So
ru sorduğumuz insanlar, “Evde 
kimse yok" diyordu. Herkes dı- 
şardaydı. Köylüler, çoluk-çocuk, 
3-4 yaşındaki çocuktan tutalım 
70'lik ihtiyarına kadar.

Berxwedan: Peki müdahale ol
du mu?

D.: Halaylar çekildikten son
ra kesk û sor û zer giysilerini giy
miş kadınlar erkeklerle birlikte 
ve çocuklarla saat 09.00 dolayın
da şehitlik istikametine doğru yü
rüyüşe geçtiler.

Berxwedan: Siz de onlarla bir
likte mi yürüdünüz?

D.: Hayır. Biz heyet olarak gi

dip savcıyla, emniyet amiriyle, 
kaymakamla görüşmek istedik, 
bir şey olmasın, olaylar çıkmasın 
diye. Çünkü insanlar sessizce yü
rüyorlardı. Ve konuştuğumuz in
sanlar. “kesinlikle olay yaratma
yacağız" diyorlardı. Bizim de za
ten gördüğümüz oydu, halk sa
dece bayramını kutluyordu.

Berxwedan: Görüşmek istedik
lerinizle görüşebildiniz mi?

D.: Emniyet amiriyle görüş
tük. savcıyı ise bulamadık. Ora
dan Kurtuluş Mahallesi'ne gittik. 
Halk orada toplanmıştı. Tamote- 
lin karşısındaki caddede, yani Nu
saybin Caddesi’nde. Burada 10.000’- 
e yakın insan vardı. Kadınlar ön 
taraftaydılar. Bayram ayn ayn ma- 
hallerlerde kutlanıyordu.

Berxwedan: Siz oraya gitti
ğinizde polis, asker, özel tim var 
mıydı?

D.: Virdi. Bir emniyet amiri 
Nusaybin Caddesi’ndeki grubun 
karşısındaydı. Görüştük. Kendi
sine “insanlar pankart açmıyor
lar, slogan atmıyorlar, sessiz bir 
şekilde bayramı kutluyorlar, bıra
kın, niçin engel olmaya çalışıyor
sunuz?" dedik. Biz konuşurken 
panzerler kitlenin önünü kesmiş
ti, özel timler tarafından. Emni
yet amiri bize, mezarlığa gidip 
bakacağını, eğer başka bir grup 
orada yoksa, müsaade edecekle
rini söyledi.

Berxwedan: Gerçekten şehit
likte gerillalar var mıydı ?

D.: Bu sözlerin yalan olduğu 
sonradan anlaşıldı. Çünkü geril
lalar yoktu Bu gözler önündeydi.

Berxwedan: Konuşmalardan 
sonra nereye gittiniz?

D.: Biz otelin önüne doğru 
gittik. Kitleyi izliyoruz. Biz ora
da bulunduğumuz sırada iki defa 
uyarıda bulundular. Kitleye “da
ğılın" denildi. Ama iğrenç bir şe
kilde, “Biz sizi incitmiyoruz" ya
lanında bulundular. Buna karşı 
kitle. “Biz sadece şehitlerimizin 
mezanna gitmek istiyoruz" karşı
lığını verdi. “Bunun dışında yap
tığımız bir şey yok" dediler.

Bu sırada halkın üzerine pan
zerlerle yürüdüler. Ateş açtılar, 
kitlenin üzerine, üstelik ön taraf
ta kadınlar ve çocuklar vardı. 
Bunların üzerine ateş açtılar.

Berxwedan: Siz ateş edilen ye
ne yakın mıydınız? Olan bitenleri

görebildiniz mi?
D.: Ben ateş edilen yerden en 

fazla 10 metre kadar uzaktaydım. 
Direkmen kitlenin üzerine ateş 
açıldı. Kitle panzerlerle uzaklaş- 
tınldı. Göz yaşartıcı bombalar da 
kullandılar. Biz de orada olduğu
muz için bizim de gözlerimiz ya
şardı, genzimiz tıkandı. Olayın 
içindeydik.

Berxwedan: Olaydan sonra ne
reye gittiniz? Şehitler, yaralıların 
sayısı ne kadardı?

D.: Biz oradan hastaneye git
tik. Savcıyla hastanede görüştük. 
Hastaneye girdim, ölüleri bir o- 
daya kapatmışlardı. Ölüleri bize 
göstermediler. Yaralıları da göre
medik. Ağır yaralılar Diyarbakır'a 
gönderildi, hafif yaralıları tedavi 
edip evlerine gönderdiklerini söy
lediler. Ama görüştüğümüz bir 
doktor 40’in üzerinde yaralı ğel- 
diğini, hepsinde kurşun yarası ol
duğunu söyledi.

Berxwedan: Hastanede başka 
kimse yok muydu, boş muydu 
yani?

D.: İnsanlar vardı. Onlarlako- 
nuştuk. Cenazelerini almak için ge
len Cizrelilerdi bunlar. Şu anda 
her şeyi anlatmak gerçekten zor.

Berxwedan: Anlat, cesur ol. 
Halkta karşı koyuş var mıydı? 
Taş atan slogan atan var mıydı?

D.: Şimdi şu var: Taş atan .slo
gan atan hiç kimse yoktu, hiçbir 
şey yapılmadı. Bunlar oldu. Karşı 
koyma yoktu. Benim gördüğüm gru
ba saldırılınca karşı koyan yoktu.

Berxwedan: Soruna bir insan 
hakları savunucusu gözüyle bak
ma, halk direniyor muydu? Kor
kuyor muydu? Panik var mıydı? 
Kaçıyor muydu?

D.: Onlar grupları uzaklaş
tırdıkça gruplar kaçmıyor, da
ğılmıyorlardı. Bu şekilde insan
lar direniyorlardı. Kesinlikle ka
çış yoktu, panzerle, ağır silahlar
la ateş edilmesine rağmen, halk 
kaçmıyordu. Yalnız, taş atma gibi 
bir olay yoktu. Kaldı ki kitlenin 
bulunduğu alan düzlüktü, taş da 
yoktu. Şehit düşenler erkek, ka
dın, çocuk karışıktı. Panzerle sal- 
dınlınca erkek, kadın ve çocuk
lar birbirlerine karıştılar.

Berxwedan: Yani halkta kor
ku yoktu diyorsun.

D.: Kesinlikle korku yoktu. 
Düşenler ayağa kalkıyor veya

eşarbı falan düşenler, geri geliyor 
yerden alıyordu. Halk korku ile 
sinmedi, insanlar her şeye rağ
men yine oralardaydı. Geziyor
lardı.

Berxwedan: Anlaşıldı. Cizre'
de yerli-yabancı basın veya mil
letvekilleri var mıydı ? Onlarla gö
rüşebildiniz mi? Onların söyledik
lerini anlatır mısın?

D.: Yabancı basın ve bazı mil- 
letvekilleriyle görüştük, konuş
tuk. Devlet yetkilileriyle de ko
nuştuk. Devlet yetkilileri, bölge
de savaş olduğunu, savaşın kural
larına göre gerekenin yapılaca
ğını söylediler. Demokratik ku- 
nımlann yöneticileri ise, Türk dev
letinin kuralsız bir şekilde bölge 
halkına karşı saldırılarda bulun
duğunu söylüyorlardı. Hepsi du
rumu vahşet olarak, katliam ola
rak değerlendiriyorlardı.

Berxwedan: Basından kimler 
vardı?

D.: Bütün basın, dergi temsil
cileri Cizre'deydi. Milliyet, Gü
naydın, Hürriyet... zaten sosya
list basın da vardı, yabancı basın 
vardı. Parlamenterler vardı. Ya
bancı parlamenterler de. Bir par
lamenter de dayak yemişti, ya
bancı parlamenter İngiltere’den. 
Ispanya'dan, İtalya’dan, Fransa’
dan gelen parlamenterler vardı. 
Çok sayıda ülkelerden gelenler 
vardı.

Berxwedan: Cizre'den dönme
den önce başka nerelere gittiniz? 
Nelere tanık oldunuz?

D.: Cizre’den ayrılmadan ikin
ci kez hastaneye gittik, dönüş
te, tam çıkacağımız sırada bize 
de ateş edildi. Tekrar hastaneye 
geri dönmek zorunda kaldık. Ve 
bu ateş çok uzun sürdü. Hastane 
çevresi komple yaylım ateşine tu
tuldu. Hemşirelerden bayılanlar 
oldu. Doktorlar bizi kendi odala- 
nna aldılar, kurşunların isabet et
meyeceği bir yere.

Berxwedan: Ateş eden polis mi, 
askerler miydi?

D.: Özel timler, polis ve asker
ler birlikte ateş ediyorlardı. Za
ten ortak çalışıyorlardı.

Berxwedan: Sizce taramala
rının amacı neydi?

D.: “İnsan haklan delegeleri 
ve basın bölgeye gelmesin. İşleri
mizi sessiz sedasız bitirelim" di
ye düşünüyorlardı herhalde.

^^B
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Başkan APO’nun “Ulusal Yas” çağrısı
28 Mart 1992 günü, gece saat 23. /O 'da Şirnex halkının meşru temsilcileriyle görüştük. Barbar 
düşmanın Şirnexie yaptığı katliamı ve halkımızın tavrını ortaya koyan açıklama ve çağrılarını 
olduğu gibi yayınlıyoruz:

Kahraman Kürdistan halkı!
Halkımızın büyük özveri, kararlılık ve dire

nişle geliştirdiği ulusal kurtuluş mücadelemizin 
gelmiş olduğu bugünkü tarihi ve anlamlı aşama
sında halkımız, 1992 Newroz'unu büyük bir gör
kemlilikle kutlamış ve tüm Kürdistan halkı yedi
den yetmişe bayram coşkusunu binyıllardır öz
gürlüğe duyduğu derin özlemle birleştirerek, tari
hinin en şanlı geçen bu Nevroz “unda ulusal birlik 
ve beraberlik ruhunu doruklandırarak ölmediğini, 
ölmeyeceğini ve mutlaka kazanma doğrultusunda 
gerekirse son ferdine kadar tüm varlığım bu yola 
hasredeceğini bir kez daha sergilemiş ve bu an
lamda Önderliğin çağrısına en anlamlı bir şekilde 
karşılık vermiştir.

Halkımız, en doğal hakkı olan ulusal bayramını 
gayet serinkanlı, barışçıl ve gerçekten elinde silah 
adına bir tek sopa bile olmadan, sadece kitlesel 
gösteri, yürüyüş, halay, slogan ve bayrak taşıma 
gibi çok doğal bir şekilde kutlamasına karşın, Türk 
özel savaş kurmayları ve hükümet yetkililerinin 
elbirliği ederek ve günler öncesinden planlayarak 
bir provokasyon ortamı hazırlayıp Şeyh Sait isya
nım tekerrür etme çabasıyla kadın, çocuk, yaşlı, 
genç demeden masum insanların üzerine tank ve 
panzerleri sürmesi, helikopterler ve makinalı tü
feklerle halka bir katliamın dayatılması, gerçekten 
kendisine insanım diyen, hele hele demokrat, ay
dın ya da ilericiyim diyen hiçbir sağduyu sahibi 
insanın kabul görmeyeceği, asla tahammül göste
remeyeceği ve şiddetle, nefretle kınayacağı çok 
çirkin bir tutum ve davranıştır.

Günler öncesinden Kürdistan“a her türlü öldü
rücü askeri yığınak yapılmış ve katliam çağrılan 
devletin en yetkili ağızlarınca dile getirilerek hal
kımızın ulusal bayramı Özel savaş eliyle kana bu- 
landınlmıştır.

Devletin provokatif. tahrikçi ve katliamcı tüm 
saldırılarına karşı gerçekten halkımız kendini ko
rumak amacıyla bile olsa tek bir sopa bile kullan
mamışken ve hiçbir gerilla birimimiz ne Cizre, ne 
Wı ve ne de Şırnak şehirlerine adımını bile atma
mışken; devlet tüm yollan kesip basın-yayını dev
reye sokarak gayet planlı ve önceden tertiplediği 
tarzda ortalığı velveleye vererek halkın ve gerilla-

lann kendisine saldırdığını bahane edip arzula
dığı katliamı gerçekleştirmeye girişmiş ve bunun 
sonucu olarak da yüze yakın kadın, çocuk, genç, 
yaşlı masum insanımız katledilmiş, yüzlercesi ya
ralanmış. köyler-kentler top ve tank atışlarına tu
tularak tahrip edilmiş. Halen de faşist devlet bu 
katliamcı tavrından vazgeçmediği gibi en pervasız 
bir şekilde katliamına haklı gerekçeler uydurma 
çabasındadır.

Partimizin yaptığı tüm siyasi çözüm önerile
rine ve iki halkın eşit temellerde birlikte ya
şaması için görüşmelerin başlatılması çağrısına 
böylesine kanlı bir vahşet sergileyerek cevap 
veren Türk devletine karşı Kürdistan halkı, ön
cüsü ve gerillasıyla önüne koyduğu özgürlük 
hedefine ve kendi ulusal parlamentosunu inşa 
sürecine daha da girmiş bulunmakta ve kendisi
ne en doğal yaşam hakkını bile tanımamakta 
direnen bu vahşi düşmana karşı hak ettiği dersi 
vermek üzere gerekli tüm hazırlıklarını tamam
layarak, bu uğurda gerekirse son ferdine dek 
mücadele etme kararlılığını görkemli Newroz 
pratiğiyle kanıtlamaktadır.

Dolayısıyla en doğal haklan olan ulusal New- 
roz bayramı kutlamalarım gerçekleştirmek ama
cıyla sokaklara dökülen silahsız ve masum halkın 
üzerine tüm insanlık ve savaş kurallarını çiğne
yerek ateş açan Türk devletinin katlettiği yurtse
ver ve kahraman şehitlerimizin anısına bağlılığın 
bir gereği olarak mücadeleyi daha da geliştire
ceğiz ve yine anılarına verdiğimiz büyük değerin 
bir gereği olarak tüm halkımızı bir günlük ulusal 
yas ile devletin bu katliamını protesto etmeye 
çağırıyorum. Yas gününde halkınızın ulusal renk
lerle donanarak evlerinden dışarı çıkmamalarını, 
hiçbir Kürdistanlının sokağa adımını atmamasını, 
dükkanlarını açmamasını, arabalarım çalıştırma
masını, okullara, dairelere gitmemesini ve bu şe
kilde bir cevapla şehitlerimizin anısına yaşamı bir 
günlüğüne durdurmalarını istiyor ve halkımızın 
Nevvroz çağrımıza verdiği anlamlı cevabı bu çağ
rımıza da vereceğine inanıyor ve mücadelelerinde 
başarılar diliyorum. Kazanan mutlaka Kürdistan 
halkı olacaktır.

"Düşmanın katliamları karşısında 
partiye bağlılığımız daha da artmıştır"

Kürdistan halkı ERNK bayraklanna sanlı şehit tabutlannı omuzlarken İntikam yemini İçiyor

fo
to

PKK Genel Sekreten Abdullah ÖCALAN yoldaşın, Türk ordusunun Nevvroz bayramını kutlayan 

halk kitlelerine ateş açması ve kadın, çocuk, erkek, genç-yaşlı yüzlerce insanı katletmesi ve yara
lamasını protesto etmek amacıyla yaptığı Ulusal Yas çağnsına, Kürdistan halkı 28 Mart 1992 günü 
anlamlı bir karşılık vererek genel yas gerçekleştirdi.

Bir genel grev tarzında gerçekleşen bu Ulusal Yas eylemliliğine, TC ve basınının tüm çarpıtma
larına rağmen Kürdistan halkı %80 oranında katıldı ve çağrıya uydu.

Arkadaşlar, biz şu anda 52 kişi 
bir evde toplanmış durumdayız 
ve tüm Şirnex halkını temsil e- 
diyoruz. Bu konuşmamızı başta 
Başkan APOya, gerillaya ve Av
rupa'daki halkımıza iletmenizi 
istiyoruz. Biz Şimex halkı olarak 
başta Başkan APO’ya, gerillaya 
ve Avrupa'daki halkımıza selam 
ve saygılarımızı yolluyoruz.

Biz düşmanın burada yap
tığını katliam olarak değerlen
diriyoruz. Bu çok önceden plan
lanmıştı. Amaçlan bizleri sindir
mekti. Korkuyu egemen kılmak 
istediler. Biz gözlerimizle gör
dük; emniyet binasından roket
lerle çıktılar ve rastgele evleri ta
ramaya başladılar. Küçücük ço
cuklara kurşun sıktılar, kadınlara 
roket attılar. Gerilla şehri bastı 
yaygarası yaparak, bizleri katlia
ma tabi tuttular. Oysa öyle bir 
durum kesinlikle yoktur. Gerilla 
şehre girsin de düşman güçleri 
rahat rahat çarşıda dolaşsın, bu 
mümkün değildir. Bu gerçeği on
lar bizden daha iyi bilmekteler.

22 Mart akşamı saat 20.00'-

den sonra toplarla saldırdılar, 
Şimex’te kurşunlanmamış ev yok
tur. Uçaksavar bile kullandılar. 
Sahura kadar tam anlamıyla bir 
savaş ortamı yaşatıldı. Olağan
üstü Hal Bölge Milisi buraya gele
rek bir konuşma yaptı. Halk evle
rinden zorla çıkanldı. Bizim si- 
lahlanmızı getirip teslim etme
mizi istediler. Kimse silah teslim 
etmedi. Birkaç çete silahlannı 
getirip onlann önüne bıraktı ve 
onları kameraya alarak televiz
yonda gösterdiler. Asayiş Kolor
du Komutanı ise bizi sık sık teh
dit etti. Ama kesinlikle oraya 
zorla getirilen bizler, bu sözleri 
ciddiye almadık, onlara küfür 
ediyorduk. Vhli konuşup gittik
ten sonra, başladılar anons yap
maya; eğer bizler silahlarımızı 
teslim etmezsek bizi öldürecek
lermiş! Ama halk tüm bu olanla
ra gülüp geçiyordu. Gerçekten 
bizim üzerimizde tam anlamıyla 
bir terör estirdiler. Şu anda çok 
sayıda insanımız gözaltındadır. 
Genç kızlarımız var; onları so
yup "Kim PKK taraftarıdır bize

söyleyin" dediler. Yaralılarımızı 
hastanede öldürdüler. Hastane 
tam anlamıyla bir kışlaya çevril
miş. Şu anda şehrin çevresine 
tankları yerleştirmişler ve her an 
şehri bombalayacak tarzda ko
numlandırmışlar. Atılan roketle
rin altındaki yazılan silmişlerdi.

Ama bizim moralimiz kesinlik
le bozulmamıştır. Partiye bağlı
lığımız daha da fazlalaşmıştır. Bu 
yılın bizim için bir başan yılı ola
cağından kesinlikle kuşku duy
muyoruz. Mutlaka kazanacağız, 
buna eminiz. Bizim istemimiz, ora
da bulunan halkımızın burada o- 
lan bitenleri dünyaya duyurması 
ve ulusal birliği pekiştirmesidir. 
Halkımızı ülkeye davet ediyoruz.

Başkan APO’nun ışıklı yolun
da yürüyeceğimize bir kez daha 
söz veriyor ve ülkemizin ve geril
lamızın bize yükledikleri sorum- 
luluklan yerine getireceğimizi 
tüm kararlılığımızla bir kez daha 
belirtiyor ve Başkan APO ya ve 
orada bulunan tüm halkımıza say
gı ve sevgilerimizi yolluyoruz.

28 Mart 1992

EM Başkanı Abdullah ÖCAIMI yoldaşın 
Şehit Rahşan DEMİREL’in anısına yaptığı değerlendirme

Rahşan yoldaşı şöyle değerlendirmek mümkün-. Mazlumla 
başlayan tarihi direnişimizin 1992 Newoz’uyla hem kahra
manca, hem onurlu yükselişinin onuncu yıldönümünde. Maz
lumların başını çektiği, çağdaşlaştırdığı Newroz geleneğine 
halkımız büyük bir karşılık vermiştir. Türk devletinin tankları, 
toplan ve her türlü uçak saldırılarına karşı da çok kahramanca 
bir cevap vermiştir.

Rahşan yoldaş da. gerçekten tarihi bir dönemde, çok tarihi 
büyük bir yiğitlikle çok kahramanca eylemini ortaya koymuştur. 
Bu, ulusu yeniden var etmenin büyük bir adımdır. Bu yıl çok 
sayıda genç kızın kahramanca direnmesi var; Mtn’daki Bêrî- 
vaalar, Zekiyeler, yine Norşîn'deki Roza ve bunun gibi çok 
sayıda genç kızın çok çok büyük bir fedakarlıkla, düşmana 
teslim olmamak için böyle görkemli eylemleri vardır. Son kur
şunu kendilerine sıkarak, düşmanın eline düşmemenin kahra
manlıkla ilişkisi var.

Şimdi yoldaşların ateş içerisinde kendini ateşe verme, ‘Ateşi 
daha da gürleştirin 'biçimindeki çağrısı, kesinlikle halkımızın 
da içine girdiği diriliş ve özgürlük yürüyüşünün eseridir ve 
tamamen bu çağrıya bağlı kalınacaktır. 'Bütün halkıma, ateşi 
söndürmeyin ‘çağrısı Ferhatların da bize vasiyetidir. ‘Daha da 
alevlendirin! "sözleri bize talimatlarıdır ve işte bu Zekiyelerle, 
Rahşanlarla devam ettiriliyor.

Biz de halkımızın direniş alevlerini, daha da hissedilen bu 
kahrolası geçmişi, her türlü lanetli geçmişi yerle bir edinceye 
kadar, her türlü pisliğe bulandırılmış bu halkı tamamen temizle
yinceye kadar kendimizi ateşle yıkayacağız! Yani bu, "Ateşi da
ha da gürleştirin! 'demek, tarihimizde pislik adına ne varsa, gü
nümüzde kölelik adına ne varsa hepsini temizleyinceye kadar 
daha da gürleştirilerek devam ettirilecektir, anlamındadır.

Rahşan yoldaşın çağrısına sonuna kadar bağlı kalacağız. 
Onun özlemlediği tam yaşanılabilecek ülke ve halk gerçekliğine 
ulaşıncaya kadar bu ateş gürleşecektir; düşmanı yakacaktır, 
kendini yakacaktır ve özgürlüğe götürecektir.

Bu kahraman yoldaşımızı bu temelde selamlıyoruz ve anısı
na bağlı kalacağız. Anısı, bizim için emredicidir ve tam ba
ğımsız bir ülke ile özgür bir halk ve onun için de insanlık ailesi 
içinde yaşanılabilecek yerimizi bulduğumuzda, evet ancak o 
zaman bu ateş söner.

26 Mart 1992

Şehit Rahşan Demircim ailesi:

“O’nunla gurur duyuyoruz”
22 Mart 1992 günü saat 05.00'te Türk sömürgeciliğini protesto etmek amacıyla kendisini İzmir-Kadifekale'de yakan yiğit 
Kürt kızı Rahşan Demirel'ın anne ve babasıyla telefonla görüştük. Yaptığımız konuşmayı olduğu gibi yayınlıyoruz:

Berxwedan: Alo. merhaba.
- Merhaba, gözüm üstüne.

Berxwedan: Nasılsınız?
- Siz sağolun, Kürdistan halkı 

sağolsun.
Berxwedan: Siz de sağolun.

Hepimizin başı sağolsun.
- Ülkemiz kurtulsun.

Berxwedan: Siz, şehit Rah
şan in annesisiniz, değil mi?
- Evet, annesiyim.

Berxwedan: Kürt halkının ba
ğımsızlık yolunu takip ediyorsu
nuz. Rahşan arkadaş doğru bir

eylem yaptı. A nlamı büyüktür. O ’- 
nun değerini çok iyi biliyorsunuz.
-Alo!

Berxwedan: Alo!
- Söyleyin.

Berxwedan: Bize şehit Rah
şan in bir fotoğrafını acele yol
layın. Bir de Rahşan hakkında 
bize bir şeyler söyleyin.
- O’nun kahramanlığına, O - 

nun başkaldınşına, O’nun seri- 
hildanına çok seviniyorum. Ben 
Kürt halkının başkaldırmasını ve 
korkmamasını istiyorum. Ben de

korkmuyorum. Ben de düşman
dan çok çektim.

Diyorlar ki, “Kızın intihar etti. 
Newroz'dan dolayı değil, TC'yi 
protesto ettiğinden dolayı de
ğil.'

Ben bütün dünyaya açıklıyo
rum ki, kızım TC'nin barbarlı
ğına ve vahşetine karşı direnerek 
başkaldırmıştır. O’nun sözleri ve 
eylemi benim de sözlerim ve ey- 
lemimdir. Benim de O’nun gibi 
cesaretim ve kahramanlığım ol
saydı, ben de onun gibi yapabil- 
seydim. O’nunla gurur duyuyo
rum. Dilerim ki Kürt halkı O'nu 
ve O’nun gibilerini unutmasın.

Kürt halkının daha kuvvetli, 
daha bilinçli olmasını ve ülkemi
zi zalimlerden bir an önce kurtar
masını diliyorum. Ülkemin kur
tuluşunu diliyorum. Allah arka
daşlara uzun ömürler versin. Al
lah ülkenin serihildanlannı. dire
nişlerini ve kurtuluşunu sağlasın 
diyorum. Allah el altındaki zayıf 
halkların kurtuluşunu bir an önce 
sağlasın.

Berxwedan: Cizre, Şırnak ve 
bütün Kürdistan halkıyla bera
beriz. Sesinizi bütün dünyaya 
iletiriz.
- Çok sağol.

Berxwedan: Rahşan in baba
sı ile biraz konuşabilir miyiz?

• Buyrun!

Berxwedan: Alo! Merhaba. 
Nasılsınız, iyi misiniz?
- Canınız sağ olsun.

Berxwedan: Durumunuz nasıl? 
- Durumumuz iyidir.

Berxwedan: Rahşan arka
daşın şahadeti ile ilgili görüş
lerinizi almak istiyoruz. O nunla 
ilgili görüşlerinizi alıp Avrupa da 
duyurmak istiyoruz.
- Biz, Avrupa’daki yurtseverle

rin daha çok çalışmasını istiyo
ruz. Tüm Kürt halkı uyanmıştır. 
Rahşan Nevvroz için kendini 
yaktı. Kürdistan halkı için, Kür
distan milleti için, topraklan için. 
Biz istiyoruz ki, bütün Kürdistan 
halkı uyansın. Düşmanın elinden 
kurtulmak istiyoruz.

Berxwedan: Sizin sesinizi bu
radaki halkımıza duyurmak isti
yoruz. Rahşan’ın yaptığı eylem 
büyük bir eylemdir. Bunu halkı
mıza da yansıtmak istiyoruz. Kı
zınız sizin için büyük bir şereftir. 
Tüm Kürdistan halkının böyle şe
refli olmasını istiyoruz. İnanı
yoruz ki, bundan sonra tüm Kür
distan halkı ayaklanarak düşma
nın kirli çizmeleri altında kalan 
topraklarımızı kendi kanıyla te
mizleyecektir. Hem sizin hem de 
Kürdistan halkının başı sağolsun 
diyoruz.

Şehit Rahşan in yaptığı eylem 
ve onun yolu bize ışık tutacaktır

Rahşan Demirel 'Birleşin, başkaldırın.
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NEWROZ ŞEHİTLERİMİZ
Şirnex: Hatice... (5), Zeynep Uysal (Yılmaz, 
45), Emin Acar (16), Halil Baysal (32), Şeyh- 
mus Kabul (33), Halil Değer (27), Nebahat 
Kakuç (17), Hediye Sağıç (65), Ramazan 
Bayar (80), Nezir Sezek (24), Belkıs Yumak 
(18), Haşan Özden (40), Abdullatif Sidar 
(35), Bülent Zeyrek (20), Birsen Özcan (19), 
Ömer Dayan (55), Hacer Şan (49), Haşan 
Çavlak, Methi Güngen (9), Fakiye Yılmaz, 
Nahiye Yılmaz, Bilal Zeyrek (15), Halil Bey- 
kan (23), M. Nezir (18), Bişeng Anık (16), 
Emin Tetik (15), Abdullah Fırsat, Safiye Ka
lay, Abdullah Saran, Hezar Özen, Zeynep 
Ören, Birsen Yaka.

Nisêbîh: Halil Bebek (12), Ahmet Kaya (61), 
Ahmet Kaya Eroğlu (31), Mahmut Çiftçi (28), 
A Baki Gündüz (27), M. Şerif Akgüç (29), 
Hikmet Aslan (16), Osman Duman (52), Ha
lil Bulut, Hüseyin Bilat, İbrahim Erger, Ali
ye Er (45), Abdullah Afşin (52), Abdullah 
Ateşçi (52), Semire Acar, Hediye Ayten, Ka
dir Dirin.

Cizîra Botan: Lokman Erzen (18), Yusuf Ergin 
(25), Ali Bozkurt, Hacı Erten, Ramazan Goziki, 
Hüseyin Ertene (30), Hüseyin Sönmez (14), 
Nihat Celasun (17), İzzet Kezer (38), Lokman 
Ercan, Mehmet Evren (12), Gerdi Aykara.

Wan: Kesin Bayram (13), ... Arvaç, Zinnet 
Karaaslan, Leyla Kuran, Fevzi...

Gever: Emin Korkmaz (32), Ahmet Balçın, Ali 
Orbay, Fatma Kaçmaz (14).

Gercevvs: Davut Soyvural (25), Nuri Soyvural (17).

Sêrt: Şefika Yığittekin (40), Medeni Tunç (15).

Farqîn: Ramazan Yavuz Kılıç, Hamdi Saman 
İpekçi.

Hezex: Ahmet Nas (19), Tahir Mat, Abdo Ze- 
ren, Zeynettin Demir.

Kerboran: M. Zeki Sayı, Abdullah Sayı, Bedra

Sayı, Sıraç Sayı, Abdurrahman Rai, Salih Ye- 
şilmat, Abdullah Akkaya, Yusuf... (60), Mu
rat... (12).

Rıha: Muzaffer Altun, Selma Çelik, Süley
man A/az, Muzaffer Sarıtemur.

Êlih: Mehmet...

Misriç: A. Kerim Tekman.

Girê Sor: Ali Yılmaz, Erman Oyman.

Amed: Mehmet Karan.

Adana: Necmettin Ekinci, Ramazan Kahraman.

İstanbul: Cafer Demiral.

İzmir: Rahşan Demirel.

Not: Şimdiye kadar elimize geçen bilgiler 
bunlardır. Eksiklikler ve hatalar olabilir.
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Şimex: Asiye Turan (18), Taybet Üstün, Fehime 

Zeyrek, A/şe Ercan (13), Leyla Küçük (14), Hakkı 
Kılıç (10), Birsen Yakup, Ali Ongen (18), Abdülaziz 
Barın, Rauf Zeyrek (23, birinci), Rauf Zeyrek (ikinci), 
Ahmet Zeyrek (13), Zehra Tunç, Salih Benzer, Ab
dullah Yemez, Fehime Zeyrek (5), Emine Zeyrek 
(35), Mehmet Şirin (23), Abdullah Şarap, Muzaffer 
Balık (31), Zeynep Ürün (14, birinci). Hacı Kılıç (12), 

Leyla Akıcı, Mehmet Bayar (12), Serdar Konuk, 
Reşit Bayar (35), Fatma Kayak, Salih Benzer, Zey
nep Durmuş (50), Cevher Şaran (23), Abdullah 
Şaran (25), Ahmet Ekinci (40), A/şe Ekinci (35), 
Ahmet Zoğur, Kevser Tunç, Hüsnü Ülger, Emine 
Özcan, Halit Uğrak, Abdullah Pusat, Ali Geçen, 

Besna Akıl, Ramazan Acun, Pîroze Barkın, Mesut 
Akıl, Ahmet Kaydı, Ömer Orat, Fatım Yümak, Ah
met Bulut (40), M. Salih Bayık (15), Ahmet İlkege, 

Fatma Sevin, Lokman Sevin, Ferit Sevin, Ali Seren, 
Abdullah Suiçen, Mehmet Akıl, Zeynep Bilgin, Pîro
ze Güngör, Rabia ..., Selahattin Akdoğan, Zeynep 
Ürün (ikinci), Fatma Üstün, M. Şirin Bayar, Şerif 

Yalın, Hüseyin Denli, Abdullah Baysal, Hamza Atak, 
Ömer Akça, Halime Ölüştük, Birsen Akkuş, Hezar 

Tunç, Zehra Teke, Haşan Kılıç, Herak Bayar, Ali 
Ülger, Osman Özcan, Cahit Şaran, Süleyman Yu

mak, Haşan Çavlak, Muzaffer Balık, 'Yûsuf Uğur, 
Abdullah Özcan, Şahap Geçer (6), Fatma Öztürk, Ali 

Akıl, Ramazan Avcı, Şerif Yalın, A/şe Ercan, Hamza 
Özden, Halime Öztürk, Fatma Yural, Meral Bayar, 

Birsen Yokuş, Abdülaziz Baran, Ali Şaran, Sahip 
Geçer, ... Serin.

Nisêbîn: Şemsê Özer (18), Zeki Yenice (30), M. 

Emin Kaya (30), Hediye Harman (30), A/ten Doğan 
(19), Haşan Çetin (37), Hediye Başar (45), İbrahim 

Ergül (56), Rabia Sinegil (24), Semiha Acar (27), M. 
Sait Zan (52), A. Kerim Bilgiç (34), Tayibet Kaya 
(15), Hanım A/dın (56), Süleyman Tekin (13), Şükrü 
Balta (32), Songül Yılmaz (20), Mahmut Çetin (25), 
Şerif Yener (15), Ahmet Öztürk (33), Nurettin Çınar 

(40), Behiye Akpınar (35), Galip Alkan (25), Adila 
Aşçı (35), Hamdiye Alman (20), Rabia Kaplan (20),

Adnan Gündüz (15), A/fer Turgut (5), Celal Orak (25), 
Fahriye Korgül (47), Hamit Akkaya (30), Bahattin Yüce 
(17), Sema Acar (25), Abdullah Ateşin (53), Eyüp 
Aktaş (33), Orhan Orak (15), Hamza Alper (12), Şerif 
Çelik (11), Mevlüt Güler (28), Cemal Uçar (22), Eyüp 
Yavuz (37), Vesik Turan (30), Mehmet Zincir (27), 
Hamza Anter, Kadri Diri, Eyüp Keleş, Mehmet Yıldırım, 
Şükriye Acar (20), Vedat Çeçen, Tırki Cengiz, Hatice 
Katar, Raşit Çan, A/şe Ekinci, Saime Say, Kasım Bozer, 
Rahime Şinoğlu, Resul Say, Reşit Boyer, Bektaş Yıl
maz, Fadiye Kaya (24), Abdullah Çamur (60), Gurbet 
Tay (20), Ramazan Tay, Zeynep Öner, Abdullah Yıl
maz, Mehmet Özer, Belkıs Yılmaz, Behiye Arzukay, 
Hediye Harun, Gurbet Tekin, Feride Önen, Hamit içer, 

Hatice Katu, Ahmet Güler, Hamza Çetin, Cevher Şe
nol, Muhittin Bilir, Salih Özden, Mehmet Alay, Felemez 
Eren, Şeyhmus Kutlu, Selahattin Önen.

Cizîra Botan: Kasım Başkurt (36), M. Edip Güçlü (52), 
Salih Özden (34), Resul Şan (42), Ahmet Güler (17), 
İbrahim Türk (24), Fatma Şimşek (16), Ayşe Zinay, 
Ömer Gök (15), Haşir Özden (19), Mehmet Akıl (19), 

Hamza Atak (17), Abdullah Çiftbasan, Ahmet Kaydı, 
Ahmet Ekinci, Hezar Özden, A Latif Baran, A Hakim 

Keskin, Eyüp Celasun (13), Mehmet Sapan, Salih Ko- 
çer (5), Asiye Turan (18), İbrahim Toprak, Abdullah 
Sargın, Ahmet Bitlis, Beyhan İşlek, Muhyettin Cengiz, 
Ahmet İnan, Feyruze Ekinci, Reşit Şan, Ahmet fidan, 

Saliha Toprak, Raniye Denktaş, Behiye Ersabay, Cemi
le Muhlesat, Halim Onutuş (15), Kerim Keskin (17), 
Abdullah Polat (33), Şerif Yalım (25), Leyla Çatuk (10), 
Abdullah Ekinler (15), Asker Bçi (15), Hüsnü Ülger 

(22), A Aziz Baran (13), Feyruşah Bçi (14), Hayriye 
İşlek (35), Kendal İşlek (9), Seyhan İşlek, Başê Yürük 

(14), Süheyla Toprak (26), A Basit Yürük (15), Rama
zan Işık (45), Mustafa Yoldur (20), Sıtkı Doğan (21), 
Ramazan Yılmaz, M. Emin Özalp, Şahin Çiçek, Bagir 

Sabah.

Wan: Yavuz Binbay, Halis Aksil, Remzi Hayco, Fevzi 
Demirhan, Nezir Aksüngür, Müdür Durmuş, Metin 
Oğuz, Musa Temur, Musa Kurt, Abuzer Aslan, Emin

Eren, Naif Yaşar.

Gever: Turgut Dinçer, Zeki Gürdal, Şemsullah Çü
rük, M. Selim Demir, Ramazan Güneş, Haşan Öz- 

demir, Ahmet Bartın, Ali Abi, Müjdat Orbay, Nuret
tin Bor, Bekir Orbay.

Sêrt: Medeni Sevgi (18), Şernaze Tekes (13), 
Zübeyde Tam (18).

Hezex: Adile ...

Oilaban: Fatma Tali (40), Remzi Tali (12), Mer
yem Kaplan (50), Mesut Kaplan (11), Cemile Kap
lan (18).

Koşar: Şükrü Yalçınkaya (25), Mehmet Akçam 
(35), İsmail Avcı (11), Adnan Budak (8), Musa Bin

göl, Abdurrahim Bingöl.

Mêrdîn: Abdullah Aktürk.

Riha: Hayri Polat.

Erxenî: Bektaş Yılmaz.

Kerboran: Resul Sayı, Ramazan Sayı, Selman Sayı, 
Kadri Deniz.

Cûlamerg: Mikail Ölmez. Mehmet Akbulut, Cafer 

Yılmaz, Mikail Bmas, Ceyhan Şan, Nadir Aslan, 
Selim Beydağ, Ahmet Alçiçek, Haşan Temel, idris 

Mavigöz, A/han Şen.

İstanbul: Mehmet Yılmaz, Fazlı Lale.

Adana: Şemsê Demir, Şevki Altındağ, Behiye De
ğer, Geyda Aslan (70), Nazmi Tamtekin, İsmail Ta
laş, Muhyettin Talayhan, Milan Özben.

Not: Şimdiye kadar elimize geçen bilgiler bunlardır. 
Eksiklikler ve hatalar olabilir.
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Avrupa kentlerinde

1992 Newroz'u ülke ruhuyla coşarak kutlanıyor
Avrupa’nın çeşitli kentlerinde yaşayan Kürdistanlı halk kitle

leri bu yıl Newroz bayramını yoğun katılım ve coşkulu 
gösterilerle kutlayarak ülke özlemlerini ve vatana dönüşün onurlu 
gerçekliğini artıklan sloganlar, tuttuklan halaylar ve biraraya gel
menin doyumsuz sevinciyle yaşadılar.

Avrupa’nın birçok kentinde düzenlenen Newroz gecelerine ka- 
dınlı-erkekli, çocuk, yaşlı-genç ve kız. her yaştan binlerce Kürdis- 
tanlı yurtsever katıldı. Newroz bayramını kutlama geceleri 23 
Şubat’tan bu yana devam ediyor.

Newroz gecelerinde yurtseverler birçok kentlerden gelip gece
de buluşmanın ve ülke mücadelesi ile ulusal kurtuluş savaşımızın 
gelişimi hakkında birbirlerini bilgilendirmeleri ve tartışmalar yü
rütmenin yanısıra, aylardır birbirlerini göremeyenlerin de birbirle
rini görme, özlemlerini giderme sevinçlerine tanık olunuyor. Her 
gece adeta ulusal birlik, beraberlik ve kaynaşmanın doruk noktada 
yaşandığı coşkun bir platforma dönüşüyor. İnsanlar mücadele 
hakkında bildiklerini birbirlerine aktanyor, görüş alış-verişinde 
bulunuyor ve her alandan gelen yurtseverler kendi alanlarındaki 
yurtseverlik görevlerinin nasıl yürütüldüğü ve daha iyi nasıl olması 
gerektiği hakkında sohbetler yaparak birbirlerinin deneyimlerin
den yararlanıyorlar.

Geçmiş tarihlerde sömürgeci faşist Türk devletinin Gridax (Ağ- 
n), Koçgiri, Zilan ve Dersim gibi isyanlan kanla bastırdıktan son
ra halkımızı bir ölüm cenderesine alıp ulusal birlik ve beraberli
ğini parçalayarak her birini dünyanın bir bucağına sürdüğü dö
nemlerde iddia ettiği, "İki Kürdü bir araya getirmek dünyanın en 
zorişidir"cümlesi. artık PKK’nin pratiğiyle tam bir iflasa uğratıldı 
ve değil iki Kürdün onbinlerce Kürdün sadece bir gecede bir araya 
geldiği günlere ulaşıldı. Şüphesiz Avrupa alanı gibi düşmanın en 
çok insanlarımız üzerinde oynayarak, onları vatansızlaştırma ve ulu
sal birlikten koparmayı hedeflediği bir alanda, sadece bir gecede on- 
iki bin Kürdün bir araya getirilmesinin başanlması çok anlamlıdır 
ve PKK’nin yaratıcı özünün ne denli güçlü olduğunu gösterir.

Halkımız artık, öncüsünün yolunda ulusal birlik ruhuyla her 
gününü bir Newroz coşkusuyla yaşıyor. Newroz halkımızın yeni 
günüdür ve dirilen bir halk için her gün yeni bir gün, her gün 
kazanılan bir gün, her gün bir Newroz günüdür. Bundan böyle 
durmak, yılmak, yaslara bürünmek, sinmek yok-, öncü bu mücade
lenin kazanılabilir olduğunu pratikte kanıtlamıştır. Öyleyse gün 
tüm varlığımızla ve tüm imkanlanmızla düşmanın üzerine yürüyüp 
bu yılları Kürdistan halkı için zafer yıllan haline getirmenin ve 
düşmanı hak ettiği karanlığa gömmenin günüdür.

İşte, Avrupa'da yaşayan Kürdistanlı yurtseverler, bu gerçekliğin 
bilinciyle biraraya gelerek Newroz bayramını, bizleri bugünlere 
ulaştıran PKK'ye, Başkan APO’ya ve kahraman gerillamıza olan 
bağlılıklannı haykırarak kutluyor ve ülkeye dönüşün hazırlık- 
lan temelinde mücadelenin gelişmesi için katkılannı gelişen müca
dele seyrine paralel arttırarak yapıyorlar. Artık Türk askerinin 
karşısında boynu bükük Kürt değil, milyonlarcası tek yumruk 
halinde kenetlenmiş başı dik Kürt var; bu gerçeklik görkemli bir 
şekilde Kürdistan’da kutlanan Newroz sürecinde sergilenirken, 
Avrupa’nın çeşitli kentlerinde de, “Kürdistan vatanımız, uğrun
da ölürüz" şiarlarıyla pekiştirildi, ulusal birlik ve beraberlik do- 
ruklandınldı.

Artık her Newroz halkımızı daha bir uyandırıyor, mücadeleye 
seferber ediyor ve yeni yeni katılımları beraberinde getiriyor. Av
rupa'daki Newroz kutlamalannda gözlenen diğer bir husus da 
kitlelerin artık salonlara sığamaz oluşudur. Cephemiz ERNK’- 
nin artan kitlesine artık salonlar yetmiyor. Bunun için birçok yerde 
kutlamalar açık havada yapıldı. Birçok yerde de Newroz bayramı 
meşaleli yürüyüşlerle caddelerde kutlandı. Newroz kutlamaları 
daha da sürecek, ancak 1992 Newroz'unun isyan ruhu yürekler
den hiç sönmeyecek ve düşmanın katlettiği özge canların intikamı
nı alma azmiyle daha görkemli ve zaferi kucaklayan Newrozlar’a 
halkımız, onur ve gururla yürüyerek tarihin bu sürecinde de insan
lık alemine gerekli katkıyı Kürdistan devrimini gerçekleştirmeyle 
sağlayacaktır.

fo/o d&fxweöan

FRANSA

Paris: 21 Mart günü Fransa’
nın başkenti Paris’te Newroz bay
ramı Kürdistanlı yurtseverler ta
rafından ilk kez açık havada, bü
yük bir coşkuyla halaylar tutulup 
zılgıtlar çekilerek kutlandı. Kür- 
distanlı yurtseverler kadın, ço
cuk, genç, yaşlı biraraya toplana
rak ulusal birlik ve mücadele ru
hunu, Newroz'u coşkuyla kut
layarak sergilediler. Şehitlerin 
anısına saygı duruşu yapılması
nın ardından Newroz’un anlam 
ve önemini belirten konuşmalar 
çeşitli dillerde yapıldı. Kutlama 
şenliklerinde ellerinde ulusal renk
leri taşıyan gençlerin yanısıra ka
dın ve kızların da ulusal renkleri 
ifade eden giysiler giymiş olması 
ve çocuklann gerilla kıyafeti ile 
kesk û sor û zer renkli giysilerle 
olmalan, kutlamalara daha bir an
lam kattı. Kürdistan dağlarında 
yakılan özgürlük ateşlerini temsi-

len yurtseverlerin meşaleleri yak
masıyla birlikte kitlelerin coşku
su doruklanarak attıkları slogan
larla mücadeleye. PKK’ye, Baş
kan APO’ya ve gerillaya bağlı- 
lıklannı dile getirdiler. Daha son
ra kitleler Newroz ateşinin etrafı
na toplanarak halaylar ve zılgıtlar 
eşliğinde Newroz bayramını kut
lamanın sevincini büyük bir coş
kuyla yaşadılar.

Strasburg: 21 Mart günü 
250 yurtseverin katılımıyla dü
zenlenen meşaleli bir yürüyüşle 
Newroz bayramı sloganlar, ha
laylar ve zılgıtlar eşliğinde kut
landı.

Marsilya: 350 yurtseverin ka
tılımıyla Marsilya'da 21 Mart gü
nü meşaleli bir yürüyüş yapıldı. 
Katılımcı yurtseverler sömürge
ciliğe karşı duydukları kin ve nef
reti mücadeleye ve önderliğine 
bağlılıklarının ifadesi olan slo
ganlar haykırarak dile getirirken; 
Newroz bayramım da halaylar ve 
zılgıtlarla kutladılar.

İSVİÇRE

Neuchatel: 6.500’ün üzerin
de yurtsever Kürdistanlının katı
lımıyla 14 Mart günü düzenlenen 
Newroz kutlama gecesi büyük bir 
coşkuyla gerçekleştirildi. Şehit
lerimizin anısına saygı duruşu
nun ardından gecenin anlam ve 
önemini belirten konuşmalar ya
pıldı ve ozanlar sesleriyle, folklor 
ekipleri ise halaylarıyla geceye 
ayn bir renk kattılar. Kitle geceye 
katılımım PKK'ye, Başkan APO- 
ya, gerillaya ve ülke mücadelesi
ne bağlılıklarını dile getiren slo
ganlar haykırarak sergiledi.

Newroz gecesine TKP-Kıvılcım, 
İsviçre Banş Hareketi, TDKP 
İsviçre Örgütü, Toplumsal Kur
tuluş Taraftarları, Sosyalist Parti

İsviçre Örgütü, Feyka Kürdistan, 
YKWK. YEK-KOM, MLSPB İs
viçre Taraftarlan ve PKK Düssel- 
dorf Davası Tutukluları kutlama 
mesajları gönderdiler.

Gece, geleneksel “APO hate 
Hilwanê" halayına izleyicilerin 
de katılımıyla sona erdi.

Zürih: 20 Mart günü 250 ci- 
vannda yurtsever Kürdistanlının

katıldığı meşaleli bir yürüyüşle 
Newroz bayramı kutlandı.

Luzern: 21 Mart günü 300 ka
dar yurtseverin katıldığı bir me
şaleli yürüyüşün ardından düzen
lenen geceyle Newroz bayramı 
kutlandı.

Belinona: İsviçreli dostlarla 
ERNK taraftarlarının Newroz bay
ramı kutlamalan nedeniyle 21 Mart 
günü ortaklaşa düzenledikleri ge
ce ve konferansa 500 kişi katıldı.

St. Gailen: Irkçılığa karşı ya
pılması planlanan bir yürüyüş, 
Newroz bayramı kutlamalarıyla 
birleştirilerek daha anlamlı ve 
görkemli kılındı. Yürüyüşe 1.000 
kişi katılırken; aynı gece 300 ka
dar yurtseverin katılımıyla meşa
leli bir yürüyüş de düzenlenerek,

Newroz etkinlikleri sürdürüldü.

Uri: İsviçreli dostlarla ERNK 
taraftarlarının 21 Mart günü dü
zenlediği Newroz bayramını kut
lama gecesine 100 kişi katıldı.

Chur: İsviçreli dostlann da ka
tılımıyla ERNK taraftarlarının 21 
Mart günü düzenlediği meşaleli 
bir yürüyüş yapılarak Newroz

bayramı kutlandı.

AVUSTURYA

Viyana: 21 Mart günü Avus- 
turya'nın çeşitli kentlerinde yapı
lan yürüyüşlerle Newroz bayramı 
coşkulu bir şekilde kutlandı.

Avusturya'nın Viyana kentin
de, 1.000 kadar Kürdistanlı yurt
sever yağan yağmura aldırmaksı- 
zın bir alanda toplanarak halay
lar, sloganlar ve zılgıtlar eşliğin
de Newroz bayramım kutladı. Kut- 
lamalann yapıldığı esnada ülke
de yaşanan gelişmelerin kitlelere 
aktarılması, coşkuyu daha da ar
tırırken, kitlelerin düşmana karşı 
olan kinlerini de biledi.

21 -28 Mart Ulusal Kahraman
lık Haftası nedeniyle de 22 Mart

günü 150 kadar Kürdistanlı yurt
severin katılımıyla düzenlenen bir 
toplantı yapıldı. Toplantıda Kah
ramanlık Haftası’nın anlam ve ö- 
nemi üzerine konuşmalar yapıldı 
ve Kürdistan’da yaşanan son ge
lişmeler karşısında kitleler elle
rinden gelen çabayı göstererek ve 
çeşitli eylemlilikler düzenleyerek 
Türk devletine karşı tavır koyma 
sözü verdiler.

ALMANYA

Stuttgart: 2.000 kadar Kür- 
distanlı yurtseverin katıldığı me
şaleli bir yürüyüşle, davul-zurna 
eşliğinde ve halaylar tutularak New- 
roz bayramı akşamın geç saatleri
ne dek caddelerde kutlandı. Yü
rüyüş esnasında sloganlar atılıp 
siyasi konuşmalar yapıldı.

Frankfurt: 21 Mart günü hal
kımızın ulusal bayramı Newroz’u 
kutlamak amacıyla Frankfurt’ta 
yaşayan Kürdistanlı yurtseverle
rin düzenlediği yürüyüş ve mitin
ge 6.000 kişi katıldı. Yürüyüşün 
başladığı saatlerde yağmur ve do
lu yağmasına rağmen, kitleler 
Newroz coşkularından vazgeç
meyerek kutlama törenine devam 
ettiler. Yürüyüş esnasında 
taşınan bayrak ve posterler, giyi
len ulusal renkli giysiler, haykın- 
lan özgürlükçü sloganlar ve gü
nün anlamını dile getiren bildiri
lerin dağıtılması yoldan geçenle
rin de büyük ilgisini topladı.

Ayrıca TC’nin, Newroz bayra
mında Kürdistan’da yaptığı kat
liama ilişkin de çeşitli bildiriler 
dağıtılarak TC teşhir edildi ve kı
nandı. Miting alanına varıldığın
da. meşaleler yakılarak Newroz 
daha bir coşkuyla kutlandı. Çe
şitli oyunların oynandığı, halay- 
lann çekildiği miting alanında New- 
roz'un anlam ve önemini dile ge
tiren konuşmalar yapıldı ve Al
man hükümetinin TC'ye verdiği 
askeri yardım protesto edildi. Mi
ting yurtseverlerin, “Biji Serak 
APO", “Biji PKK", “Biji Kur- 
distan” ve “Kürdistan faşizme 
mezar olacak" sloganlarının 
haykınlmasıyla sona erdi.

Lindau: 21 Mart günü yak
laşık 300 yurtsever Kürdistanh- 
nın katılımıyla Newroz kutlama
sı yapıldı. Çeşitli dost grupların 
da katılım gösterdiği kutlamanın 
coşkulu geçtiği bildiriliyor.

Hagen: 21 Mart günü 500'ü 
aşkın yurtsever Kürdistanlının ka
tılımıyla Newroz bayramı Hagen 
kentinde meşaleli bir yürüyüş dü
zenlenerek kutlandı.

Dortmund: 300'ü aşkın yurt
sever Kürdistanlının katılımıyla 
düzenlenen meşaleli bir yürüyüş 
ile Newroz bayramı kutlandı.

Berlin: 21 Mart günü ulusal 
bayramımız olan Newroz’u kutla
mak amacıyla 1 000'e yakın ka-

21 Mart. Almanya-Hannover: Avrupa'da onbinler salonlara sığmadı



Berxvvedan / Nevvroz Özel Sayısı Mart 1992 Sayfa 16

dınlı-çocuklu bir yurtsever kitle
nin katılımıyla bir alanda topla
nıldı. Alanda Kürdistanlılar milli 
kıyafetlerle ve davul-zurna eşli
ğinde halaylar çekti, sloganlar 
attı.

Nevvroz’un başta Kürdistan hal
kı ve Ortadoğu halkları için bir
lik, dayanışma ve mücadele günü 
olduğu, dünyada 21 Mart’ın ırk
çılığa karşı mücadele günü i- 
lan edildiği. Kürdistan tarihinde 
Demirci Kavva'nın 3000 yıl önce 
zulme ve sömürüye karşı direniş 
amacıyla yaktığı bu isyan ateşi. 
Diyarbakır zindanında çağdaş 
Kawa Mazlum DOĞAN yolda
şın öncülüğünde “Yaşamak di
renmektir" şianyla devraldığı ve 
Zekiye ALKAN'ın Amed burç
larında bedenini yakarak Kürdis
tan halkına ulaştırdığı ve aynı za
manda 21 Mart’ta ERNK’nin ku
rulduğunu belirten konuşma Türk
çe, Kürtçe ve Almanca dillerinde 
yapıldı.

Daha sonra kitleler, kortej ha
linde harekete geçti. Yürüyüşe 
geçilince Nevvroz’u simgeleyen

21 Mort Nekroz günü Avrupa sakaldan da şenlendi

meşaleler yakıldı. Yürüyüşün ba
şında ERNK bayrakları ve onun 
hemen ardında Nevvroz pankartı 
taşınmaktaydı. Onu takiben ço
cuklar, kadınlar, gençler ve 
işçiler birliği yer almaktaydı.

Yürüyüşte Çağdaş Kawa Maz- 
lum'un, Zekiye'nin ve Agit'in 
posterleri taşındı. Göze çarpan, 
yeni dönemi ifade eden. “Ulusal 
Halk Meclisi’nin inşası için ile
ri!” Türkçe ve Kürtçe yazılı pan
kart oldu.

Yürüyüş boyunca Botan folk
lor ekibi davul-zurna eşliğinde 
Kürdistan'dan derlenen oyun ve 
halaylar çekti. Kürdistan milli 
kıyafetleri, etrafta bulunan Al
man ve yabancı kitlelerin yoğun 
ilgisini topladı.

Yürüyüş süresince Türk sö
mürgeciliği ve faşizmi lanetlenir
ken, buna karşı Kürdistan halkı- 
mn biricik özlemi olan bağım
sızlık ve özgürlük talep eden slo
ganlar, “Biji Newroz”, “Biji Se- 
rok APO”, “An Kürdistan an

neman", “Gerilla vuruyor, Kür- 
distan’ı kuruyor”, “Biji ser- 
xwebûn, bimre kedxwari”, “Kah
rolsun sömürgeci faşist TC", 
“Kürdistan faşizme mezar ola
cak", “Biji ERNK” vb. atıldı.

Yüriiyüş süresince Nevvroz 'un 
anlamım dile getiren binlerce Al
manca ve Türkçe bildiri dağıtıldı.

Yürüyüşün bitiş alanında tek
rardan Nevvroz’un anlam ve öne
mi çeşitli dillerde dile getirildi. 
Ardından devrim şehitlerinin anı
sına bir dakikalık saygı duruşu 
yapıldı. Newroz'u kutlamak üze
re salona hep birlikte gidildi.

Burada Nevvroz’u kutlama ge
cesinin programının sunulması 
ardından, kutlamaya geçildi. Nevv
roz açılış konuşması ardından 
çocuk müzik grubu direniş tür
külerini sundu. Onu takiben ço
cuk folklor grubu Kürdistan'dan 
derlenen oyunlar sundu. Büyük 
beğeni ve ilgi topladı. Ardından 
siyasi konuşma Türkçe ve Kürtçe 
yapıldı. Filistin halkı adına YD 
örgütünün Newroz'u kutlayan 
bir mesajı okundu. Onu takiben

Botan folklor ekibi çeşitli oyun
lar sundu. Botan müzik grubu da 
devrimci-direnişçi marşlar söyle
di. Kitle büyük ilgi ve alkışlarla 
eşlik etti. Faşist TC’nin Kürdis- 
tan'daki katliamlan ve soykı
rımcı politikalarını teşhir eden 
bir skeç gösterildi. Davul-zur- 
nayla halaylar çekildi. Gece, 
“APO ha te Hilwanê” halayı çe
kilerek sonuçlandı.

Bielefeld: 20 Mart günü me- 
şaleli yürüyüş yapıldı. Yürüyüşe 
300’e yakın kişi katıldı. Yürüyüş 
öğleden sonra 2 saat kadar sür
dü. Yürüyüşe bir grup demokrat 
Alman da katıldı. Eylem başladı
ğı zaman meşaleler yakılarak marş
lar toplu halde söylendi, slogan
lar atıldı. Şehrin merkezinde New- 
roz'un anlamını belirten Alman
ca bildiri okundu. Yürüyüş coş
kulu bir şekilde sonuçlandı.

21 Mart günü de Bielefeld böl
gesindeki yurtsever Kürdistanlı- 
lar Newroz’u birarada kutladılar.

350 kişi katıldı. Programda yer 
alan Koma Amed folklor grubu 
halk oyunlannı oynadı. Nevvroz'- 
un anlamını belirten Kürtçe ve 
Türkçe siyasi konuşmalar yapıl
dı. Küçük ozan Şero devrimci 
parçalar söyledi. Skeç gösterildi, 
çekiliş ve YCK ile YJWK arasın
da bilgi yanşması yapıldı. En çok 
atılan slogan ise, “Gençler Bo- 
tan'a, düşman mezara", “Kür
distan faşizme mezar olacak” 
oldu. Ayrıca ülkedeki Newroz 
kutlamaları ve eylemler kitleye 
duyuruldu. Gece, halaylar çeki
lerek moralli ve coşkulu bir şekil
de sonuçlandınldı.

BELÇİKA

Brüksel: 200 kadar Kürdis- 
tanlı yurtsever 21 Mart günü. 
Newroz bayramını meşaleli bir 
yürüyüşün ardından düzenledik
leri paitingle kutladılar. Mitingle 
günün anlam ve önemini belirten 
konuşmalar yapıldı, folklor gös
terileri gerçekleştirildi ve Nevv- 
roz'a ilişkin bildiriler dağıtıldı. 
Nevvroz kutlamalan TVlerden Kür- 
distan’daki gelişmelerle birlikte 
verildi. Kutlamanın çok coşkulu 
geçtiği bildirildi.

Kutlamalara katılan yurtsever
ler vatan coşkusu ve ülkede ger
çekleştirilen Nevvroz eylemli
liğinin büyük heyecanıyla dolup 
taştılar. Bu ruhla dolan yurtsever
ler, daha sonra kutlamalan so
nuçlandırdılar.

HOLLANDA

Arnheim: 300 kadar yurtseve
rin katılımıyla akşam saatlerinde 
Nevvroz bayramını kutlama ama
cıyla meşaleli bir yürüyüş yapıldı. 
Yürüyüşün ardından düzenlenen 
mitingte günün anlam ve önemi
ni belirten konuşmalar yapıldı ve 
sloganlar haykınldı. Ardından ha
laylar çekilerek kutlama gösteri
leri sona erdirildi.

AVUSTRALYA

Sydney: 14 Mart günü Kürt 
derneğinin yapmış olduğu Nevv
roz bayramını kutlama gecesine 
300'ü aşkın Kürdistanlı yurtse
ver ile Kürt halkının dostlan ka
tıldı. Kutlama gecesinde Nevvroz’- 
un anlam ve önemi anlatıldı, çe
şitli folklor ekiplerince Kürt ha- 
laylan oynandı ve ozanlar ulusal 
kurtuluşçu ve direnişçi parçalar 
okudular.

BULGARİSTAN

Sofya: 2 i Mart günü ulusal 
birlik ve direniş günü olan ulusal 
bayramımız Nevvroz, YXWK'nin 
Bulgaristan kolu tarafından dü
zenlenen bir geceyle kutlandı. Ge
ceye Kürdistanlı yurtseverlerin ya- 
nısıra, dost çevreler de katılım 
gösterdiler. Kürdistan devrim şe
hitlerinin anısına yapılan saygı 
duruşunun ardından, günün an
lam ve önemini belirten Bulgarca 
bir bildiri okundu. Kürdistan'ın 
çeşitli yörelerinden sergilenen 
folklor gösterilerine yurtseverler 
de halay çekerek katıldılar. Bul
garistan televizyonunun ikinci 
kanalından da verilen Nevvroz 
kutlama gecesinin çok coşkulu 
geçtiği ve TV yayınında Nevvroz'- 
un anlam ve önemi üzerine bir 
YXWK üyesiyle yapılan röporta
ja da yer verildiği öğrenildi. Ge
ceyi düzenleyen YXWK üyeleri, 
gecenin coşkusunu, "Bizler Kür
distan Yurtsever Öğrenciler Bir
liği olarak kanımızla, canımızla 
Partimiz PKK, Cephemiz ERNK 
ve Ordumuz ARGK'nin yanında 
yer aldığımızı belirtiriz "sözleriy
le ifade ettiler.

Ortadoğu'dan Nevvroz bayramını kutlama mesajlan

özgürlük savaşçılarına!
Demirci Kavva'nın yaktığı Nevv

roz ateşi. Çağdaş Kavva Mazlum 
DOĞAN ve onun gibi nice yiğit 
devrimcinin onurlu mücadeleleri 
ile Kürdistan dağlarında, Cizre’
de, Nusaybin'de. Şırnak’ta yan
maya devam etmektedir.

Faşist-sömürgeci fınans-kapi- 
tal, Kürdistan halkına karşı Nevv
roz kutlamalarını bahane ederek 
kitlesel katliamlar yapmaktadır. 
PKK. ERNK, ARGK önderli
ğinde gelişen Kürdistan ulusal 
kurtuluş mücadelesi serihildan- 
lar, halk ayaklanmalanyla bağım
sız Kürdistan Ulusal Meclisi’ni 
yaratma aşamasına gelmiştir. Bu 
gelişmeyi ne kontr-gerilla, ne 
tank, ne bomba engelleyebilecek
tir. Tarihte de görüldüğü gibi hiç
bir baskı, terör ve katliam halkla- 
nn özgürlük ve bağımsızlık mü
cadelesini engelleyememiştir. Bu 
nedenle faşist-sömürgeci finans- 
kapital de Kürt halkının özgür

Merhaba yoldaşlar!
21 Mart, tarih sahnesinden 

yok edilmek istenen halkların 
vahşete, barbarlığa ve zülme 
başkaldınşının ölümlerle somut
laştığı gündür.

Nevvroz yeniyi, güzeli ve aynı 
zamanda özgür bir ülke için isya
nı temsil eder. Yüzyıllar öncesine 
dayanan ve zalim Dehak'ın ka
fasını demirci balyozuyla parça
layan Demirci Kavva buydu işte.

Demirci Kavva'yı daha da an- 
lamlılaştıran ve Nevvroz bayra
mını savaş meydanlarında kar
şılayan yeni Kavva’lara gerek 
duyuluyordu I982’lerde. Yüz
yıllar öncesinin direniş ve müca
dele geleneğini günümüzde bin
lerce şehidiyle karşılayan sîzler 
(PKK), artık Nevvroz’lara bam-

Yaşasın Newroz!..
Önce, bütün dünya kamuoyu 

önünde, “Dilimle, yaşantı biçi
mimle, kültürümle, ruhi şekillen
memle, tarihimle ben ayrı bir ulu
sum. Kendi kişiliğimle, yani Kürt 
kimliğimle, kendi vatanımda ya
şamak istiyorum" diyerek müca
dele eden, bunun için direniş
leriyle destanlar yaratan ve Nevv
roz geleneğine yeni halkalar 
ekleyen başta Kürt halkının mü
cadelesi olmak üzere bütün halk
ların mücadelesini selamlıyoruz.

Dünya devrim tarihinde, dev
rim dalgasının en duru olduğu bir 
dönemde, bütün dünyada en sı
cak mücadeleye sahne olan ve 
emperyalizmin “yeni düzen’ine 
bir darbe vuran Kürt halkının 
kahramanca mücadelesi New- 
roz'la birlikte daha da anlam ka
zanıyor.

Çünkü, Nevvroz-, mücadele, e- 
zilen halkların isyanı, kölelik 
zincirinin kırılması demektir.

Çünkü, Nevvroz; Demirci Ka- 
wa’nin zalim Dehak’ın kafasını 
parçalayarak zulme isyan etmesi 
gibi, bugün emperyalizme, fa-

Cejna Newroz,
Cejna azadiya gellekî,
Piroz be!
Pîroz be Newroz,
Biji Newroz!
Bir söylencedir Nevvroz, des

tanlaşan bir direnişin öyküsünü 
anlatır, kimine göre bahara duyu
lan özlemi, kimine göre de, halk
ların kan emicisi olan zalim De- 
hak'a karşı mazlumların önderi 
Demirci Kavva’nın balyozlu dire
nişidir.

Bize göre hepsidir. Bizler halk
ların güzel olan geleneklerini ya
şatma çabasıyla yükümlüyüz. Kö
tünün karşısında iyi ile, zalimin 
karşısında mazlum ile olan her 
söylenceye ve her geleneğe sahip

lük ve bağımsızlık mücadelesini 
engelleyemeyecektir. Zafer yok
sul Kürt halkının olacaktır.

TKP-Kıvılcım saflarında sava
şan bizler, Kürt halkının sömür
geciliğe ve faşizme karşı yürüt
tüğü mücadelesini sonuna kadar 
destekliyor, mücadeleniz müca
delemizdir diyoruz. Hiçbir güç 
halkların kardeşliğini, dostlu
ğunu engelleyemeyecektir. Tür
kiye'de binlerce işçiyi aşından, 
ekmeğinden eden, Yeni Çeltek’- 
te, Zonguldak'ta yüzlerce inşam 
madenlerde katleden, işçi sınıfi- 
nın ve halkın en ufak hak alma 
mücadelesine dahi tahammül ede
meyip. salyalarım akıtarak saldı
ran, halkın en yiğit evlatlarını, 
devrimcilerini infazlarla yok e- 
den fınans-kapital, Kürdistan’da 
da; Cizre’de. Nusaybin’de, Şır- 
nak'ta halkın üstüne bombalarla, 
tanklarla saldırmakta, kitlesel 
katliamlar yapmaktadır. Bu kat
liamlar gelişen mücadeleyi engel

başka bir anlam veriyorsunuz...
Yoldaşlar!
Demirci Kavva'dan başlayıp 

21 Mart I982'de Diyarbakırzin- 
danlannda Çağdaş Kavva’ya ka
dar uzanan ve aynı yılın 17 
Mayıs’ında dört militanın kol- 
kola kenetlenip kendilerini Nevv
roz sıcaklığına bırakmaları, Kür
distan dağlarında alevlenen be
denleri, Kürdistan tarihine apay
rı bir anlam verdiği gibi, Nevv
roz’lann da artık “Direnmek 
yaşamaktır" ilkesini gerçek anla
mıyla somutlaştırıyor.

Nevvroz’lara mücadele man
tığıyla yaklaşan ve bu konuda 
hiçbir fedakarlıktan kaçınmayan 
Mazlum DOĞAN’ı, Dörtleri, Di
yarbakır şehitlerini ve tüm dünya 
devrim şehitlerini saygıyla anı-

şizme ve onun işbirlikçilerine 
isyan demektir.

Kürt halkı, “Adımızı, onuru
muzu, ülkemizi istememiz en do
ğal hakkımızdır. Ama hakkımı
zın karşılığında hep, sürgünler, 
katliamlar, soykırımlar, bomba
lan görüyoruz. Böylesi bir poli- 
tikanın yeni olmadığını bili
yoruz" diyor.

Ama, oligarşinin, TC’nin bu 
katliam geleneğini bu kez rahat
lıkla sürdüremeyeceğini de bi
liyoruz. Çünkü, artık katliam gi
rişimlerinin karşısında birkaç a- 
şiret yoktur. Bir bütün olarak 
Türkiye halklan vardır. Artık 
Dersim’ler, Ağn'lar, Zilan’lar, 
Sason’lar. Şımak'lar, Nusaybin’
ler. Cizre’ler, serihildanlar yalnız 
değildir. İktidar, Kürdistan’da 
katliam yönünde attığı her adı
mın karşılığını, aynı zamanda 
İstanbul’da, Marmara’da, Ege'
de, Akdeniz'de, İç Anadolu'nun 
bozkırlarında görecektir. Tüm 
Türkiye halklarının kurtuluş mü
cadelesini kanla boğmayı hedef
leyen oligarşi, tüm Türkiye halk
larım karşısında bulacağını iyi

çıkar ve onları yaşatırız. Kaynağı 
ezilmişlerin, yoksullann başkal
dırması olan bu tür gelenekleri de 
bir savaş çağnsı haline dönüş
türür ve dönüştürmeliyiz de.

Nevvroz’lara proletarya sınıfı
nın savaş çizgisinin niteliğini ver
mek gerekir. Mücadele, çeşitli 
milliyetlerden emekçi halklarımı
zın yiğit evlatlannın birinin dü
şüp diğerinin onun silahına sarıl
ması pahasına sürecektir. Bizleri 
bekleyen yol bir kan gölüdür, mü
cadelemiz şehitlerimizin kanlan 
üzerinde yükselecektir.

Sınıfların ortaya çıkmasıyla bir
likte, tarih ezilenlerin ezenlere 
karşı mücadelesinin tarihidir. 
Nevvroz’un da böyle bir karakteri

lemek bir yana, mücadelemizin 
daha da gelişip güçlenmesine ne
den oluyor, olacaktır.

Şunu çok iyi biliyoruz ki. Kür
distan halkının haklı mücadelesi
ne vereceğimiz en büyük destek, 
Türkiye’de işçi sımfı mücadelesi
ni yükseltmekten geçecektir. Par
timiz TKP-Kıvılcım, bu bilinç ve 
sorumluluk içerisindedir. TKP- 
K ve PKK öncülüğünde Türkiye 
ve Kürdistan halklarının ortak 
düşmanı olan faşist-sömürgeci 
finans-kapitale, yükseltilecek 
devrimci direnişçi mücadeleyle 
gerekli ders verilip, tarihin çöp
lüğüne atılacaktır.
- Yaşasın halkların kardeşliği!
- Yaşasın bağımsız-devrimci- 

birleşik Kürdistan!
- Kahrolsun faşist-sömürgeci 
finans-kapital devleti!
- Yaşasın TKP-Kıvılcım-

PKK kardeşliği!
TKP-KIVILCIM 

Parti Okulu Yönetimi

yor, daha büyük, onurlu ve gurur
lu değerler yaratabilmek azmiyle, 
Kürdistan halkıyla elele veri
yoruz...

Yoldaşlar!
Başta siz PKK olmak üzere, 

Kürdistan halkının ve Ortadoğu 
halklarının bu büyük günü Nevv- 
roz’u, Nevvroz sıcaklığıyla kut
luyor, davanızda yaranızda ol
duğumuzu bir kez daha belir
tiyor, mücadelenizde başarılar 
diliyoruz...

- Yaşasın Kürdistan ulusal 
kurtuluş mücadelesi!

- Yaşasın Newroz!
- Ya özgür vatan ya ölüm!

21 Mart 1992 
Ortadoğu’dan

MLSPB-DK

bilmektedir. Tüm provokasyon
lara, demagojilerine karşı Tür
kiye halklarını bölcmeyecektir.

Evet, savaş yükseliyor. Daha 
da yükselecek; Kürt ve Türk halk
larının kardeşliği bayrağı altın
da özgürlük şiarı daha güçlü çı
kacaktır.

Başta Kürt halkı olmak üzere, 
Ortadoğu ve komşu halkların 
bayramı olan Nevvroz’u, bini aş
kın şehidinin kanıyla. ısrarla yü
rüttüğü silahlı mücadelesiyle da
ha da güzelleştiren, anlamlı kı
lan, dostumuz PKK'nin mücade
lesini bir kez daha selamlayarak 
kutluyoruz.

- Biji Nekroz!
- Yaşasın Newroz!
- Kürt halkına kalkan elleri 

kıracağız!
- Katliamları halkların 

kardeşliği ve ortak 
mücadelesiyle engelleyeceğiz!

- Kahrolsun faşizm!
- Yaşasın mücadelemiz!

Devrimci Sol 
Ortadoğu Temsilciliği

vardır.
Bu süreçte bizlere düşen görev 

ülkemizin aydınlık geleceği için, 
halk savaşı şian ile kırlık alan
larda Nevvroz ateşlerini körükle
mektir.

Kürdistan’da bugün, PKK’nin 
sürdürdüğü silahlı mücadele, dün
yanın haydut başlarından ABD 
emperyalizminin Ortadoğu'daki 
çıkarlanna ve dolayısı ile onun 
uşağı faşist TC ’ye vurduğu darbe
ler vs. ona ilerici bir nitelik ver
mektedir. Biz bu mücadelesinde 
kararlılık ve başarılar dileriz.
-Yaşasın halk savaşı!

TKP/ML-TİKKO 

Ortadoğu Temsilciliği
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Türle sömûraiBClllâlnin KMlStiiîllaH
katliamlarını protesto eylemleri

Sömürgeci faşist Türk ordusunun kış boyunca Kürdistan'da 
yürüttüğü kontra katliamları ile sivil insanların canlarına kast 

etmesinin yanışım en modem savaş uçaklarıyla Kürdistan halkı, 
gerillası ve doğası üzerine tonlarca bomba yağdırmasının ardın
dan, bahar günlerinin başlaması ve Newroz bayramı kutlamaları
nın gerçekleşmesiyle beraber, bu kez de katliamcı yüzünü aleni
leştirerek kadın-çocuk, genç-yaşiı demeden halkın üzerine ateş 
açıp üzerlerine tank, top ve panzerlerle saldırarak yüzden fâzla 
Kürt insanının ölümüne ve yüzlercesinin de yaralanmasına, yine 
yüzlerce evin tahrip edilmesine yol açması üzerine, Avrupa'nın 
çeşitli kentlerinde yaşayan Kürdistanb yurtseverler Türk devleti
nin bu vahşetine sessiz kalmamanın bir belirtisi olarak tepkilerini 
TC kurum ve kuruluşlarının Avrupa şubelerini basarak dile getirir
ken; attıkları taşlarla, haykırdıkları sloganlarla Türk devletinin 
Kürdistan'da yürüttüğü katliamı şiddetle kınadılar ve yurtlarından 
uzak olsalar bile halklarını yalnız bırakmamanın ve yurt sevgisiyle 
taşmanın coşkulu direnişini sergilediler.

Türk sömürgeciliğinin Kürdistan'ı ölüm karanlığında elinde 
tutup tüm yeraltı ve yerüstü zenginlik kaynaklarını doyasıya ve 
hadsiz-hesapsız sömürebilmek için yıllardır Kürdistan'ı insansız- 
laştırmaya ve bu yolla ölü -Türkiyeleştniş-Türkleşmiş- bir Kürdis
tan yaratmaya çalışmasının bir sonucu olarak, binlerce Kürt insa
nım açlık, sefalet ve askeri zorbalık altında bırakarak Kürdistan’ı 
terketmeye zorlamış ve bu çirkef ve yok edici politikası gereği 
dünyanın birçok alanına olduğu gibi Avrupa'nın çeşitli kentlerine 
de binlerce Kûrdistanlı insan sürülerek buralarda el kapılarında 
her türlü zor yaşam koşullarında ölümcül bir yaşamın içine göm- 
dürülmüşlerdi. Ancak PKK'nin başlattığı aydınlanma ve ulusal
laşma sürecine paralel olarak, Kürdistan halkının muazzam uya
nışına Avrupa’da yaşayan Kürdistanlılar da eşlik ederek bu yolda 
büyük gelişme kaydettiler ve yurtseverleşme ile kaynağa dönüşün 
yaşanmasıyla birlikte Türk sömürgeciliğinin Kürdistan'ı insansız- 
laştırma politikası boşa çıkartılmış oldu.

Bugün de Türk sömürgeciliğinin Kürdistan’da başlattığı kitlesel 
katliamlar karşısında sesini yükselten bu yurtsever insanlarımızın 
düşmana bulunduklan alanlarda her karşı koyuşlan TC’nin tarihi 
politikalarının iflas ettiğini ve Kürdistan'ı boşaltma politikasının 
artık ters teperek her Kürdistanlının olduğu yerin Ur çatışma 
mevzi si, düşmana karşı direnişin boyudandınldığı bir savaş alanı 
olduğunu bir kez daha gözler önüne serdi. Kürdistan halkının 
önüne koyduğu her Kûrdistanlı birgerilla, her ev bir gerilla mevzi- 
si olmalıdır hedefini kendi alanlarında da yaşama geçirme çabasıy
la Avrupa’da yaşayan Kûrdistanlı yurtseverler, TC’nin katliamları
na karşı duydukları kin ve nefreti, onun Avrupa'da bulunan kurum 
ve kuruluşlarına saldırarak ve tahrip ederek dile getirdiler.

KürdistcnHiar TC'nin Mawroz katftcmına sert esvap verPİ ^ *™wı

BELÇİKA

Brüksel: Faşist Türk sömür
geciliğinin, Newroz bayramı kut- 
lamalanna katılan Kürdistan hal
kının üzerine tank, top ve pan
zerlerle saldırarak ve kurşun yağ
muruna tutarak kadm-çocuk-er- 
kek, her yaştan onlarca yurtseve
ri katletmesi ve yüziercesini yara
lamasını, Belçika'da yaşayan Kür- 
distanh yurtseverler 23 Mart gü
nü protesto ettiler ve şehitlerin 
intikam yeminiyle Avrupa Parla
mentosu binasını işgal ederek, par
lamento başkanı sözcüsüyle gö
rüştüler. Görüşmede sözcüye, Kür- 
distanlı yurtseverlerin şu taleple
ri iletildi:

- Bir delegasyonun oluşturularak 
Kürdistan'a gönderilmesi ve ge
lişmeleri yerinde incelemesi;

- Yaralıların tedavilerinin ger
çekleştirilerek ailelerine teslim c- 
dilmeleri;

- Avrupa Parlamentosu'nun 
Türk devletinin katliamlarını kı
namak amacıyla protesto mektu
plun göndermesi; bu mektupla- 
nn cumhurbaşkanlığına, başba
kanlığa, milli güvenlik ve savun
ma bakanlığı ile dışişleri ve iç
işleri bakanlıklarına gönderilme
leri.

Yurtseverlere, istemlerinin gö
rüşülüp belli bir karara varıldık
tan sonra kendilerine bilgi aktan- 
lacağını belirten sözcü, bu konu
da söz verdi. 20'nin üzerinde ba
sın mensubunun izleyip eylemin 
amacı hakkında bilgi aldığı pro
testo gösterisinde, yurtseverlerin

çok coşkulu ve karartı oldukları 
gözlendi.

Aynı gün Brüksel'deki TC kon
solosluğu, Ziraat Bankası şubesi. 
Türk Hava Yollan binası ve Halk 
Bankası şubesi de yurtseverlerin 
baskınına uğradı. Yurtseverler TC'* 
nin bu kurum ve kuruluşlarına 
önemli oranda hasar verdiler.

YUNANİSTAN

Atina: Türk devletinin Nek

24 Mart, AkrKinya-Mûnster: Polisler yurtseverlere saidınyor

roz bayramı kutlamalarında halk 
kitlelerini katletmesi üzerine Yu
nanistan’da yaşayan Kürdistanb- 
lar TC’ye karşı duydukları kin ve 
nefreti onun Türk Hava Yollan 
şubesi ve TUrizm Bürosu'nu 23 
Mart günü basarak dile getirdiler. 
Gündüz gerçekleşen baskında, bü
rolara ait tüm eşyalar kullanılmaz 
hale gelinceye dek tahrip edildi. 
“Newr«z’daki katliamların he
sabı sorulacak”, “Vur gerilla 
vur, Kürdistan’ı kar” ve “Bijin 
PKK, ERNK üARGK”ile“Büî 
Serak APO* sloganları atan yurt
severler, eylemlerini başarıyla so - 
nuçlandırarak dağıldılar

2 3 Mart günü bir grup ERNK 
taraftan Türk Hava Yollan Büro- 
su'nu basarak büyük maddi za
yiat verdirdi.

Aynca aynı gün, Atina’da bu
lunan Kürt yurtseverler ve Türk 
sol güçlerinden oluşan yaklaşık 
250 kişilik bir kitle, katliamlar: 
protesto etmek için Türk elçili
ğine doğru yürüdüler. Düzenli ve 
coşkulu geçen yürüyüşte atılan 
gür sloganlar. Yunanlıların bü
yük ilgisini çekti. Elçiliğe yak
laşan kitlenin öfke ve intikam 
duygulan daha da arttı. Bu arada 
TC bayrağı yakılarak, elçiliğe 
doğru taşlı-sopalı saldırılar baş
ladı. Yunan polisinin engelleme

leri sonucu elçiliğe girilanedi. Bu 
sırada elçiliğe girmek isteyen S 
ERNK taraftan gözaltına alındı.

İSVİÇRE

Zürlh: Türkiye İş Bankası şu
besi ile Türk Hava Yollan bürosu 
23 Mart günü, TC’nin Kürdis
tan'da yürüttüğü katliamları pro
testo etmek amacıyla Kûrdistanlı 
yurtseverler tarafindan basıldı. Ka
muoyuna eylemin amaçlarını açık
layan yurtseverler, Türk sömür
geciliğinin bu her iki kurumunu 
da tahrip ederek tepkilerini dile 
getirdiler. Aynı saatlerde İsviçre'
nin TV stüdyolan önünde de bir 
grup yurtsever gösteri düzenleye
rek Kürdistan' daki son gelişmeler
le ilgili bir mektup bıraktılar.

İSVEÇ

Stockholm: Sömürgeci Türk 
devletinin Nevroz bayramı kut
lamalarıyla birlikte Kürdistan'da 
başlattığı kitle katliamlarını pro
testo etmek amacıyla 22 Mart gü
nü İsveç’teki TC kurum ve kuru
luşlarına karşı eyleme geçen Kür- 
distanlı yurtseverler, önce Türk 
Turizm Bürosu' na saldırarak dış
tan tahrip ettiler. Ardından slo
ganlar atarak uzaklaşırlarken, 
polislerin saldırısına uğradılar. 
Bir yurtseverin tutuklandığı bu 
eylemde, diğer göstericiler ise 
uzaklaşmayı başardılar.

Aynı saatlerde bir ikinci yurt
severler grubu İse, Türk Hava Yol
lan binasına, kapıda duran polis
leri etkisizleştirerek girmeyi başar
dı. İçeri giren yurtseverler, Türk 
devletine olan kinlerini içendeki 
tüm cihaz ve malzemeleri tahrip 
ederek dile getirdiler. Kürdistan 
ulusal kurtuluş nücadelesine bağ
lılıklarını sloganlarla haykıran 
yurtsever eylemciler, TC'nin kat
lettiği Kürdistan insanlarının in
tikamını alma hırsıyla binayı ate
şe vererek alandan uzaklaştılar.

Bu esnada bir başka grup yurt
sever de, Türkiye büyükelçilik bi
nasına saldırarak, attıkları taş
larla binayı ön cepheden Önemli 
oranda tahrip ettiler. Polislerin 

$ olay yerine gelmesi üzerine ey- 

Jernlerini gösteriye dönüştüren yurt
severler, Türk devletinin katliam

larını kınayan ve Kürdistan ulu
sal kurtuluş mücadelesine bağlılık- 
lanın dile getiren sloganlar ata
rak dağıldılar.

Olayların meydana geldiği yer
lere gelen basın-yayın ekipleri, o- 
layian görüntülediler ve yurtse
verlerden eylemin amacı hakkın
da bilgi aldılar. Daha sonra İsveç 
televizyonlarında görüntülü ola
rak verilen eylemlerde yaklaşık 
80 kişinin polis tarafindan yaka
landığı, bunlardan kadın ve ço
cuk olanların serbest bırakıldığı, 
diğerlerinin ise tutuklu bulun
duğu bildirildi.

AVUSTURYA

Viyam: Kürdistan’da Türk dev
letinin yaptığı katliamlan ve Nev
roz kutlamalarında halkın üzeri
ne tank ve panzerlerle saldırılma- 
sini protesto etmek amacıyla Kür- 
distanb yurtseverlerin oluşturdu
ğu bir grup. Viyana’da bulunan 
Türk Hava Yollan bürosuniı 21 
Mart günü işgal ederek düşmana 
karşı duydukları kinlerini içeri
deki eşyaları tahrip etmekle dile 
getirdiler.

Unz: TC’nin Kürdistan’da ge
liştirdiği katliamlan protesto et
mek için, 23 Mart günü Ltnz ken
tinde ORF televizyonu binası 
işgal edilerek Kürdistan'daki ge
lişmeler ve TC'nin katliamlan hak
kında kamuoyu bilgilendirildi ve 
eylemci yurtseverlerin istemleri ci
lan bir komisyonun oluşturulup 
Kürdistan'a gönderilerek incele
melerde bulunmasına söz verildi.

Bu eyleme Avusturya radyosu 
da yer verdi.

NORVEÇ

ı
Oslo: TC’nin Kürdistan'daki 

bombalama ve katliamlarını pro
testo etmek ve kamuoyunun dik
katlerini Kürdistan 'daki gelişme
lerin üzerine çekmek amacıyla 
Norveç’te yaşayan ERNK taraf
tarları, 18 Mart günü TC'nin Os
lo büyükelçiliği binası önünde 
gösteri düzenleyerek elçilik bina
sını taş yağmuruna tuttular. Bası
nın da yer verdiği eylemin başa
rıyla sonuçlandığı ve amacına u- 
laşlığı bildiriliyor.

FİNLANDİYA

Helsinki: Finlandiya’da yaşa
yan Kûrdistanlı yurtseverler, Türk 
devletinin Kürdistan’da yürüttü
ğü katliam ve bombardımanları 
protesto etmek amacıyla 17 Mart 
günü başkent Helsinki’de birle
terek Türkiye büyükelçiliğine yü
rüdüler. ERNK bayrakları ile 
ARGK flamalarının da taşındığı 
yürüyüş esnasında Türkçe, Fin
ce, Kürtçe ve İngilizce yazılı ve 
Türk devletinin katliamcılığını 
protesto eden pankartlar taşındı. 
Aynca Başkan APO'nun da re
simleri taşındı. Eylemin amacını 
açıklayan bildiriler de dağıtan 
yürüyüşçü yurtseverler, çeşitli 
sloganlar haykırarak Türk dev
letinin uygulamalarını lanetledi
ler ve PKK’ye bağlılıklarını dile 
getirdiler. Polisin önceden yoğun 
önlemler almış olmasından do
layı elçilik binası önüne ulaşa
mayan yürüyüşçüler, binanın kar
şısında bulunan bir meydanda top
lanarak önce devrim şehitleri anı
sına bir dakikalık saygı duruşun
da bulunup Ey raqib marşını o- 
kudular. Ardından, “Kürdistan 
bizimdir, terkedilemez”, “Katil 
polis KÜrdlstan’dan defol” ve 
"Şehitler ölümsüzdür" sloganla
rını çeşitli dillerde atarak gösteri
lerine son verdiler.

AVUSTRALYA

Sydney; Ncwroz bayramı kut
lamaları esnasında sömürgeci Türk 
devletinin Kürdistan halkına da
yattığı soykırımı ve gerçekleştir
diği katliamlan protesto etmek 
amacıyla, Sydney'de yaşayan Kür- 
distanh 85 kadar yurtsever, 24 
Mart günü TC konsolosluğuna 
yürüdüler. Konsolosluğa varınca
ya kadar sayılan 100'ü bulan yurt
severler, yürüyüşü protesto gös
terisine dönüştürerek, “Kürdis
tan faşizme mezar olacak”, “Ge
rilla vuruyor, Kürdistan’ı ku
ruyor” ve “B||i PKK”, “B||i Se
rak APO” sloganları atarak çe
şitli dillerde eylemin amacını be
lirten bildiriler dağıttılar. ERNK 
bayraklarının ve posterlerin ta
şındığı gösteri Avustralya televiz
yonlarınca da verildi.
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Bremerhaven: Kürdistan'da TC'- 
nin yaptığı bombardıman ve kat- 
liamlan protesto etmek amacıyla 
Bremerhaven’deki SPD binası, 13 
Mart günü Kürdistanlı yurtsever
lerce işgal edilerek Kürdistan'da- 
ki gelişmelerin basın aracılığıyla 
kamuoyuna yansıtılması hedef
lendi ve eylem başarıyla tamam
landı.

Hannuver: 4.000 kadar yurt- 
severin katılımıyla düzenlenen Nev
roz kutlama gecesinde Kürdis- 
tan'dan gelen haberlerin Türk dev
letinin halkı katletmeye başladığı 
yolunda olması nedeniyle Nev
roz gecesine kaplanların tüm il
gisi Kürdistan’a yöneldi. Hanno-

Avrupa'ntn her kentinde meydanlar protesto gösterilerinde bulunan halk kitleleriyle doldu

ver’de 21 Mart günü yapılan Nev
roz kutlama gecesi Kürdistan dev
rim şehitleri arasına bir dakikalık 
saygı duruşu ile başlamış ve çe
şitli kültür etkinlikleriyle devam 
ediyordu. Ancak Gece Tertip Ko-

Londra Kürdistan İşçi Demeği ’nin 24.3.1992 tarihli

Basın Açıklaması
Londra'daki TC elçiliği önünde protesto gösterisi yapmakta o- 

lan 400 kadar Kürt göstericiye, saat 11.00 sıralarında 100 kadar 
İngiliz polisi vahşice saldırdı. Toplam 30 kişi çeşitli yerlerinden 
yaralanırken, 1 kişi komalık olmak üzere toplam 10 kişi hasta
nede tedavi gördüler. Bu arada 17 kişi de tutuklu bulunmaktadır.

Göstericiler, 21 Mart Nevroz bayramlarını kutlamakta olan 
Kültlerin Türk ordusu tarafindan katledilmelerini protesto ediyor
lardı. Bu yeni yıl kutlamaları Kuzey-Batı Kürdistan’da Türk yöne
timine karşı büyük bir isyana dönüştü. Göstericilerin elçilik önüne 
varmalarından hemen 5 dakika sonra, halkı dağıtmak için dol
muşlarla gelen polis, ihtarda bulunmadan dağılmaya çalışan göste
ricilere coplarla saldırdı. Görgü tanıklan, polisin tam şiddet kul
landığını ve ağzından ve burnundan kan gelen bir göstericinin ise 
helikopterle hastaneye kaldınldığını söylediler. Rochester Row 
polis istasyonuna götürülen tutuklulardan yarak olan 4 kişiye ise 8 
saat sağlık yardımı yapılmadı. Polisin saldırısına kadar, protesto 
gösterisi sakin ve banş içinde geçiyordu.

Bugün ise Türk devleti, savaş uçaklan, tanklar ve toplarla plan
ladığı gibi saldırıya geçmiş ve Şırnak şehrini havadan ve karadan 
bombalamaktadır. Türk ordusu, 23 Marfta yaptığı gibi halkın 
üzerine ateş açmaktadır. Bu sal dini arda 100 sivil hayatım kaybetti, 
Gazetecilere de ateş edilmektedir. Sabah gazetesi muhabiri İzzet 
Kezer öldürüldü. Son zamanlardaki Londra ziyaretinde Milletve
kili Leyla Zana, T. özal'ın tehdit edici demecinde, askeri opera
syonların yapılacağına ve çok kan döküleceğine değinerek bu 
konudaki endişelerini dile getirmişti. Her ne kadar Başbakan S, 
Demirel Kürtlere karşı sözde olumlu açıklamalar yapıyorsa da o- 
laylar, ordunun devleti tam olarak kontrolü altında bulundurdu
ğunu ve ordunun niyetinin Kürt direnişini bastırmak için gerektiği 
kadar Kürt canına kıymayı olağan gördüğünü göstermektedir.

Londra’daki TC elçiliğine yönelik protesto gösterisinde, polis 
tarafindan yapılan saldın olaylarına ilişkin bağımsız bir komisyon 
tarafindan araştırmanın başlatılmasını istiyoruz. İngiliz polisini 
TC elçiliğiyle işbirliği yapmakla suçluyor ve aynı Türk polisi karak - 
terine uygun bir şekilde hareket ettiğini belirtiyoruz. Toplantı ve 
gösterileri kontrol etmek için İçişleri Bakanı Londra polisine ne 

tür emirler vermektedir? Bütün tanlara rağmen Kuzey-Batı Kürdis- 
tan’da (Türkiye'nin güneydoğusunda) devam etmekte olan savaş 
konusunda ise Britanya hükümeti tarafindan hala herhangi bir 
açıklama yapılmamıştır. Bu konuda Britanya hükümetinin tutumu 
nedir? Geçmişte Türk devletinin sadık bir müttefiki olan Britan
ya’nın Kürt halkınakarşı girişilen soykırımdan dolayı Türk devle
tine herhangi bir destek vermemesi gerekir.

mitesi’nin anonsu ile Kürdistan’- 
daki Nevroz kutlamalarında Türk 
devletinin halkın üzerine ateş aç
tığı ve onlarca yurtseverin katle
dildiği. yüzlercesinin de yaralan
dığı haberi duyuruldu. Ülke top- 
raklannda kendi insanlarının böy
le vahşice katledildiği bir anda 
artık kutlama gecesi düzenleme
nin değil, Türk devletinden hesap 
sormanın zamanı olduğunu be
lirten kutlama salonundaki yurt
severler, bu isteklerini attıkları 
sloganlarla ve ayrıca Gece Tertip 
Komitesi1 ne TC’ye karşı protesto 
içinde olduklarını bildirerek di
le getirdiler. Salondaki tüm yurt
severlerin TC’den katliamın he
sabının anında sorulması görüşü 
ve isteminin olmasının belirlen
mesinden sonra, kutlama şenlik
lerinden sonra eyleme geçmeye 
karar verildi. TC'nin katliamları
na karşı, H İntikam, intikam!” slo-

ganlarıyla inleyen salonda yurt
severler, hep birlikte Cephe andı 
içerek Herine Pêş marşı eşliğin
de TC katliamlarına karşı eylem 
çağrısı yaptı ve gece ülke müca
delesinin coşkusuyla sona erdi.

TC’nin Kürdistan’da yaptığı kat
liamı protesto amacıyla önceki 
günkü Nevroz kutlamalarında in
tikam andı içen Kürdistanlı yurt- 
severier, 23 Mart gününden itiba
ren TC kurum ve kuruluşlarına 
yönelerek Hannovcr’deki Akbank 
şubesine girdiler. Kadın, çocuk 
ve erkeklerden oluşan 400'ü aş
kın yurtsever kitle taralından ban
ka şubesi işgal edildi ve TC’nin 
katliamlarını protesto eden slo
ganlar haykınldı. Bu esnada çev
rede toplanan Alınanlara yönelik 
Almanca bir bildiri dağıtılarak ey
lemin amacı aktarıldı. Aynı za
manda çeşitli basın kuramlarına 
telefon edilerek eylemin amacı ile
tildi. Bunun üzerine başta SAT-I 
ve NDR televizyonları olmak üze
re çok sayıda gazeteci eylem yeri
ne gelmeye başladı. Türk devleti
nin Kürdistan’da katliam yaptı
ğını belirten eylemci yurtsever-

ler, düşmana karşı olan kinlerini 
banka şubesi içinde bulunan ci
hazları parçalama ve tahrip et
meyle ifade ettiler. “Tüm bu ci
hazlar halkımızın kanı emilerek 
elde edilmiş"diyen yurtseverler, 
hepsini kullanılamayacak derece
de tahrip ettiler. Bu esnada banka 
şubesinde bulunan TC bayrakları 
ve M. Kemal'in posterlerinin ya
kılmasını içlerine hazmedemeyen 
TC Özel savaşı yanlısı Alman po
lisleri, kadın-çocuk demeden kit
lenin üzerine saldırmaya başla
dılar. Polislerin bu saldınsına 
yurtseverler kendilerini koruya
rak karşılık verince ortalık çatış
ma alanına döndü. Yurtseverle
rin sert direnişi karşısında çare
siz kalan Alman polisi geri çe
kilmek zorunda kalınca yurtse
verler, polislerin tutuklayıp ke
lepçelediği arkadaşlarını da kur
tarıp alandan uzaklaşmayı başar
dılar. Sadece az sayıda gösterici- 
nin polisin elinde kaldığı çatış
manın yarım saat kadar sürdüğü 
ve eylemci kitlenin daha sonra 
sloganlar atarak eylem yerinden 
uzaklaştığı bildirildi.

Bielefeld: TC'nin Kürdistan’- 
da uyguladığı son bombardıman
lara karşı TC’nin Bielcfeld Türk 
Hava Yollan şubesi Kürdistanlı 
yurtseverler tarafindan 21 Mart 
günü işgal edilerek TC protesto 
edildi.

Gündüz yapılan protesto gös
terisine 100'den &zla Kürdistanlı 
katıldı, tşgal yerine gelen Alman 

polisi, göstericilerin kararlılığı kar
şısında müdahalede bulunma fir- 
satı elde edemedi. Neue Westfali- 
sehe Zeitung, Bielefeld radyosu 
ve Bielefeld Stadtblatt gazetesin
den muhabirler eylem yerine ge
lerek eylemin amacı hakkında bil
gi aldılar. Aynca basma, Alman 
devletinin TC’ye yaptığı askeri 
yardımın Kürdistan halkının kat
ledilmesinde kullanıldığına dair 
açıklamalarda bulunulduktan son
ra eylemci yurtseverler sloganlar 
atarak eyleme son verdiler.

23 Mart günü de gece saatle
rinde yeni eylemler yapıldı. Bu 
eylemlerde hasar gören kuruluş

lar ise. üç THY bürosu ve Tür
kiye Vâkıflar Bankası oldu. TC'
nin Nevroz'da Kürdistan’da uy
guladığı katliamlarına karşı Kür- 
distanlılann yaptığı bu eylemler
de polisin söylediğine göre, her 
dört kuruluşta da büyük hasar 
meydana geldi.

Ertesi gün 200'den fâzla kitle 
konsolosluğa doğru yürüdü, slo
ganlar atıp taşlarla konsolosluğa 
saldırdı. Yurtseverler konsoloslu
ğun camlarını ve kapılarını kır
dırlar. İçeriye girmek isteyen Kür- 
distanlılardan iki kişi polisler ta- 
rafindan yakalandı. Yakalananlar
dan birisi bir polisi hastanelik et
ti, Daha sonra polis, kitleden di
ğer bazılarını yakalamak isteyin
ce, kitle polislerin üzerine doğru 
yürüdü ve kavga çıktı. Kentin dı
şından polisler takviye edildi. En 
sonunda tüm yurtseverleri kara
kollara götürdüler. Kimlik tespiti 
yapıldıktan sonra bir kişi dışında 
diğerleri serbest bırakıldı. Akşam 
saatlerinde polisin tutumunu ve 
tutuklamaları protesto amacıyla 
yapılan yürüyüş bir saat kadar sür
dü ve kalabalık bir grup Alman da 
katıldı. Eylem yerine çok sayıda 
gazeteci ve televizyon ekibi gel
di. Konsolosluğun karşısındaki 
okul öğrencileri derslere girme
diler, eylemi seyretmekle yetindi
ler. Bir de eylem esnasında Koma 
Cesur folklor grubu oyunlar oy
nadı. Kitle çok moralli ve coş
kuluydu

Undaıı: Alman devletinin TC'
nin Kürdistan’da yaptığı katliam
larda sessiz kalışını protesto et
mek amacıyla 650 kadar Kürdis- 
tanlı yurtsever 23 Mart günü Al
man Sosyal Demokrat Partisi- 
SPD’nin bürosunu işgal ederek, 
yetkililere gelişmeleri aktardılar. 
Bunun üzerine SPD yetkilileri, 
Kürdistan’daki son gelişmelere 
ilişkin bir basın toplantısı dü
zenlediler, Protestocu yurtsever
ler, daha sonra şehrin içinde bir 
protesto yürüyüşü düzenleyip da
ğıldılar.

Frîedrİchhaferı: Alman hükü
metinin TC’ye yaptığı silah yar
dımını ve bu silahlarla Kürdis- 
tan'da sivil halkın katledilmesini 
protesto eden Kürdistanlı 600 ka
dar yurtsever, 2 3 Mart günü SPD 
binasını işgal ederek hükümetin 
bu tutumunu basın Önünde kına
dı. İşgalden sonra bir yürüyüş dü
zenleyen gösterici yurtseverler, 
eylemin amacını dile getiren çe
şitli sloganlar attıktan sonra da
ğıldılar.

Freiberg: Akran hükümetinin 
TC’ye yaptığı askeri yardımı, bu
nun sonucunda Kürdistan’da ger
çekleşen katliamı ve bu katliam 
karşısında Akran hükümetinin ses
siz kalma tavımı protesto eden 60 
kadar yurtsever, 23 Mart günü 
yerel gazeteciler Önünde eylem
lerinin amacını açıklarken, başka 
bir grap yurtsever de aynı amaçla 
THY bürosunu basarak düşmana 
duydukları kini dile getirdiler.

Berlin: Faşist Türk devletinin 
Newroz bayramı kutlamalarında 
Kürdistan’da yaptığı kitlesel kat
liamları protesto etmek amacıyla 
içinde kadın ve çocukların da bu
lunduğu 100 kadar Kürdistanlı 
yurtsever, 23 Mart günü Türkiye 
Emlak ve Kredi Bankası ile Zi
raat Bankası şubelerini aynı saat
lerde işgal ettiler. Ulusal kurtu- 
luşçu sloganlar atılarak çeşitli dil
lerde TC 'nin teşhirini içeren bil
dirilerin dağıtıldığı eylem esna
sında, Alman polisinin müdaha
le etmeye çalıştığı, ancak yurtse
verlerin örgütlü ve kararlı tavn 
karşısında çaresiz kaldığı bildi
riliyor.

Frankfurt: TC'nin Kürdistan’
da yaptığı kitlesel katliamlar kar
şısında basının sessiz kalışını pro
testo etmek amacıyla 250 kişilik 
Kürdistanlı yurtsever bir kitle, 23

Mart günü Hessische Rundfiınk 
radyosu ve ARD televizyon mer
kezine giderek bu yönlü taleple
rini ilettiler. Kuruluş yetkilileri
nin, içinde kadın ve çocokların 
da bulunduğu Kürdistanlı yurtse
verlerin taleplerini kabul etmesi 
üzerine eylem sonuçlandırıldı.

Kürdistanlı yurtseverlerin ta
lepleri şunlardı:

- TC'nin kailiamlannın kınan
ması. Alman devletinin TC’ye yap
tığı yardımın durdurulması:

- Basının suskun kalma tutu
munun son bulması:

Kuruluşlar yurtseverlerin ey
lemini yayınlarında kamuoyuna 
yansıttılar. Aynı gün ZDF merke
zine de giden yurtseverler aynı 
amaçlı taleplerini burada da dile 
getirdiler. Taleplerinin kabul edil
mesi sonucu bu eylem de sona 
erdirildi.

Köln: TC'nin Kürdistan’da yap
tığı katliamları ve Alman hükü
metinin TC’ye askeri yardımını 
protesto etmek amacıyla 24 Mart 
günü Kürdistanlı yurtseverler, Al

Yurtseverlerin 
protesto gösterilerinde 
yaşadıklarına bir örnek

Minster: TC konsolosluğu önünde 24 Mart günü TC'nin 
katliamını protesto gösterisine katılan yurtsever Azad anlatıyor:

Eylem saat 10.30 civarında başladı, Arkadaşlar pencereleri 
taşlamaya başladığında, fâzla polis yoktu. Yaklaşık 10 dakika 
sonra yaklaşık 500 polis geldi. Göz yaşartıcı gaz kullandılar. Bir 
yaşlı amcanın gözüne gaz atıp yaklaşık on polis kolundan, aya
ğından, ensesinden tutarak onu bir arabaya koymaya çalıştılar ve 
arkadan dövmeye başlayarak arabaya bir çuval gibi attılar. Ben bu 
manzarayı gördüğüm zaman onu kurtarmak için harekete geçtim. 
Ancak kimi ayağımdan, kimi kolumdan tutarak beni yere yatırdı
lar. Bir polis her iki dizini sert bir şekilde karnıma vurdu. Biri de 
copu boğazıma koyarak nefesimi kesmeye başladı. Beni tekme
leyerek çevirip kolumu arkadan kelepçelediler. W arabanın içine 
koltuk altına attılar. Arabanın içi bir masa ve iki koltuktan olu
şuyordu. Yaşlı amca da oradaydı. Başını bir koltuğa, ayağını da 
diğer bir koltuğa uzatmışlardı. Kapıyı üzerimize kapattılar. Yaşlı 
amcaya, ‘Dununun nasıldır* diye sordum. "Kolumu büktüler, 
gözüme gaz attılar. Nefes alamıyorum’ diyerek sıralamaya başladı. 
Ben de kendimi kıpırdatacak halde değildim. Amcaya, ‘Ben aya
ğımı sana destek yapayım, sen bir koltuğa uzanmaya çalış* dedim 
ve öyle yaptık. Ben kendimi zorlayarak koltuk altından çıkmaya 
çalıştım. Fakat olacak gibi değildi. Yine de kendimi fevkalede 
zorlamaya başladım. Nasıl olduysa çıktım. Koltuğa oturdum. Yaşlı 
amca yüzüstü düşmüştü. ‘Kendini çevir* dedim. Çok şişmandı ve 
kolunu çok sıkı bağlamışlardı. Biraz yardım ettim. Kendini çevir
di. Fakat hala göremiyordu. Ama nasıl terlemiş; ter yüzünden 
akıyordu, içerde gazın etkisiyle hava alamaz duruma gelmiştik. 
Kapıyı tekmeledim. Bir polis açtı. “Nedir* dedi. 'Hava alamıyo
ruz” dedik. Biraz İçeriye hava geldiğinde amcanın gözü açılmaya 
başladı ve yüzümü gördü. "Nerelisin” diye sordu. Meğer aynı 
ildenmişiz. Ondan sonra anlatmaya başladı, polisin onu nasıl 
dövdüğünü. Biraz sonra bir arkadaşımız geldi. ‘Biraz sonra sizi 
bırakırlar" dedi. Sonra bir kriminal polisi geldi. Kimliğimizi aldı. 
Ondan sonra fotoğraf çekti. Kelepçeleri açtı. "Sizi bırakıyoruz* 
dedi. Yumuşamaya başladılar. Biraz sonra baktım arkadaşları çem
bere almaya başladılar. Planlarının değiştiğini farkettim. Yanımız
da bir arkadaş vardı, ona söyledim.- ‘Git arkadaşlara söyle dağıl
sınlar, galiba planlan değişti.' Fakat hiçbir arkadaş dağılmadı. 
Baktım köpekler gelmeye başladı. Köpekleri insanlara saldırtmaya 
başladılar. Köpekler bir arkadaşı ısırmış ve bir arkadaşın da ağalım 
yırtınışlardı. Televizyon ekibi geldiğinde polisler onlara da saldır
dılar. Fakat televizyon ekibi yine de gitmeyip geri döndü, ama 
kapıyı açmadılar. Sözde tercümanlık yapmak isteyen arkadaşı da 
bir daha bırakmadılar. Başka bir arkadaşın midesi ağnyormuş, 
tabletini içmek istemiş, onu yandaki kahvehaneye götürüp tableti 
içirttiler. Sonra geri getirip yanımıza koydular. Vb bizi bir polis 
şubesine götürdüler. Her birimize bir dosya hazırladılar. Ben ve 
tercümanlık edecek arkadaş sürekli polislerle çatışıyorduk. İfade
mizi aldılar. ‘Ne yaptım” diye sordum. ‘Cam kırma ve insanlan ra
hatsız etme, Avrupa medeni kanununa ters davranma” dediler.

“Hangi medeni kanun, ne rahatsızlığı, hangi camı kırmışız” 
diye, bu kez sorulan ben yönelttim. W ekledim: “Peki sizin panze
riniz, öze! komandonuz, kobra helikopteriniz, kalaşnikoflannız, 
zehirli gazınız, kontr-gerillanın kullandığı silah, özel köpekleri
niz, hangi medeni kanuna uygun oluyor? Fakat nasıl olsa dünyaya 
karşı siz ve köpekleriniz demokrat diye tartmıyorsunuz! Gidip 
köylerimizi yakıyorsunuz. Analarımızı, babalarımızı, kardeşle
rimizi, ağabeylerimizi, bacılarımızı öldürüyorsunuz. Neyimiz var
sa yıkıp, yakıyorsunuz. Bizi göçe zorluyorsunuz. Fakat siz, yine de 
demokratsınız! Kimseyi rahatsız edip karıncayı incitmiyorsunuz!'

Başka bir polis oraya girerek, 'Biz çalışıyoruz, vergi ödüyoruz. 
Sizi beslemek için. Üstelik siz gidip tahribat yapıyorsunuz. Bir de 
onlar için vergi ödemek zorunda kalıyoruz” dedi.

"Senin ödediğin vergi ilticacılara veya camlara gitmiyor. Askeri 
yardım olarak TC faşist hükümetine gidiyor ve o vergi ile insanla
rın kanına giriyorlar. Sen git hükümetinden hesap sor* deyince, 
söyleyecek söz bulamadılar.

Kürdistan’ta işlenen hiçbir suç karşılıksız kalmayacaktır.

manya'nın Köln şehrindeki RTL 
televizyonu binasına girerek as
keri ve ekonomik yardımların dur- 
dunılnuısını talep ettiler. Protes
to gösterisinden sonra bir yürü
yüş düzenleyen yurtseverler istem
lerini slogan ve açıklamalarla Al
man kamuoyuna da yansıtmaya 
çalıştılar.

Aynı gün Türk devletine ait Pa- 
ımıkbank Ye Ziraat Bankası şube
leri ile THY Bürosu da Kürdis- 
lanlı yurtseverlerce aynı amaçla 
işgal edilerek, Türk devletinin kat- 
liamlanna karşı yurtseverler ses
siz kalmayacaklarını ve şehitlerin 
intikamını alacaklarını dile getir
diler, Eyleme müdahale eden Al
man polisi üç yurtseveri gözaltı
na aidi.

26 Mart günü ise. Köln Bele
diye Meclisi 200 kişilik bir Kür- 
distanlı yurtsever grubunca işgal 
edilerek aynı amaçlı talepler dile 
getirildi. Dile getirilen taleplerin 
kabul edilmesi üzerine işgale son 
verildi. Bu eylemler Alman ve çeşit
li ülkelerin basınlarına yansıya
rak kamuoyunda ilgi gördüler.
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Türk devletinin Kürdistan'daki katliamlarına tepkiler
Yeşiller Partisi

Almanya-Bonn / 25 Mart 1992

Şimex. Nisêbin, Cizira Botan ve 
Gercews (Gercüş)'te yapılan kat
liamlar Federal Almanya Yeşiller 
Partisi tarafından kınandı. 25 Mart 
günü saat 11. OO’de Almanya'nın baş
kenti Bonn'da bir basın toplantısı 
düzenleyen Yeşiller Partisi Yönetim 
Kurulu adına bir konuşma yapan 
Angelika Beer şunlan söyledi:

'Bu terörün Federal A İman silah
larıyla estirildiğini biliyoruz. Giden 
heyetin de izlenimlerinden ortaya 
çıktığı gibi, NVA( Ulusal Halk Ordu
su, eski Doğu Almanya ordusu) pan
zerleri Cizre deki otel önünde devriye 
gezmişler, buradan giden Alman 
Heyeti, NVA panzerlerinden gazete
cilere ateş açıldığına bizzat tanık 
olmuştur. Bir Türk gazeteci bu pan
zerlerden hedeflenerek katledilmiştir. 
Türkiye'ye NVA panzerlerinin veril
diğini biz de biliyoruz. Federal A iman- 
ya Cumhuriyeti susmaktadır. Sus
mak cinayettir! FA C, Kuzey ve Güney 
Kürdistan halkına karşı 8 kez kara
dan ve havadan yapılan saldırılan gör
memezlikten geldi. Bu ilgisizlik Tür

kiye'yi daha fazlasına teşvik etti.'
Toplantıya katılan çok sayıda ga

zetecinin sorularına da cevap veren 
Beer devamla şöyle dedi: ‘Bu bölge
de son olarak kalan yabancılar da şu 
anda Almanya'ya dönmek üzereler, 
son kalan gazeteciler de bölgeden 
uzaklaştırılmakta, orada kalmaları 
yasaklanmaktadır. Yardım kuruluş- 
lannın bölgeye girmeleri yasaklan
maktadır. Sansür uygulaması ve tüm 
dünyanın susmasıyla önümüzdeki gün
lerde Kürt halkına karşı katliamla- 
nn had safhaya varmasından ve ka
dınların. çocuklann, erkeklerin, yaş
lı ve genç insanların katledilmesin
den endişe ediyoruz. Federal Hükü
metten Türkiye'ye yapılan silah yar
dımlarının derhal durdurulmasını, 
HEP milletvekillerinin çağasına uya
rak ateşkes ilan edilmesi için 
girişimlerde bulunmasını talep edi
yoruz. Silahlar susturulmalıdır, özel
likle de Türk ordusunun silahları. ’ 
Angelika Beer. gazetecilerin bu ko
nuda çalışmalarının olup olmadığı 
doğrultusundaki bir soruya verdiği

Newroz döneminde Kürdistan’da olan 
Alman heyetinin izlenimleri

25 Mart günü gece saat 22.30’da Kürdistan'dan dönen Alman heyeti 
Düsseldorf Hava alanında bir basın toplantısı yaparak, izlenimlerini ka
muoyuna duyurdu:

Uwe Helmke (Bremen Eyalet Parlamentosu Yeşiller Partisi Milletvekili):
Bu silahlan sadece görmüş olmamız bile, bizi silah yardımlannın durdu

rulması yönündeki taleplerimizde diretmeye zorluyor. Gördüğümüz silahlar 
kesinlikle Alman silahlanydı.

İnsan gelişmeleri hissedebiliyor. Bir yıl önce de oradaydım, o zamanlar 
Kürt renkleri gizli taşınıyordu. Üç harften oluşan PKK ağza alınmazdı, şifreli 
bir şekilde söylenirdi. Son gidişimizde insanlar Kürt renklerini taşımaktan, 
kendilerini PKK’li olarak tanımlamaktan çekinmiyorlardı. "Artık dağdaki 
gerillayı düşünmekten bıktık, gerillayı şehirde görmek istiyoruz ~ diyorlardı. 
Devlet ne kadar şiddet uygularsa, bir çözüm bulmak da o kadar zorlaşır. Halk 
barış istiyor, banş içinde yaşamak istiyor. Ancak bunun koşullarının yaratıl
masını istiyor. Şimdiki koşullar altında kesinlikle yaşamak istemiyor.

Bizim hareket ettiğimiz bölgelerde halk ile PKK arasında bir aynm yap
mak mümkün değil. PKK. halkın eğitilmiş bir parçası olarak halkla birlikte 
bağımsızlık mücadelesinde yerini almakta. Bu gösteriler silahlı gerillaların 
savunmasıyla gerçekleşiyor. Kendileri bundan başka bir çare görmemekte
dirler. İnsanların % 9O'ı da bunu kabul ediyor.

Helmut Operman (Kürdistan'a Yardım İçin Dayanışma Derneği üyesi, 
Bremen): Bu silahların NVA (Ulusal Halk Ordusu, eski Doğu Almanya 
ordusu) depolarından alınan silahlar oldukları çok açık. Yalnız bir sorun var, 
Türkiye henüz Demokratik Almanya Cumhuriyeti varken de bu silahlardan 
almıştı. Bir bölümünü ise iki Almanya'nın birleşmesinden sonra hibe olarak 
almışlardı. Büyük bir ihtimalle Türk devleti bu silahlan daha önce aldığını 
söyleyecektir. Fakat Türkiye’nin daha önce sahip olmadığı modellerde vardı, 
bunlan daha yakından incelemek gerekir.

Anke Dieter (İnsan hakları savunucusu, Hamburg):
Türkiye'ye silah satıldığını tek tek örneklerle kanıtlamayı bir yana bıraka

lım. Verilen bu silahlar bir siyasetin işaretidir ve bence bu kabul edilmeyecek 
bir tutumdur. Tabi ki, şunu da söyleyebileceklerdir: ‘Almanya'dan aldığımız 
silahları bir tarafa bırakıyoruz. Kürt bölgelerinde başka yarlerden temin 
ettiğimiz silahlan kullanacağız.' Ancak bence belirleyici olan bu siyasal 
işarettir. Tabi ki Almanya'dan bu silahlan almasaydılar, yine de Kürtlere ateş 
edeceklerdi. Fakat daha önce de belirttiğim gibi önemli olan sunulan destek
tir. Halkın yaşananlar hakkındaki düşünceleri de çok açıktı. Bana sık sık, 
‘Burada sizin verdiğiniz silahlarla öldürülüyoruz "deni İdi. Siz derken, A İman 
hükümeti kast ediliyordu.

Diğer önemli bir nokta ise, bu karmaşık duruma bir çözümün bulunması 
gerektiğidir. Türk devletine bakıldığında askeri çözüm yoluna gidecekleri 
çok net görülmekte. Bölgedeki Kürtlerin ve daha sonra Ankara'daki millet
vekillerinin de bize söyledikleri şudur: “Bir ateşkese kavuşmamız zorunludur 
ve bunun için görüşmeler başlatılmalıdır. Müdahale etmek için uluslararası 
düzeyde girişimler başlatılmalı.' Bizce durumun yatıştınlması için Türkiye'
nin de üye olduğu Avrupa Parlamentosu ve AGİK, müdahalede bulunmalı ve 
aynca resmi meşru gözlemciler göndermeli. Yani benzeri durumlarda olduğu 
gibi, görüşmeleri başlatmak için uzlaştıncı bir rol oynaması gereken BM 
yetkilileri zorlanmalı, adımlar atılmalı. Çünkü uzun bir süreden beri PKK de 
görüşmelere açık olduğuna dair sinyal vermekte. Buna karşın Türk hükümeti
nin böyle bir niyeti olmadığı açıkça görülmektedir.

Durumlar bu kadar gelişmiş. Başlangıçta, yani PKK 1984 yılında silahlı 
mücadeleyi başlatırken bu durumdan bahsetmek münkün değildi. Bu 
gelişmeleri yaratan gerçek. Türkiye'nin sindirme politikasının yarattığı so
nuçtur. Halk, iki yönlü arada kalınca, baskılar karşısında bu tarafa, PKK’ye 
yöneldi. Ben bunu bizzat yaşadım.

Geçen yıl Temmuz ayında halkta müthiş tepkilere yol açan Vedat AYDIN'- 
ın cenaze töreninden kısa bir süre sonra ordaydım. Bu arada Vedat AYDIN 
cinayetine onlarca yeni faili meçhul cinayet eklenmiştir ve bu durum halkın 
tavır değiştirmesine yol açmıştır. Daha önce iktidar partisi olan ANAP'ı 
destekleyenler bile. "Artık tüm paramı PKK'ye vereceğim"diyorlardı. Yani 
zengin olup daha önce devleti destekleyen, tamamen asimile edilmiş Kürtler 
de artık böyle konuşuyorlardı. Bu gelişmelere Türk devletinin sebebiyet 
verdiği açıktır.

yanıtta, ‘Kamuoyu yaratmaya çalı
şıyoruz. Heyet olarak Yeşiller arasın
da da kamuoyu yaratmaya hazırız. 
Aynca Kürdistan a gidip, oradaki ge
lişmeleri izleyecek bir heyette de yer 
almak istiyoruz. BM'nin ve şu sıra
larda kongresini gerçekleştiren 
AGİK 'in, insan haklan konferansın
da alışılmış olandan farklı olarak, 
bu cinayetleri insan haklan günde
mine almasını ve nihayet bu bağ
lamda gereken girişimlerde bulun
masını umuyoruz "dedi.

Basın toplantısının bir başka ko
nuşmacısı da Yeşiller Partisi’nden 
Avrupa Parlamentosu Milletvekili 
ve Türkiye Karma Komisyonu Üyesi 
Claudia Roth'tu. Claudia Roth yap
tığı konuşmada şunlan söyledi: 
‘Türkiye ve Kürt halkı ile ilgilenen 
birçok kişi yeni hükümetin vaadlerin-

den yola çıkarak, büyük umutlarla 
demokratikleşme ve Kürt halkının 
realitesinin kabulü sürecinden bah
sediyorlardı. Ancak, birincisi, ara
dan yüz gün geçmesine rağmen, Tür
kiye de demokratikleşme sürecini baş
latmak ve Kürt halkına karşı kurum
laşmış şovenizmi cidden ortadan 
kaldırmak için tek bir adımın bile 
atılmadığı kaydedilmekte. Bunun 
yanısıra hala işkence yapıldığı, bir
çok insanın esrarengiz bir şekilde 
kaybolduğu ve geçen haftalarda Ku
zey Kürdistan'da kontr-gerilla ci
nayetlerinin arttığı kaydedilmekte
dir. 21 Martla başlayan askeri saldı
rının. durumun iyileşmesi yönündeki 
umutları tamamen yok ettiğini düşü
nüyorum. İkincisi, daha önce de ge
rek ulusal gerekse uluslararası dü
zeyde gelişmeleri çığırından çıkaran

politikaya dikkat çekilmişti. En son 
Öz a Tın askeri taarruzdan bahsetme
siyle, 21 Mart Nevroz sürecinde dev
letin askeri müdahalesiyle bir felake
tin gerçekleşeceği endişesi yaşanmış
tı. Türk devletinin Kürtler'le birlikte 
barışçıl bir çözüm bulma olanağını 
kaybettiğinden kaygılanmaktaydık." 
Roth daha sonra, ‘Dışişleri Bakanı 
Genscher'e yazdığımız mektupta bu 
cinayetin durdurulması, siyasi bir çö
zümün bulunması için uluslararası 
düzeyde aktif olmaya, baskı yap
maya çağırıyoruz. BM in 1514. Mad
desi gereğince halkların kendi kade
rini tayin hakkı çerçevesinde siyasi 
bir çözümün bulunmasını talep edi
yoruz. Son günlerde Türkiye tarafın
dan çok açık bir şekilde ihlal edilen 
uluslararası anlaşma ve sözleşme
lere de dikkat çekiyoruz, örneğin BM

Birleşik Sol Federal Başkanlığı
İspanya-MadrM / 23.3.1992

“Birleşik Sol Federal Başkanlığı;
- 27.2.1992 tarihinde Türk parlamentosuna seçilen 49 Kürt mil

letvekilinin, Türkiye Kürdistanı nda mevcut olan çalışmalı duruma 
barışçıl ve diyalog içinde çözüm arama ve 13 yıldan beri bölgede 
süren sıkıyönetimin kaldırılması doğrultusunda yaptıkları çağrıya 
desteğini sunar,

- Türk silahlı kuvvetlerinin. Kürdistan milli bayramını kutlayan 
Kürt halkına karşı giriştiği vahşi saldırılarının yolaçtığı ve sek
senden fazla insanın katledilmesine neden olan hareketini şiddetle 
kınar,
- Kürt halkının demokratik ve barışçıl bir ortamda kendi kaderini 

tayin etme hakkını destekler. Hemen hemen Türkiye nüfusunun 
yarısını teşkil etmesine rağmen, Kürt halkının mevcut anayasa çerçe
vesinde hiçbir hakkının olmamasını şiddetle kınar;
- İspanya hükümetinden acil olarak Türkiye 'ye silah satışını dur

durmasını talep eder, çünkü bugün bu satılan silahlar Kürt halkını 
baskı altına almak için kullanılıyor. Türk devleti en temel insan 
haklarını bile ihlal etmektedir. Tüm uluslararası camiayı Türkiye 'ye 
ve bölgedeki diğer devletlere karşı baskı yapmaya çağırarak, Kürt 
ulusal probleminin en kısa sürede çözülmesi için girişimlerde bulun
maya davet eder."

İspanya Birleşik Sol Federal Başkanlığı'nın yukarıdaki karan bir 
basın toplantısıyla kamuoyuna duyuruldu. Toplantıya, Kürdistan’a 
giden bir delegasyon sözcüsü de olan Birleşik Sol üyesi temsilcinin 
yanısıra ERNK İspanya Temsilcisi de konuşmacı olarak katıldı ve 
son gelişmeler hakkında açıklamalarda bulundu. Kürdistan'a giden 
delegasyon adına söz alan Birleşik Sol temsilcisi Oskar Karrero 
aynca. Kürdistan'daki gözlemlerini detaylı olarak anlattıktan sonra, 
çözümün ancak PKK gerillalan ile Türk hükümetinin karşılıklı 
görüşmeleriyle mümkün olabileceğini. PKK gerillalanna savaşan 
taraf hakkının uluslararası prensiplere uygun olarak resmen tanın
ması gerektiğini, kendilerinin savaş haline bizzat tanık olduklannı, 
bundan sonra Birleşik Sol olarak Kürt halkının haklannı savunacak- 
lannı ve İspanya hükümeti düzeyinde de girişimlerde bulunacak - 
lannı belirtti.

Basın toplantısına Ispanya’da yayın yapan 2 televizyon kanalı ile 
15 basın mensubu da katılarak, gelişmeler hakkında bilgi edindiler 
ve Kürdistan ’da meydana gelen olaylar ile Türk devletinin özel savaş 
ordusunun sivil Kürt halkı üzerine ateş ederek yaptığı katliamı 
yayınlarında görüntülerle verdiler.

Üniverisitede bilgilendirme toplantısı
Avusturya-VIyana / 13.3.1992

Viyana Üniversitesi’nde TC’nin Kürdistan’da yürüttüğü bomba
lama ve katliamlara ilişkin kamuoyuna yönelik bir bilgilendirme 
toplantısı düzenlendi. Toplantıya Mardin Milletvekili Ali Yiğit, 
politikacı Marianna Grandist, Avusturya Sosyal Demokrat Partisi- 
SPÖ üyesi Gabriella Traxler, ÖVP üyesi Dr. Herbert Steinbauer ile 
HEP adına Mustafa Akgün katıldılar. Kürdistan’da insan haklannın 
ihlal edildiği ve TC’nin Mart ayında katliam planlarını gerçek
leştireceğinin dile getirildiği toplantıda, Avusturya devletinden bu 
gelişmelere karşı duyarlı olması istendi. Toplantıya 300 kadar Avus
turyalI ve Kürdistanlı katıldı.

Siyasi örgütlerin protestosu
kpanya-Madrid / 24.3.1992

Çeşitli İspanya örgütleri bir protesto mektubunu TC elçiliğine 
verdiler. Protesto mektubunun metni şöyledir:

“Aşağıda imzası bulunan örgütler olarak Türkiye 'de Kürt halkına 
ilişkin meydana gelen vahim olaylar karşısında ilişikteki kararları
mızı hükümetinize bildirmenizi talep ediyoruz.

- Bizler; Türk parlamentosuna seçilmiş 49 Kürt milletvekilinin 
Türkiye Kürdistanı 'ndaki çatışmanın barışçıl ve diyalog içerisinde 
halledilmesini ve 13 yıldan beri bölgede sünen olağanüstü halin 
kaldırılması doğrultusunda yaptıkları çağrıyı destekliyoruz.

- Türk devlet güçlerinin 21.3.1992 tarihinde Kürdistan 'da ulusal 
bayramlarını kutlayan kitlelere karşı giriştiği ve 80 den fazla ölü ve 
yüzlerce yaralıya mal olan vahşice saldırısını nefretle kınıyoruz.

- Kürt halkının kendi kaderini barışçı ve demokratik bir ortamda 
belirleme hakkını destekliyoruz. Kürt halkı hemen hemen Türkiye'
nin nüfusunun yansını teşkil etmesine rağmen, şu andaki Türk

İnsan Hakları Genel Bildirgesi ve Av
rupa İnsan Haklan Sözleşmesinde 
insan haklan karara bağlanmıştır. 
Halklann kendi kaderlerini tayin hak
kı, medeni haklar ve siyasi haklara 
ilişkin sözleşmede açık bir şekilde 
tanzim edilmiştir. BM'nin 1514. 
Maddesinde de halklann kendi ka
derlerini tayin hakkj tanzim edil
miştir. Avrupa Konseyinde yer alan 
Türkiye'nin kendi ülkesinde de in
san haklanna saygı göstermesi ge
rektiğine de dikkat çekiyoruz. Gen- 
seherden, Türkiye'nin ciddi bir 
değişime uğraması için Avrupa Kon
seyinden çıkanlması, üyeliğinin as
kıya alınması doğrultusunda kon
seyde yer alan ülkeler nezdinde gi
rişimlerde bulunmasını talep e- 
diyoruz' diyerek sözlerini nokta
ladı.

anayasası nezdinde dilinin, kültürünün, hatta varlığının inkar edil
mesi statüsünü reddediyoruz.

- Savaşan iki taraf arasında diyalogun başlatılmasını, çatış
malara hemen son verilmesini ve Kürt halkının kendi kaderini tayin 
etme hakkına barışçı bir çözüm bulunmasını talep ediyoruz. Saygı
larımızla.

Barış İçin Dayanışma Meclisi, İnsan Hakları Derneği, Latin 
Amerika ve Afrika ile Dayanışma Enstitüsü, Comisiones Obre- 
ras (işçi sendikası), Union General de TYabajadores (işçi sendika
sı), Bask Milliyetçi Partisi-PNV, tzquierda Unida, Centro De- 
moeratin.”

Medico International
Almanya-Frankfart f 22 Mart 1992

Merkezi, Almanya’nın Frankfurt kentinde olan yardım örgütü 
Medico International, 22 Mart günü, ülke içi ve ülke dışı tüm 
basın-yayın organlannın redaksiyonlanna, "Güncel bu haberin her 
tarafa ulaştırılması ricasıyla "geçtiği haberde, ‘Kürt Newroz ü kutla
malarında yüze yakın ölü ve birkaç yüz yaralı insan. Türk ordusunun 
saldırılarının kurbanı oldu; Türkiye’deki tüm Kürt bölgelerinde, 
hemen hemen tüm Kürt şehirlerinde Kürt halkının isyanı andıran 
başkaldırısı; bölgede bulunan Medico International'ın bir delegasyo
nunun bildirdiğine göre, Türk güvenlik güçleri Kürt halkına yönelik 
yeni katliamlar hazırlıyorlar başlıklarını kullandı.

Medico International, daha sonra bölgede bulunan avukatlar, 
gazeteciler ile doktorlardan oluşan delegasyonun verdiği kesin bil
gilere göre Kürt yeni yılı kutlamalan esnasında meydana gelen 
olaylann sonuçlarını aktardı:

‘100 civarında sivil Kürt, Türk ordusunun açtığı ateşle katledildi. 
Birçok Kürt kentinde ayrım yapılmaksızın silahsız halk toplulukları 
üzerine ateş açıldı. Yüzlerce bayan ve erkek Kürt yaralandı. Bölgede
ki tüm hastaneler ya yaralılara kapatılmış, ya da tıklım tıklım dolu 
durumdadır. Bazen yaralı insanlara tıbbi müdahale yapılmadığın
dan, caddeler üzerindeyaşamlarını yitirmektedirler “dedikten sonra 
Cizre, Şımak, Nusaybin, Van, Batman, Gercüş, Ergani gibi yerleşim 
bölgelerinde Türk güvenlik güçlerinin masum halkın üzerine ateş açtığı
nı ve onlarcasının ölümüne, yüzlercesinin yaralanmasına sebebiyet 
verdiğini belirterek. "Aynı zamanda ağır zırhlı araçlar (A İman yapı
mı) şehirdeki halka yönelik olarak konumlandınlmıştr demektedir.

Bu yılki Newroz kutlamalanna Türkiye ve Kürdistan'ın tüm böl
gelerinde onbinlerce Kürt insanının katıldığım ve bu gösterilerin 
Türk hükümetine karşı isyan manifestolanna dönüştüğünü belirten 
Medico International, "Türk devletinin özel komando birliklerinin 
yüksek rütbeli çeşitli askeri ve diğer yetkilileri kamuoyu nezdinde 
açıkça şunu duyurdular: 'Meydana gelecek bundan sonraki tüm gös
terilere karşı, bunlar barışçıl olsalar da zor kullanacağız ve kesinlikle 
ateş edeceğiz.' Bu nedenle Kürt halkına karşı yeni korkunç katliam
ların geliştirileceğinden endişe ediyoruz "dedikten sonra, açıklama- 
lannı şöyle sonuçlandırmaktadır: "Acil olarak uluslararası kamu
oyuna sesleniyoruz: Mümkün olacak her türlü baskı uygulanarak 
Türk güvenlik güçlerinin yeni kanlı pratiklerinin önü alınmalıdır."

Sosyal’Demokrat Partisi
AvBstnry#-VIy«Ba / 24.3.1992

Avusturya Sosyal-Demokrat Partisi-SPÖ’nün Uluslararası İlişki
ler Sekreteri Kari Schramek, Kürdistan'da Türk devletinin New- 
roz'da giriştiği katliama ilişkin olarak partisi adına partisinin basın 
servisine bir açıklama yaptı. Açıklamada şunlara yer verildi:

"Avusturya Sosyal-Demokrat Pariisi-SPÖ, Kürt sorununda askeri 
şiddetin tırmandırılmasını mahkum eder.

Türkiye, eskiden olduğu gibi şimdi de, anlaşılmaz Kürt politika
sıyla sonuçları önceden görülemez bir iç savaş provası yapıyor. Bu 
durum. Türkiye Başbakanı Demirel'in, Kürdistan İşçi Partisi savaş
çılarının zararsız hale getirilmeleri konusundaki açıklamalarının ilk 
umut verici işaretlerinin aksine hükümetin, Kürt politikasında öz 
itibarıyla bir değişikliğe gitmediğini bir kez daha gösteriyor.

Türkiye-Kürt bölgesinde özellikle Kürt yeni yıl bayramı dönemin
de tırmanan şiddet, Kürt sorununun artık A GIK ve BM çerçevesinde 
uluslararası boyutta ele alınmasını gerekli kılıyor. Türk güvenlik 
güçlerinin tamamen ölçüsüz ve kabul edilemez bu tavrı, Türkiye 'de 
politik karar yetkisini ellerinde bulunduranların kimler olduğunu, 
bunların sorunun çözüme kavuşturulması için demokratik yönelim
lere sahip olmadıklarını ve sorunu askeri şiddetle çözmeye çalıştık
larını göstermektedir. Fakat bu politika, Filistin-İsrail sorununda 
görüldüğü gibi, başarı şansına sahip değildir. Türkiye bu tavrıyla, 
Avrupa demokratik geleneklerinden dışlanmak gibi daha büyük bir 
riske girmiştir. “
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DÜNYA BASININDA NEWROZ
f f !#M^^ İ
AFP, AP, Renter ajansları 
21 Mart 1992

Almanya basım AFP. AP ve 
REUTER ajanslarının, “Kürdis- 
tiD’dı savaş, bayram gününde 
çığırından çıktı” başlığıyla ver
diği haberlerinde Kûrdistan Ko- 
mitesı’nın. “Ankara savaş İlan 
etti” açıklamasına da yer verdi. 
Newroz bayramı nedeniyle hal
kın kutlama gösterilerine ve Türk 
devletinin göstericilerin üzerine 
ateş açarak onlarcasının öldürül
mesine değinen Alman basını, Av
rupa'nın çeşitli kentlerinde ya
şayan Kürdistanlılann Türk elçi
liklerine saldırıda bulunarak kat
liamları protesto ettiklerini de be
lirtti. Daha sonra Kürdistan’daki 
Newroz kutlamalarına şehir şe
hir değinen Alman basını, Ye
şiller Partisi Yürü tine Kurulu Ü- 
yesi Uwe Helmke’nin de Türk 
güvenlik güçleri tarafindan dö
vüldüğünü ve yaralandığını. Cu
martesi günü Şırnak merkezinde 
10.000 insanın yere yatırıldığını 
ve silahların onlara yöneltildiğini 
bildirdi.

Tiz, 21 Mart 1992

Newrnz gelişmelerini, “Kanlı 
baharın başlangıcı mı?” manşe
tiyle veren gazete, İstanbul mu
habiri Ömer Erzeren’den aldığı 
bilgileri aktarmaktadır. Gazete. 
Cizre’de PKK’nin köy korucula
rını cezalandırarak işbîrlİkçiliğe 
prim vermeyeceğini gösterdiğini 
ve aynı zamanda Kurtalan’ın ya
hnindeki çimento fabrikası ile 
Türk televizyonunun verici istas
yonunu bombalayarak bşst Türk

Alrravry» ABD televizyon
24 Mart 1992 / Bk 22.30

Hans Peter Weymer ile telefon görüşmesi
Haber spikeri: Panzerlerle ablukaya alınmış Şırnak’a yangın 

bombalan yağdınldığı öne sürülüyor. Şu anda, hafta sonu Kült
lerin yanında ve şimdi Ankara’da olan Hans Peter Vfeymer ile 
irtibat kurmuş durumdayız.

- Bir görgü tanığı olarak neler yaşadınız?
Weymer: Evet, önclikle bu sabah Cizre’den -Şırnak yakınların

da bir şehirdir- çıktık. Dışarı çıkma yasağı vardı. Şehrin her 
yerinde silahlar sıkılıyordu. Bu sabah iki milletvekili ile konvoy 
halinde çıktık. Yaşadıklarımız; başta bu gösterilerin, -bunu gerçek
ten açık bir şekilde söylemek gerekir- sloganların atılmadığı, ya da 
büyük pankartların taşınmadığı bu barışçıl gösterilerin, vahşice 
saldırıya uğramalarıydı. Cizre’nin her yerinde ateş ediliyordu. 
Bunları yaşadıktan sonra Şırnak’a gittik. Orada hastanede 8 ölü 
gördük. Daha sonra 25 olmuş. Bu, dünkü durum. Bugün daha fazla 
olduğu söyleniyor. Bilindiği git» kesin rakamlar yok. Çünkü şeh
rin, tabiri caizse, dünya ile bağlantısı kesilmiş durumda. Dışarı ile 
hiçbir bağlantı yok.

- Ateş açmalar nasıl başladı?
W: Evet, tekrar açık söylüyorum. Cizre’de bunları çok somut bir 

şekilde yaşadık. Orada biraraya gelmekte olan birçok yürüyüş 
kolları vardı. Aslmda doğru dürüst bir gösteriye dönüşemedi bile. 
Çünkü, bu çeşitli yürüyüş kollan engellendi. Vb biraz sonra, nere
de olduğuna kesin karar vermemekle birlikte, ağır otomatik silah
larla (MG) ateş açıldığını çok net bir şekilde duyduk. Hemen ar
dından panzerler ve zırhlı araçlar göstericilerin üzerine ateş aç
maya başladı. Hemdegözyaşartıcı gazla. İnsanlar panik içinde ka
çıştı. W ondan sonra şehrin her yerinden silah sesleri duyuldu.

- Ateş eden Kürtler de gördünüz mü?
W: Ateş eden Kürtler görmedik. Şöyle: Sesinden anlaşılıyor, 

MG'nin sesini tanıyorum, ağır topların sesini de tanıyorum ve bu 
çok iyi anlaşılıyordu. Ara sıra ara sokaklardan halkın ateş ettiğini 
bildiğim silah seslerinden çıkarabildim.

- Kendiniz de bir kişinin nasıl öldürüldüğüne tanık oldunuz?
W: Evet, hiç unutamayacağım bir durumdu. Dışarıdan bir kadı

nın bağırmasıyla dışarı çıktık. Orada ne olduğunu öğrenmek iste
dik. Belki yardımcı olabileceğimizi düşündük. Ondan sonra bazı 
Türk gazetecileri ile birlikte, beyaz bayraklarla dışan çıktık. 
Doğrudan hedef alınarak üzerimize Türk ordusunun MG silahla
rıyla ve tanklarıyla veya yüksek bir evden, nereden geldiğini kesti- 
itmedim ateş açıldı. Engin bir duvann altına sığınmıştık. Bize 
açılan bir kapıya nihayet kavuştuğumuzda bizden birkaç metre 
uzakta bir Türk meslektaşım yere yığılmıştı. Vb öldü.

- Türk makamları size nasıl davrandı?
W; Evet, biraz önce İstenilmeyen kişiler listesinde kayıtlı 

olduğumuzu öğrendik. Sınırdışı edilecekmişiz. Şu anda burada 
oturuyopm. Ne olacağını daha sonra öğreneceğiz.

devletinin lanetlenen televizyon 
programlarını Kurtalan ve çevre
sinde engellediğini belirtiyor. 
“Ordu, sivil halk arasında kat
liam yapıyor” başlığı altında da 
Mardin’in Karabaytr köyünde Türk 
askerlerinin gerçekleştirdiği kat
liama değinilerek, "Bu koyun çev
resi sarılarak iki ev yerle bir edil
miştir” deniliyor. Daha sonra, 
“Nevroz bölgede kanlı bir ba
harın başlangıcı oluyor” diyen 
gazele, Newroz’un anlamını ve 
efsanevi gelişimini aktanyor ve, 
"Kürdistan’m gizi! başkenti Di
yarbakır'da Nevruz un futbol sa
hasında kutlanması için görüşme
ler yapıldı Önce vali, HEP tara
fından izin alınarak organize edi
len geceyi yasakladı" diyor.

Gazete ayrıca, onbinlerce hat
ta yüzbinlerce Kürdün Ncwroz ’u 
kutlayacağını, bu gösterilerin PKK- 
nin silahlı mücadelesiyle sempati 
gösterilerine dönüşeceğine kesin 
bir gözle bakıldığını ve eğer TC 
ateş açarsa, sivil Kürt halkı arasın
da bir katliamın olacağından kor
kulduğuna değinerek. ARGK'- 
nin dağıttığı bir büdiriden alıntı
lara yer vermektedir. ARGK bil
dirisinde, "!992 'de Kûrdistan acı
masız ve kanlı bir savaşa şahit 
alacaktır. Düşmanımız kanlı bir 
soykırım için hazırlıklar yapmak
tadır Ulusal varlığımızı, onuru
muzu ve yaşam hakkımızı tehdit 
eden bu faşist soykırıma karşı 
halk savaşı ile cevap vermeliyiz ' 
denildiğini ve PKK’nin dağıttığı 
bildirilerde halk savaşı için tali
matlar verildiğini, bunun, sivil 
Kürt halkının ayaklanmalar ile 
gerillayı desteklemesi anlamına 
geldiğini belirterek, bu bildiriler
den de şu alıntıyı yapmaktadır: 
"Çocuklar düşman içinden bilgi 
toplamalıdırlar: Taşlarla, sopalar-

la direnişe katılmalıdırlar. Ka
dınlar ve kızlar serihildanlarda 
en ön saflarda yer almalıdırlar. “

Gazete, “PKK binlerce Ölüyü 
göze alıyor” başlığı altında da, 
PKK tarafindan binlerce insanın 
hayatına mal olabilecek topye- 
kün bir halk savaşının göze alın
dığını belirterek bu konudaki ta
limatlardan alıntılar yapmakta
dır. Daha sonra PKK’nin 1992 
yılım devrim yılı olarak ilan et
tiğini ve Ulusal Meclis ile Savaş 
Hükümeti’ni kuracağını açıkla
dığını belirterek, Türk savaş uçak
larının bu gelişmeleri engellemek 
amacıyla defalarca Kuzey Irak’- 
taki PKK kamplarını bombala
dığına değiniyor.

Daha sonra parlamenterlerin 
Kûrdistan'a yaptıkları geziye ve 
Kürt halkının bunlara gösterdiği 
tepkiye yer veriyor ve halkın, 
"Buraya bakın, Cizre'de her aile
nin PKK'de gerilla olan bir ferdi 
var PKK gökten düşmedi. Benim 
amcam, kardeşim, kız kardeşim 
PKK'dir. Biz PKK'yiz 'sözlerini 
aktarıyor.

Gazete bu yazının sonunda ise, 
“Entellektüeller gerilla ile diya
log talep ediyorlar” başlığı al
tında, “Enieiieklüelierin oluştur
dukları inisiyatiflerde açık bir bi
çimde PKK ’nin tanınması talep 
edilmektedir. Yalnız PKK ile hü
kümet arasındaki direkt bir diya
logla var olan şiddet potansiyeli 
yok edilebilir" görüşlerine yer 
veriyor.

Süddeutsclıe Zeitung 
24 Mart 1992

Gazete, “Kürtlerle Türkler a- 
rasındaki çarpışmalar esnasın
da Almanlar Anadolu'ya sıkışıp 
kaldılar”, “Federal Halk Mec
lisi milletvekili: Yöre halkın 
karşı katlin» rar” başlıklarını 
kullandıktan sonra şöyle devam 
ediyor;

“Bir grup Alman milletvekili, 
avukat ve gazeteci, Kürtler ve 
Türk güven lik kuvvetleri arasında 
süren çarpışmalar sonucu Güney
doğu Anadolu Bölgesi ndeki Nu
saybin şehrinde bir otelde alıko
yuldular Bu gruba dahil olan 
PDSten Federal Halk .Meclisi mil
letvekili UHafelpke, Bonn'la yap
tığı bir telefon görüşmesinde polis 
ve askeriye tarafından yöre Kürt 
halkına karşı bir 'katliam 'ın ger
çekleştirildiğini söyledi. Bayan 
Jelpke. hareket eden her şeye ateş 
açıldığını belirtti. Bremin Yeşiller 
Partisi Yönelim Kurulu üyesi U- 
ve Helmke de başka bir grupla 
Cizre'de bir otelde rehin tutul
makla. Helmke’nin polislerin cop 
darbeleriyle hafif yaralandığı be
lirtildi. PDS, Federal Dışişleri Ba
kanı Hans Dielrich Genscher'den 
Türk hükümetine katliamın he
men durdurulması için çağrıda 
bulunmasını talep etti. YeşillerPar- 
tisi, yine Genscher'den hemen An
kara'ya giderek Türk hükümeti
ne, Kürt halkına karşı hala süren 
katliama derhal son vermesi' ta
lebinde bulunmasını istedi. Yeşil
ler Partisi Yönetim Kurulu üyesi 
Angelika Beer. Federal Hüküme
tin tekrar insan haklarına çifte 
standart uygulamasını eleştirdi, *

Frankfurter Rundschau
23 Mart 1992

"Türkiye'nin Kürt bölgesinde 
savaş tehlikesi yaşanıyor. Türk si
lahli kuvvetleri olmasından kork
tukları Bahar atılmanın önünü 
kesmekiçin, bağımsızlık için mü
cadele eden radikal Kûrdistan İş
çi Partisi ‘nin mevzileri olarak bil
dirilen yerleri bombalıyor, ölüm 
komandoları Kürt politikacıları
nı Öldürüyorlar Türk Savunma 
Bakanı Nevzat Ayaz, 'Nerde bir 
terörist bulunursa orda kafası ezi
lecektir' tehdidinde bulundu. Bu

güne kadar SHP ve Başbakan 
Yardımcısı Erdal İnönü ile birlik
te mecliste hükümete destek ve
ren ılımlı Kürt yanlısı HEP, veri
len sözlerin yerine getirilmediğini 
önesürerek desteğini kesti. PKK- 
nin yan örgütü olan ERNK nin

Avrupa sözcüsü Akif Haşan, Kûr- 
distan'tn I992‘de 'kurtulacağını' 
açıkladı. Kendisiyle Redaksiyon 
üyemiz Edgar Auth Franifurtta 
görüştü. AkifHaşan, 1992yılının 
Kûrdislan İçin 'kader yılı' ola
cağını. silahlı ve silahsız ayaklan
maların meydana geleceğini söy
lüyor PKK ’nin bölgede inkar edil
mez bir otorite sağladığını, bu
nun ‘kunanimış’bölgelerde Türk 
İdaresi ve hukukunun yerini al- 
dığını, bu bölgenin Belçika büyük
lüğünde olduğum ve Türkiye'nin 
Güneydoğusu ’ndaki Bolan He Ku
zey Iraktaki Behdfnan'ı kapsa
dığını söylüyor. Haşan, Türk or
dusunun atılacağı bölgelerde 
Halk Komiteleri hin ve 'Ulusal 
Parlamento hun kurulacağını 
bildirdi.

Ilımlı HEP de hükümetten des
teğini çekiyor. Bu görüş HEP'in 
Mersin deki yönetim kurulu top
lantısından sonra Frankfurter 
Rundschau muhabirine açıklandı. ’

Bz, 24 Mart 1992

Newroz haberlerine Başkan A- 
PO’nun, “Bundan sonra her gün 
Nevroz” sözlerini başlık yapan 
ita, Kürdistan’da kanlı bir sava
şın sürdüğünü belirtti. İstanbul'
dan Ömer Erzeren adlı muhabir
den bilgi aktaran Taz, Nevroz 
sürecinde meydana gelen alayla
rı ve Türk devletinin katliamları
nı yazdı, ayrıca öldürülen gazete
cinin güvenlik güçlerince vurul
duğunu belirtti.

Fraakftrter Ruuhdno
24 Mart 1992

“Kürtler Türk başkalarını yer
le bir ediyorlar” başlığını kulla
nan Frankfurter Rundschau da, 
Nevroz sürecinde TC’nin Kür- 
distan’da yürüttüğü katliamlara 
ve Avrupa’daki Kürdistanlılann 
TC kurum ve kuruluşlanna bas
kınlarına yer veriyor.

^";'-- - K ^;^ '^r^ '^: ^î iSi^ ’^iî ifci^’ yûi^;^

Die Presse, 23 Mart 1992

Avusturya’mn De Presse ga
zetesi Kürdistan’da Newroz bay
ramı dolayısıyla Türk devletinin 
halka sakinisin:, “Türkiye’de kan 
gölü” manşetiyle verdi. Ncwroz 
kutlamalarına yer veren gazete, 
Türk devletinin Kürtlere saldırısı 
sonucu en az yüzün üzerinde

halktan insanın polis ve askerle
rin ateşiyle öldüğünü, yüzlercesi- 
nin yaralandığını belirterek, A- 
Yusturya’daki Kûrdistan Komite- 
si’nin ve İnsan Haklan Derneği 
üyelerinden birinin açıklamaları
na da yer vererek, hastanelerdeki

durumun ciddi şekilde kötü ol
duğunu, yaralıların çoğunun 130 
ile 220 kilometre uzaklıkta bulu
nan Mardin ve Diyarbakır hasta
nelerine götürüldüğünü ve hal
kın polisten korktuğu için, yara- 
b olmalarına rağmen hastanelere 
tedavi için gitmediğini belirtiyor. 
Demirel’in açıklamasına da yer 
veren gazete. Denirel'İn, "Ben 
kan dökülmesini istemiyorum ama 
biri silahını devlete karşı çevirir
se, biz bunu hoş karşılayamayız" 
dediğini belirtiyor.

Kurier, 23 Mart 1992

Avusturya’nın en büyük iki ga
zetesinden biri olan Kurier gaze
tesi de Nevroz bayramına ilişkin 
haberleri, “Türk ordusu panzer
lerle Kürtlere saldırıyor” man
şetiyle verdi. Gazetenin yazısı 
şöyle devam ediyor: ‘Türkiye'nin 
doğusunda Kürt yeni yılı New- 
roz, ağır çarpışmalar ve onlarca 
ölüyle başladı. Türk ordusu ve po
lisi Nevruzu kutlayan Kürtlere 
kanlı bir senlikle saldırdı. Askeri 
birlikler panzerlerle halkın üzeri- 
neyürüdü. Şu ana kadar en az 31 
kişi öldü. Kürt kaynaklan bu sa
yıyı 69 alarak veriyor ve yüzlerce 
yaralıdan bahsediyor. Yaralılar 
tutuklanma korkusundan hasta
nelere gidemiyor Kürtlerin yoğun 
olarak yaşadığı Cizre, Şırnak ve 
Fan gibi yerlerde Cumartesi gü
nünden bert sokağa çıkmayusağı 
var Polisin saldırıları özellikle de 
Türkiye'de yasak olan ve Nev
rozda halkı bağımsız bir Kürt 
devleti için ayaklanmaya çağıran 
Kûrdistan İşçi Partisi'ne yönelik
ti. Başbakan Demirci yapılan sal
dırıları, ‘Biz kan islemiyoruz a- 
ma devlete silah çevireni de alkışa 
tutamayız’ sözleriyle savundu.'

Kronen, 23 Mart 1992

Avusturya'nın Kronen gazete
si de Newroz haberlerini, "Tür
kiye’de yine kan gölü” manşeti 
ile verdi. Gazete, "Türk güvenlik 
kuvvetlerinin kanlı baskılan ne
deniyle. Kürt yerleşim bölgelerin
deki karışıklıklar dün halk ayak
lanmasına dönüştü" dedikten 
sonra, çatışmanın ikinci günün
de ölenlerin sayısının 60’a yük
seldiğini ve Kürt göstericilerin 
Kûrdistan İşçi Partisi-PKK’nin 
lehine sloganlar atmalarıyla pan
zerlerin halk kitlelerine ateş aç
tığım ve her türlü silahlı birlik
lerin halkı silahla susturmaya ça
lıştığını belirtiyor.

Standard, 23 Mart 1992

Türk devletinin Newroz kutla- 
malan nedeniyle Kürtlerin üzeri
ne ateş açmasını Avusturya'nın 
Standard gazetesi de, “Kanlı ye
ni yıl” olarak belirtiyor ve şöyle

devam ediyor: "Kürt işbirlikçiler 
ve köy korucuları Partiya Karke- 
rên Kûrdistan tarafindan ölümle 
cezalandıntıp elektrik direğine 
astlı olarak bulundu ve ağızların
da bir miktar para vardı. Bu, 
PKK’nin Kürt işbirlikçilere bir 
uyarısıdır. Ayrıca Türk devleti bu
radaki Kürt bölgelerine askeri yı
ğınak yapıyor, aralarında halk ta
rafından ‘Rambo’olarak bilinen 
özel Hm ve konır-gerlllalann da 
bulunduğu güçler de vardır *

Daha sonra olağanüstü hal ya
sasının Türk devleti tarafindan . 
uzatıldığına ve Nevroz bayramı
nın tarihsel gelişimine değinen ■ 
gazete, Cizre'deki Newroz kut- 
lamalannın nasıl geçtiğine de yer 
vermekte ve şöyle devam etmek
tedir: "Irak. Türkiye ve Suriye üç
genindeki Kürt şehri Cizre'de, 
10.000 kişilik insan topluluğu şe
hitliğe doğru yürüyüşe geçti. Ateş 
yakılarak genç kız ve erkeklerden 
oluşan gruplar halaylar çekti. A- 
teş sevincin simgesi olarak yakıl
dı. Tüm halk yeşil, san ve kırmızı 
renkli Kürt bayraklannı açtığın
da ve, ’BîjiKûrdistan’, ’BijîApo’ 
sloganlan attığında, askerler hal
ka ateş açtılar. Bu sırada 16 kişi 
öldü ve bir sürü insan yaralandı. ’

Salzburger Nachrichten 
22 Mart 1992

Newoz haberlerini, “Türki
ye’nin Kürt bölgelerindeki ka
rışıklıklarda onlarca ölüm ola
yı meydana geldi” başlığıyla ve
ren Salzburger Nachrichten ga
zetesi de, Nevroz kutlamaları 
nedeniyle yapılan gösterilere. 
Türk askeri güçlerinin halka sal- 
dınsı sonucu meydana gelen ö- 
lûn olaylarının bilançosuna yer 
verdikten sonra, Türk basınının 
bu karışıklıkları ayaklanma gibi 
gösterdiğine ve olayların Türk 
metropollerine de sıçradığına dik
kat çekerek, Türk ordusunun ya
sadışı yürüyüşleri dağıtmak için 
ateş açtığını ve bu arada yüzlerce 
yaralının ve tutuklamaların oldu
ğunu belirtiyor

ERT 2, Antenna, Radyo Flaş 
22 Mart 1992

Yunanistan televizyon ve rad
yolun Türk devletinin Nevroz 
bayramında Kürdistan’da başlat
tığı kitlesel katliamları ana hahc
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bültenlerinde ayrıntılı olarak ver
diler. Devlet kanalı olan ERT-2, 
Kürdistan’daki Türk ordusunun 
halka saldınlarını görüntülü ola
rak verirken, ölü ve yaralı sayısını 
da açıklayarak, ayaklanmaların 
genelde Kürt gerillaların önder
liğinde olduğunu vurguladı.

Antenna televizyon kanalı ise. 
Kürdistan’daki gelişmelere gö
rüntülerle yer vererek yeni yıl an
lamına gelen Newroz kutlamala
rının geniş bir şekilde PKK ön
derliğinde kutlandığını söyledi 
ve bu kutlamalar esnasında TC 
askerlerinin halkın üzerine ateş 
açarak katliam gerçekleştirdikle
rini belirtti.

Bütün Yunanistan TV kanal la- 
nnın yanısıra radyolar da yayın
larında Kürdistan’daki gelişme
lere yer verdiler. Radyo Flaş, 
gelişmeleri geniş olarak aktarıp, 
Avrupa’daki Kürdistanlılann TC 
kurum ve kuruluşlarına yönelik 
gerçekleştirdikleri tepkilere de 
yer verdi.

Elefterotipos gazetesi

Atina’daki eylemleri manşet ya
parak resimli şekilde yansıttı. Ay- 
nca Nevroz haberini, “Türkler 
ve Kürtlerin açık savaşı” başlı
ğıyla verdi. "60'ın üzerinde ölü 
vardır. Türklerin bombalı saldırıla
rına karşı PKK gerillaları da sal
dırıya geçerek TC'nin askeri güç
lerine büyük kayıplar verdirdi "bi
çiminde habere devam etti.

Aynca ERNK Sözcüsü'nün 
açıklamasına değinip. PKK Ge
nel Sekreteri Abdullah ÖCA- 
LAN yoldaşın Milliyet gazete
sindeki demecinden da alıntı ya
parak, “Halkımız 20 yıldır bugü
nün hazırlığını yapmaktadır" söz- 
leriyle haberi sonuçlandırdı.

Apogematini gazetesi

Bu gazete gelişmelere ilişkin 
haberi orta sayfalarda verdi. 
Önce Brüksel’deki milletvekille
rinin gözaltına alınmalarını yaz
dı ve ardından Atina'da, “150 
kadar Kürt gösteri yaptı” başlık - 
h haberini verdi. Daha sonra, 
"Bir bölümü konsolosluğa doğru 

yürüdü. Polislerin göstericilere 
saldırması sonucu taşlı-sopalı kı
sa bir çatışma çıktı" diyerek ha
beri bitiriyor.

Elefterotypya gazetesi

Gelişmeleri manşetten verdi. 
“TC Kürtleri katliamdan geçi
riyor, Atina'da ise Yunan polisi 
Kürtleri sopadan geçiriyor” 
cümlesini haberine başlık yaptı. 
Aynca Brüksel’deki gelişmeleri 
aktardı. Bunun yanısıra orta say
fada. “Kürtler Atina’da vurul
du” ve başlığı altında, "Kürdis
tan da yakılan Newmz ateşi Ati
na ’yı da aydınlattı. Dün öğle va
kitlerinde Kürtlerin TC konsolos
luğuna yürümelerini polis coplar
la engellemeye çalıştı. Bu sırada 
5 kişi gözaltına alındı. Daha önce 
THY'nt basanlardan ikisi THY'- 
/arında görevli polis tarafından 
teşhis edilerek yakalandı "haberi 
veriliyor.

Haber sonra şöyle devam edi
yor: “Yürüyüşü Türk sol güçleriy
le Kürtler birlikte gerçekleştirdi
ler Göstericiler yaklaşık 500 kişiy
diler. Pankartlarında dikkati çe
ken sloganlar, 'Kürdistan faşiz
me mezar olacak', TC'yeölüm."

Aynca gazete, "Çocuklar da yü
rüyüşteki yerlerini almışlardı. Türk 
devleti Kürtlerin kendi bayramla
rını kutlamalarını kabul etme
mektedir. Türkler katliam yaptı" 
diyor ve ardından haberi, "Birde 
sivil ve resmi polislerin provokas
yonlarına rağmen Kürtler gayet 
nizamlı, kurallı bir yürüyüş dü
zenlediler. Yunan polisi coplarla 
Kürtlere saldırdı. Hatta küçük ço
cuklara da saldırdılar. Sonra gö
zaltına alınmalar başladı. Buna 
tepki gösteren Kürtler bir daha 
polisin saldırısıyla karşılaştılar.

Buna karşın Kürtler, Türk bay
rağını yakıp sloganlar eşliğinde 
gösterilerini sürdürdüler Bir polis 
yetkilisinden aldığımız bilgiye 
göre göstericilerin çoğunluğunu 
oluşturan Lavrion da kalan Kürt 
işçileridir" biçiminde sürdü
rüyor.

Etnos gazetesi

Bu gazete de haberi manşetten 
verdi. Haber şöyle devam edi
yor: "Yunan polisi coplarla Kürt 
çocuklarına saldırdı. Kürtler kat
liamı protesto ettiler."

Bu yıl Newroz'un muhteşem kutlanışına dünya da şahit oldu

Brüksel’deki gelişmeleri de ya
zan gazete, "Atina da 250 kişilik 
Kürt gösterici TC konsolosluğu
na yürüyerek katliamları protesto 
etti. Göstericilerden 5 "i tutuklan
dı " haberini veriyordu.

Taneya gazetesi

“Büyük sopalar Atina’da ko
nuşturuldu” başlığıyla haber ver
di. Devamla, "Birgrup Kürt THY- 
ni basarak büyük maddi zarar 
verdirdi. THY de çalışanlar ise 
saklandılar. 250 kişilik bir göste
rici kesim de konsolosluğa doğru 
yürüdü" diye yazıyordu.

Avriyani gazetesi

Vferdiği haberlerin manşetleri 
şöyle: “TC’nin Kürtlere saldırı
sı yetmezmiş gibi, biz de Kürtle
re saldırdık", "Yıllardan beri 
Kürtler kıyımdan geçiriliyor."

Niki gazetesi

Haberi manşet yaparak verdi. 
Haber. "TC'nin Kürtlere barbar
lığı. Polisler de dün coplarla Kürt
lerin kafasına ve vücudunun çeşit
li yerlerine vurdular. Ayrıca Kürt 
çocukları da dövüldü. Yunanistan 
ile Türklerin anlaşmazlığı Kürt
lere saldırıda dostluğa dönüştü" 
biçiminde sürüyor. Kürtlerin dö
vülmesi büyük eleştiri konusu ya
pıldı. Yazı, "Miçotakis'in polisi 
Kürtleri dövdü ” ile son buluyor.

İSPANYA

Diarto, 22 Mart 1992

İspanya Diarto gazetesi Nev- 
roz olaylarını, “Bağımsızlıkçı bir 
gösteride en az 10 kişi kur
şunlanarak öldürüldü" başlığıy
la verdi. Yeni yıl kutlamalarının 
büyük katılımlarla düzenlendiği
ni ve bu arada bağımsız bir Kürt 
devletinin kurulmasını isteyen yü
rüyüşçülerle devlet güçleri ara
sında çatışma çıktığını belirten 
gazete, haberi, "Onbinlerce Kürt 
PKK hin merkezlerinden birisi o- 
lan Cizre şehrinde yürüyüşe geçe
rek PKK lehinde sloganlar atıyor
du. Tanıkların belirttiğine göre, 
en az 6 kişi yaşamını yitirdi, 12'- 
den fazla Kürt de yaralandı ve 
sokağa çıkma yasağı ilan edildi" 
şeklinde vermektedir.

La Vanguardia, 22 Mart 1992

Ispanya'nın La Vınguardia ga-

zetesi de Rauter ajansının Anka
ra muhabirinden aktardığı habe
rinde Nevroz nedeniyle Türk dev
letinin Kürdistan’da başlattığı 
katliamlara geniş yer verdi ve ha
beri. “Kürt azınlığın PKK’yi 
destekleyen yoğun eylemlilikle
ri" başlığıyla verdi. Kürt eylem
cilerin Nevroz vesilesiyle bağım- 
sızlıklannı istediklerine değinen 
gazete. Kürdistan’ın çeşitli yer
leşim birimlerinde Türk askerle
rinin ateş açması sonucu ölen in
sanların bilançosunu veriyor.

Ispanya radyo ve TV’leri de 
Kürdistan’daki gelişmelere yer ver-

diler. Ispanya'nın birinci kanal 
televizyonu olayları görüntüleriy
le birlikte vererek, “Kürt halkının 
yeni yılı Nevvroz, kanlı geçti. Ülke 
genelinde yapılan kutlamalar ba
ğımsızlığı isteyen yürüyüşlere bü
ründü. Yürüyüş sırasında Kürdis
tan bayrakları, PKK Genel Sek
reteri Abdullah öcalan'ın resim
leri taşınarak PKK lehinde slo
ganlar atıldı. Devlet güçleriyle halk 
arasında çatışmalar çıktı, en az 
22 ölü var. Devlet güçleri çatışma
larda tank ve helikopter kullandı
lar" dedi.

Diğer bir özel kanal da ERNK 
Temsilciliği'nin olaylar hakkında 
verdiği bilgileri haber yaptı.

El Pais, 23 Mart 1992

Nevroz kutlamalarında Türk 
güvenlik güçlerinin masum hal
kın üzerine rastgele ateş açarak 
katliam yapmasını El Pais gaze
tesi de. "Protesto yürüyüşüne ka
tılmak isteyenlerin üzerine hedef 
gözetmeksizin ateş açıldı" biçi
minde duyurdu.

İSVİÇRE

Le Courrier, 23 Mart 1992

“Kürtlerin yeni yılında şid
detli çarpışmalar" ,başlığıyla 
Newroz gelişmelerini haber eden 
Le Courrier gazetesi, Nusaybin’
de askerlerin göstericilerin üzeri
ne ateş açması ve ilan edilen soka
ğa çıkma yasaklanna yer veriyor.

Le Matin, 23 Mart 1992

Nevroz haberlerini, “Sonu gel
meyen bir kavga” başlığıyla Ret- 
to Breiter imzasıyla veren gazete, 
"Kürtlerin trajik baharları birbi
rine benzer bir şekilde devam e- 
diyor" dedi. Daha sonra yorum 
şöyle devam ediyor. "Bundan son
ra hiçbir şey PKK militanlarının 
şiddetiyle ordu güçlerinin baskısı 
arasında gelişen ve giderek yük
selmekte olan bu döngüyü durdu
racağa benzemiyor. Bu kadar kat
liam arasında Nevvroz un bu ağır 
bilançosu da Avrupa Topluluğu
na aday bir Türkiye 'nin demok
ratik tabiatı insanda ciddi şüphe
ler uyandırıyor. Avrupa Topluluğu 
açıkça söylemeli: Kürt problemi
ne adil çözümler getirmediğiniz 
müddetçe bize katılamazsınız" 
diyen gazete, yorum yazısında, 
“Kızıl bir yeni yıl” başlığı altın
da da Kürdistan’da yaşanan

Nevroz kutlamalarına, TC as
kerlerinin halkı katletmesine ve 
gözaltı olaylanna yer veriyor.

La Suisse, 15 Mart 1992

Gazete Newroz'a ilişkin habe
rinde Neuchatel’de bulunan Kür- 
distanlı yurtseverlerin Nevroz kut
lamalarına yer veriyor ve, "New- 
roz tam bir sembol: Ezilen fakat 
direnen Kürtler, haklarını elde et
mek için on yıllardır Türk devleti
ne karşı mücadele ediyorlar. Ül
keleri 1923 Lozan Antlaşması 'n- 
dan beri beş ülke -Türkiye, Irak,

Iran, Suriye, BDT(Eski SSCB)- 
arasında paylaşılan Kürtler, ken
di vatanlarından yoksun, kan ve 
acı içerisinde uluslararası top
luluğun müdahalede bulunmadı
ğı bir şekilde yaşamaktalar" de
mektedir.

La Tribüne de Genêve
23 Mart 1992

Kürdistan’daki Newroz gelişme
lerini ve Türk devletinin askeri 
terörünü, “Kürt yeni yılı kan i- 
çinde kutlandı” başlığıyla veren 
gazete. "Bu hafta başında Tür
kiye'nin Doğu, Güney ve Güney
doğusu hda çoğunluğu Kürtlerin 
yaşadığı bölgelerde Nevvroz bay
ramının kutlanması dolayısıyla 
halk, ordu gücünün müdahalesi
ne maruz kaldı. Devletin açtığı 
ateş sonucu halktan en az 40 kişi 
öldü "demektedir.

FRANSA

Humanite, 23 Mart 1992

Komünist Partisi’nin yayın or- 
gam Humanite, Nevroz olayları
nı. “Kürt yeni yılı kan ve maki
neli tüfekle kutlandı” manşetiy
le verdi. Türk ordusunun hedef 
belirlemeden halkın üzerine ateş 
açtığını belirten gazete, "Ankara 
hükümeti terörestiriyor; Kürt hal
kı tehlikede "diyerek şöyle devam 
ediyor: "Pazar sabahı otobüs ter
minali önünde bulunan 200 kişi
lik kalabalığın üzerine polis ateş 
açtı, en az 8 kişi hayatını kaybetti. 
Öğleye kadar aileler hala cenaze
lerini almamışlardı. Bu olayda 50’- 
den fazla kişi yaralandı. Mardin 
hastanesi yetkililerine göre, yara- 
lılann hepsi kurşunla yaralanmıştır"

Ajans France Presse 
24 Mart 1992

“Kürt nüfuslu Türkiye 'nin Gü- 
neydoğusu’nun birçok şehri dün 
yeniden bağımsızlıkçı Kürtler ile 
güvenlik kuvvetleri arasında silah
lı çatışma alanına dönüştü" di
yen Ajans France Presse, Nev
roz bayramı kutlamalan nedeniy
le TC’nin halkın üzerine ateş aça
rak yaptığı katliam haberlerini 
Diyarbakır muhabirleri aracılığıy
la verdi. ERNK Temsilcisi’nin 
Londra'da yaptığı basın toplantı
sına da yer veren Ajans France 
Presse, Türk devletiyle pazarlık 
niyetlerinin boşa çıktığım ve bu
nun da kan döküleceği anlamına

geldiğini belirttiğini söyledi, iz
zet Kezer adlı gazetecinin Türk 
askerlerinin açtığı ateş sonucu 
Cizre'de yaşamım yitirdiğine de 
değinen ajans, Kezer'in elinde 
beyaz bir bayrak taşıyan bir grup 
gazetecinin arasındayken Türk gü
venlik güçlerinin rastgele açtığı 
ateş sonucu öldüğünü belirtti.

İSVEÇ

Svenska Dagbladet, 
22 Mart 1992

Mart 1992 Newroz gelişmele
rini, “Türkiye Kürdistanı’nda 
25 ölü” manşetiyle veren İsveç’
in sabah gazetesi Svenska Dag
bladet, "Cizre'de halkın toplan
masını engellemek için Türk poli
si topluluk üzerine ateş açtı. Açı
lan ateş sonucu 10 kişi öldü ve biri 
polis olmak üzere 20 kişi de yara
landı. Şırnakla ise hastanedeki 
bir görevlinin bildirdiğine göre 12 
ölü, 1 'i kadın, 3 'ü çocuk ve I polis 
olmak üzere toplam 10 kişi yara
landı "dedikten sonra, 60 bin nü
fusa sahip Cizre’de Cumartesi ak
şamı sokaklarda sadece tank ve 
zırhlı araçlann bulunduğunu ve 
şehrin barut kokulan ve dumanla 
kaplı olduğunu belirtiyor. Gaze
te haberini, “Yeni yılı kutlamak 
için toplanan Kürtlerin bazıları
nın elinde PKK ’yi destekleyen slo
ganlar yazılı pankartlar taşınmak
taydı. Cizre 'de polis, toplanan 10 
bin civarındaki göstericiyi dağıt
mak için göz yaşartıcı bomba kul
landı ve topluluğun üstüne ateş 
açtı Türkiye'nin Güneydoğusu'nda 
birçok bölgede ayaklanmalar meyda
na geldi" şeklinde sürdürüyor.

Dagens Nyheter, 
22 Mart 1992

“Yeni yıl kutlamalarında Kürt
ler öldürülüyor” manşetiyle Nev
roz gelişmelerini aktaran Lars 
Boström, DN Muhabiri Nikol- 
sa'dan aldığı bilgileri şöyle kale
me alıyor: ‘Türkiye’nin doğusun
da yeni yıl kutlamalan nedeniyle 
en az 20 kişi öldürüldü. Birçok 
şehirde binlerce Kürt, yasakla
nan PKK örgütünü desteklemek 
için yürüdü. Göstericiler, PKK bay
raklarını dalgalandırarak PKK - 
yi, gerillayı ve PKK lideri Abdul
lah öcalan i destekleyen slogan
lar attılar. PKK'nin kalesi olarak 
tanınan Irak sınınna yakın Ciz
re de binlerce insan yürüyüşe geç
ti. Güvenlik güçlerinin gösterici
lere saldırması sonucu 10 kişi öl
dürüldü ve birçok kişi de .yaralan
dı. Sımakla göstericiler ve güven
lik güçleri arasında çıkan çatış
malarda onlarca Kürt ve 1 polis öl
dürüldü. Cuma akşamı Batman ili
ne bağlı Gercüşle askerlerin, top
luluğun üzerine ateş açması so
nucu iki 2 öldürüldü. Resmi ha
berlere göre önce askerlerin göste
ricilerin üzerine ateş açtığı belir
tildi. "

Bunlar yazıldıktan sonra, “Kan
lı başlangıç” başlığı altında, yeni 
yıl kutlamalannın kanla başladı
ğına dikkat çeken muhabir, dev
letin Kürt kimliğinin sergilenme
sini yasakladığını ve PKK lideri 
Abdullah Öcalan'ın Türk devle
tiyle görüşme masasına oturma 
istemine dair sinyaller vermesine 
rağmen Başbakan Süleyman De- 
mirel’in bu istemi reddettiğini ve 
Başbakan Demirel'in umudu
nun. sonbaharda seçimlerle Türk 
parlamentosuna seçilen 22 HEP’- 
li milletvekili ile anlaşarak PKK'- 
yi siyasi olarak izole etmek ol
duğunu belirtiyor ve, “PKK’ye 
yakın” başlığı altında da, HEP'- 
in temsilcilerinin PKK'ye çok ya
kın olduğunun bilindiğini belir
tiyor. HEP Genel Sekreteri Ah
met Karataş'ın açıklamalarına da 
yer veren muhabir, onun, “Devlet 
ne derse desin, bölgede sürekli bir 
savaş var. Tek çözüm yolu ise ta

rafların anlaşma masasına otur
masıyla gerçekleşir"görüşlerini de 
aktanyor. Ve, "Ahmet Karataş’ın 
taraflar dediği devlet ile PK K den 
başka bir şey değildir"diyor.

Expresen, 22 Mart 1992

Nevroz bayramım halka kan
la yaşatan Türk devletinin katlia
mım, İsveç’in akşam gazetesi Ex- 
presen, “Türk devletinin Kürt 
katliamı” başlığıyla verdi. "Kürt
lerin yeniydi Nevvroz kutlamalan 
kan gölüne çevrildi "diyen gazete, 
"En yoğun çatışmalar Cizre 'de mey
dana geldi ve Türk devleti üzerle
rine ateş açlığı halkın dışarı çık
ma yasağına rağmen halk sokak
lara dökülerek. Biz hepimiz PKK'- 
liyiz ve ölünceye kadar PKK ile 
beraber savaşacağız ’ diye haykır
dı ğını yazdı.

BELÇİKA

De Morgen, 22 Mart 1992

Nevroz gelişmelerini, “Tür
kiye’de ağır çatışmalar” başlı
ğıyla veren gazete, "Türkiye'nin 
en büyük sorununun çözümü için 
tüm umutları suya düştü. 1984'- 
ten itibaren bağımsız bir ülke kur
mak için PKK tarafından başla
tılan çatışmalann en yoğunu dün 
Cizre. Sımak ve Yan da meydana 
geldi" dedikten sonra, PKK'nin 
en yoğun kitle tabanının Doğu’- 
daki fakir Kürt kitlelerinden o- 
luştuğunu ve kitlelerin TC tara
findan kendilerine yoğun baskı 
ve şiddet uygulandığını söyledik
lerine yer veriyor. Gazete daha 
sonra şu görüşlere yer veriyor: 
"Son olaylarda faili meçhul şekil
de onlarca kişi öldürülmüştür 
Kürt ulusalcıları, bunları ölüm 
mangalarının yaptığını ve bunla
rın örgütlü olduğunu söylüyor
lar. Geçen hafta /çişleri Bakanı 
/smet Sezgin İran 'ı, Türkiye "de
ki gerginliği alevlendirmekle 
suçladı. Aralık ayında Demirel, 
Kürt realitesini tanıdığını söyle
di, fakat bu açıklamanın ardın
dan hiçbir politik inisiyatif getir
medi. "

Gazete, daha sonra devletin 
görüşlerini aktararak, "PKK'nin 
Suriye. Irak ve İran tarafından 
desteklendiğini, bu nedenle PKK 
ile masaya oturmanın imkansız 
olduğunu" söylediklerini belirti
yor ve Pazar günü İsveç'te 40 ka
dar Kürdün Türk elçiliğini taş
ladıkları gerekçesiyle tutuklandı
ğım, birkaç camın kırıldığı bu ey
lemin Türk ordusunun yaptığı kan
lı müdahaleye karşı olduğunu ve 
Stockholm'da da Türk Turizm bü
rosu camlarının tahrip edildiğini, 
Norveç’in başkenti Oslo’da ise 
Türk elçiliğine hücum edip için
deki tüm malzemeyi tahrip ettik
lerini ve 42 Kürdün tutuklandı
ğını belirtiyor.

La Libre Belgique 
23 Mart 1992

“Kürt Newroz’u: 38 ölü” 
başlığım kullanan gazete Nev
roz kutlamalan nedeniyle çeşitli 
kaynaklardan aldıkları bilgileri ak
tarıyor.

Herald Tribüne, 23 Mart 1992

Nevroz haberlerini, “Bölge
de yıllardan beri en korkunç ge
ce bu hafta sonunda yaşandı” 
diye veren Herald Tribüne, gü
venlik güçlerinin Nusaybin’de yü
rüyüşçülerin üzerine ateş açtığı - 
m ve 10 kişinin öldüğünü, en az 
20 kişinin de yaralandığını be
lirtti. Gazete haberinde, daha 
sonra Nevroz gelişmelerine ve 
Avrupa’da Kürdistanlılann TC 
katliamlannı protesto etmek için 
TC kurum ve kuruluşlarına karşı 
geliştirdikleri eylemlerine yer 
veriyor.



Berxwedan / Newroz Özel Sayısı Mart 1992 Sayfa 22

Almanya PKK Davaları tutusaklarıyla dayanışma eylemleri

Düsseldorf PKK Davası Tutmaklarından

SON AÇIKLAMA
Çeşitli gazete ve dergilerde yazıldığı ve Bonn 

Meclisi’ndeki tartışmalarla da doğrulandı
ğı üzere. Almanya Federal Cumhuriyeti. 1991 
yılı içinde Türk devletine 250 bin tüfek, 5 bin ağır 
makinalı tüfek, 450 milyon mermi ve çok sayıda 
başka askeri araç-gereç hibe etmiştir. Bu tür as
keri yardımları geçmişten beri verdiği ve bu yar
dımların bugün de devam ettiği bilinmektedir. 
Bu silah ve cephane, Türk devleti tarafından Kür- 
distan'da yürüttüğü savaşta kullanılmaktadır. Bu 
araç ve gereçlerle Kürt halkı üzerinde sömürgeci 
soykırım savaşı yürütülmektedir. Adına “özel 
Tim" denen her kontra, Kürdistan şehir ve kasa
balarında iki Alman silahıyla donanmış olarak 
dolaşmaktadır. İnsan Hakları Derneği Diyarba
kır Şubesi’nin yayınladığı rapora göre, 1991 yılı
nın ikinci altı ayında kendi bölgelerinde Türk 
asker ve özel timlerinin öldürdüğü sivil ve savun
masız insan sayısı 165'tir. Bunlardan 42'si, Türk 
kontr-gerillasının gizli eylemiyle katledilmiştir. 
10 Temmuz 1991 tarihinde Diyarbakır merke
zinde, 24 Aralık 1991 tarihinde Diyarbakır’ın 
Lice ve Kulp ilçelerinde, 14-15 Şubat 1992 tari
hinde Mardin ve Eruh köylerinde Türk askerleri
nin sivil halka ateş açması sonucu 39 kişi ölmüş, 
500 civannda insan da çeşitli biçimlerde yara
lanmıştır. Türk devleti, Kürdistan’da yürüttüğü 
bu soykınm savaşını daha da tırmandırmaya ça
lışmaktadır. Almanya Federal Cumhuriyeti ise. 
Türk devletinin yürüttüğü bu savaşı, mali ve as
keri yardımla ve siyasal destek vererek aktif ola
rak desteklemektedir. Hatta bununla da kalma
makta, diplomatik ve hukuksal alanda, bu sava
şın bir tarafı olan PKK’ye karşı yoğun bir müca
dele yürütmektedir. Bütün bunlarla Almanya Fe
deral Cumhuriyeti. Türk devleti ile Kürdistan 
halkı arasındaki savaşta açık taraf olmakta, Türk 
sömürgeciliği tarafinda aktif yer almaktadır. Bu 
dava da, bir savaş tarafı olarak Almanya’nın yü
rüttüğü mücadelenin bir parçası durumundadır. 
Bizler gerçekte birer esir konumunda bulunu
yoruz.

Türk devleti, son sekiz ay içerisinde Kürdis- 
tan’ı tam altı kez savaş uçaklarıyla bombaladı. 
Her bombalama eylemi bir hafta, hatta bazıları 
daha fazla sürdü. Bugün de Kürdistan’ı uçaklarla 
bombalamaya devam etmektedir. Türk devleti, 
Kürt halkına ve Kürdistan ulusal kurtuluş hare
ketine karşı yürüttüğü savaşta tanklannı, toplan- 
nı ve savaş uçaklarını yoğun bir biçimde kullan
maktadır. Bunu ise, “terörizme karşı mücadele 
ediyorum’ biçiminde ifade etmektedir. Teröriz
me karşı tankla, topla, savaş uçağıyla mücadele 
edildiği dünyanın hiçbir yerinde görülmemiştir. 
Türk devleti, bu sözlerle, Kürt halkı üzerinde 
yürüttüğü soykırım savaşını gizlemeyi amaçla
maktadır. “PKK terörizmini mahkemede yargı
lıyorum" diyen Alman devleti de, tıpkı Türk 
devletinin yaptığı gibi, bu tutumuyla. Kürt halkı
na karşı içinde bulunduğu düşmanca durumu 
maskelemek istemektedir. Bu mahkeme, gerçeği 
gizlemek amacıyla düzenlenmiş bir oyun duru
mundadır.

Türk devleti, NATO’nun da karar ve yardımıy
la, 1987 yılı yazında “Olağanüstü Hal Yasası" ve 
“özel Kolordu’ çerçevesinde bir özel savaş sis
temi örgütlemişti. Almanya’daki “PKK Davala
rı” da, bu özel savaş sistemine bağlı ve onun bir 
parçası olarak düzenlenmişti. Bu özel savaş pla
nının amacı Kürdistan ulusal kurtuluş mücadele
sini ve bu mücadeleyi yürüten PKK'yi ezmekti ve 
bunu 1991 yılı sonuna kadar gerçekleştirmeyi 
öngörüyordu. Ancak bu özel savaş planı pratikte 
başarı kazanamadı, öngörülen amaçlar gerçek
leştirilemedi. Şimdi Türk devleti. 1992 yılından 
itibaren yeni bir savaş planını hayata geçirmeye 
ve savaşı daha da tırmandırmaya çalışıyor. De- 
mirel-înönü hükümetiyle yeni bir savaş süreci 
içine girmiş bulunuyor. Her türlü siyasal yöntemi

reddederek, Kürt halkının bağımsızlık ve özgür
lük istemini savaşla boğmak istiyor. Buna bağlı 
olarak, Türk devletinin Kürdistan’da yürüttüğü 
savaşa endeksli olan bu dava da, yeni biçimlerde 
sürdürülmek isteniyor. Bu dava üzerinde yürütü
len Türk-Alman pazarlığı çok açıktır ve bu dava
nın hukukla hiçbir ilişkisi kalmamıştır.

Bu dava, H. Kohl ile T. Özal arasındaki yılbaşı 
mesajlarına bile konu olmuştur. 25 Şubat 1992 
tarihinde, Türkiye’den gelen bir “Parlamento 
Heyeti" ile Alman yetkilileri bu dava üzerinde 
Bonn'da pazarlıklar yapmıştır. Alman devleti, 
bu davayı Türk devleti ile pazarlık konusu yap
makta, PKK’ye karşı ise bir şantaj aracı olarak 
kullanmaya çalışmaktadır. Federal Başsavcılık, 
hem “terörist örgüt’ iddiasından vazgeçmemek
te, hem de böyle dediği PKK ile pazarlık yap
mak, hatta emperyalist pazarlık yapmak istemek
tedir. Tutarsızlık ve ikiyüzlülük ancak bu kadar 
olabilir. Bu gerçekler, burada kendilerine “mah
keme” diyen ve hukuka göre çalıştıklarını söy
leyenlerin de ne kadar kukla ve ikiyüzlü oldukla- 
nnı açıkça gösterir.

Biz, daha ilk duruşma günü, bu davanın tama
men bir siyasal dava olduğunu, burada hukukun 
bulunmadığını, bu mahkemenin bir savaş mah
kemesi olduğunu, bizlerin Kürdistan ulusal kur
tuluş mücadelesine karşı rehine ve şantaj aracı 
olarak tutulduğunu söylemiştik. Geçen süreçte 
yaşananlar ve kısaca yaptığımız bazı belirleme
ler, bu durumu açıkça doğrulamıştır. Alman dev
leti ve onun bir parçası olarak siz, bir savaş 
tarafısınız. Bizleri birer savaş esiri olarak, rehine 
ve şantaj aracı olarak tutuyorsunuz. Mahkeme 
görünümü altında burada düzenlediğiniz senar
yoyla bu gerçeği maskelemeye, gizlemeye çalı
şıyorsunuz. Biz, zaman ve fırsat tanımak amacıy
la şimdiye kadar sabrettik, ama artık bu oyunun 
bir parçası olmayacağız. Kürdistan ulusal kurtu
luş mücadelesine karşı şantaj ve pazarlık konusu 
yapılmamıza izin vermeyeceğiz. Gerçek konu
mumuza, yani esir ve rehine konumumuza uygun 
davranacağız ve bunun bir gereği olarak artık 
buraya gelmeyeceğiz. Eğer zorla getirilirsek, o 
zaman buradaki kurallara uymayacağız ve iş
lerliği engelleyeceğiz.

Burada bizleri temsil etmiş olan avukatlara, 
şimdiye kadar harcadıkları çaba nedeniyle teşek
kür ediyoruz. Kendilerinin bu davada yapabile
cekleri hiçbir şey yoktur; Kürt halkına karşı tez
gahlanan bu oyuna alet olmamalarını diliyoruz. 
Bundan sonra bizleri temsil etmiyorlar. Daha 
önce avukatlara vermiş olduğumuz vekaletleri 
geri alıyoruz.

Bu tutumumuz, tarih ve insanlık açısından, 
Kürdistan ulusal kurtuluş mücadelesi açısından, 
Almanya’da gerçek hukuk ve demokrasi açısın
dan doğru ve zorunlu bir tutumdur. Bu vesileyle 
bir kez daha Alman halkını ve ilerici-demokrat 
güçleri, sömürgeci Türk devletinin ve müttefikle
rinin Kürt halkı üzerinde yürüttükleri soykınm 
savaşına karşı çıkmaya ve Kürt halkıyla daya
nışma içinde olmaya çağtnyoruz. Halkımızın, 
her türlü zorluğu göğüsleyerek ve her türlü engeli 
aşarak bağımsızlığını ve özgürlüğünü kazana
cağına inanıyoruz. Almanya’daki halkımızı müm
künse Kürdistan’a dönmeye, her alandaki insan- 
lanmızı bağımsızlık ve özgürlük mücadelesine 
daha çok katkı sunmaya, Kürdistan’daki halkı
mızı 1992 yılını büyük ayaklanma yılı haline 
getirmeye çağınyoruz.

- Yaşasın bağımsız ve özgür Kürdistan 
mücadelesi!

- Yaşasın PKK!
- Biji Serok A PO!

16 Mart 1992
Selahattin Erdem, Ali Haydar Kaytan, 

Haşan Hayri Güler, Ali Aktaş

FRANSA AV USTUR YA

Paris: 17 Mart 1992 günü 
Fransa’nın Paris, Strasburg, 
Lyon ve Marsilya şehirlerinde Al
manya’da PKK’ye karşı açılan ve 
hala devam eden Düsseldorf ve 
Celle davalannı ve Alman hükü
metinin TC’ye verdiği silahlarla 
Kürdistan halkının katledilmesi
ni protesto etmek amacıyla, Kür- 
distanlı yurtseverler Alman kon
solosluk ve elçilik binalarına yü
rüyerek birer protesto mektubu 
bıraktılar.

Viyana: Alman devletinin 4 
yıldır PKK aleyhinde sürdürdü
ğü Düsseldorf ve Celle davaları 
ile Alman devletinin Türk devle
tine verdiği silah desteğiyle Kür- 
distan'da yürütülen katliamları 
protesto etmek amacıyla Kürdis- 
tanlı yurtseverler. 17 Mart günü 
siyah bir çelenk ve bir protesto 
mektubunu Almanya'nın Avus
turya'daki konsolosluğu önüne 
bıraktılar.

ALMANYA
NORVEÇ

Oslo: 16 Mart günü, Alman
ya’da PKK’ye karşı sürdürülen 
Düsseldorf ve Celle davalarını 
kınamak, Halepçe katliamını bir 
kez daha lanetlemek ve Alman 
hükümetinin TC’ye verdiği silah
larla Kürdistan’da insanların kat
ledilmesini protesto etmek ama
cıyla yürüyüş ve gösteriler düzen
leyen Kürdistanlı yurtseverler, 
“Katil özal, katil Saddam” slo-

Celle: Alman hükümetinin 
PKK’ye karşı yürüttüğü davalar 
ve Türk devletine verdiği silah 
desteği nedeniyle, yine Kürdis- 
tan'da yapılan katliamı protesto 
etmek amacıyla 21 Mart günü, 
350 kadar Kürdistanlı yurtsever 
Celle mahkemesi önünde Alman 
devletini protesto eden bir göste
ri düzenlediler. Sabah 09.00'dan 
akşam 17.00’ye kadar süren gös
teri boyunca halaylar çekildi, pro-

nın açıldığı ilk gün söyledikleri 
gibi, bu davanın Kürdistan ulusal 
kurtuluş mücadelesine karşı açıl
mış bir dava olduğunu ve artık 
daha fazla bunu izleyemeyecek
lerini belirterek mahkeme salo
nundan yurtseverlerin alkışlan 
arasında aynldılar.

Aynca tutuksuz olarak yargı
lanan yurtseverler de mahke
meyi protesto ederek, avukatla- 
n aracılığıyla bundan sonra da
vaya katılmayacaklarını bil
dirdiler.

23-24 Mart günleri de sömür- 
geci-faşist Türk devletinin te
rörünü ve Federal Almanya'nın 
bu teröre sessiz kalmasını ve hat
ta yardım etmesini kınamak için 
500 kadar Kürt yanm saatliğine 
Düsseldorf Eyalet Meclisi’ni iş
gal ederek Kürdistan'daki kat
liamlara da dikkat çektiler. Yurt
severler aynca, Almanya'yı tek
niği ile Kürdistan’da katliam 
yapmakla suçladılar.

Berlin: 16 Mart günü, şehrin 
en işlek yerlerinden birinde Ha
lepçe katliamını, sömürgeciliği 
ve Almanya PKK davalannı 
protesto etmek amacıyla yak
laşık 450 Kürdistanlı bir gösteri

Hiçbir güç PKK’ye şantaj yapamaz
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ganini haykırdılar ve Alman kon
solosluğunun önüne gelerek, "Al
man devleti tutsak olarak aldığı 
Kürt politikacıları hemen serbest 
bırakıp TC ile sürdürdüğü işbir
liğine son vermelidir" çağrısında 
bulundular. Alman konsoloslu
ğunun önüne bir siyah çelenk ve 
protesto mektubu bırakan yurt
severler, daha sonra PKK, Baş
kan APO ve Kürdistan ulusal kur
tuluş mücadelesine bağlılıklarını 
dile getiren ve TC faşizminin kat- 
liamlannı protesto eden slogan
lar haykırdılar. Yürüyüşe ERNK 
taraftarlannın yanışını, Güney 
Kürdistanlı yurtseverler, Türki
yeli bazı demokratlar, TKP-ML 
ve TDKP taraftarları da katıl
dılar.

testo sloganları haykırıldı. Gös
teri, amacı dile getiren bir bildiri
nin okunması ve basın mensupla- 
nna açıklamalarda bulunulmayla 
son buldu.

Düsseldorf: 16 Mart günü. 
PKK’ye karşı açılan davanın 
görüldüğü mahkeme binası önün
de toplanan yaklaşık 1000 do
layındaki Kürdistanlı yurtsever, 
Alman devletini protesto ederek 
tutuklu bulunan dört Kürt politi
kacısının hemen serbest bırakıl
masını talep ettiler. Büyük bir mi
tinge dönüşen gösteri mahkeme 
salonunda da devam etti. Tutuklu 
Kürt politikacılar, yaptıkları bir 
açıklamayla bundan böyle mah
kemeye gelmeyeceklerini, dava-

yaptı. Kadınlı-erkekli kitleler, 
kortejler halinde yürüyüşe de 
geçti

Yürüyüş boyunca, “Biji Ser- 
xwebûn, bimire kedxwari”, “Kür
distan’da katliamlara son”, “Ge
rilla vuruyor, Kürdistan’ı ku
ruyor”, “Biji Serok APO”, “Bi- 
jî PKK” vd. sloganlar atıldı.

Alman devleti de, TC’ye ver
diği askeri, siyasi ve ekono
mik destek nedeniyle Kürdis
tan'daki olası katliamlardan 
sorumlu tutulacağı konusunda 
uyarıldı.

Aynı gün, Kürdistanlı üni
versite öğrencileri de şehrin 
merkezi bir alanında bilgilen
dirme masası açtılar. Bu eylem 
4 gün sürdü.

Berxwedan
Rojnameya Kıırdî û Tirkî
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